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E. Candido Le&ori, S.P. 

(0 FNVadriensium jam;aut 60 amplius eft, 
amice Letlor, cim. Londint inter li- 
bros agent, C privatas amicorum 

bibliothecas, varia mecum, quo animum 4 

= prefentibus. mi[erins fortis. avorarem, 

E - $ in lucem poflea produtiurus, agita- 

== bam. Inter ea erat de ortu [ermonis tratta- 
tiu, [atis accHratus : cui comitem de ver- 
borum ufu, ob argumenti affinitatem, dia- 
tribam, adjungere fl'atmeran. dam eo rem 
perduxeram, ut utrique folà tran[criptio- 
neyut typographo traderentur opus e[fet.Ita 
vero contigit, ut abfolutà diatribe (que 
minor lóngé ) tran[criptione, dum in priore 
illo trattatu occupatur amanuen[is uterque 
aliud agere, € qmod in manibus erat. opus 
emittere ,coatti fingus. Atlum erat de utro- 
queforta[fe ( neque enim «ego um, qui 
femel omi[fa libenter in manus re[umam: ) 

= mifi bibliopola cui [bes fatta erat majoris o- 

= peris €& lucri, [altem quod erat tran[cri- 

£s ptum, nec ab altero fic pendebat, ut [corfime 

3 predire mon poffet, ut id fbi traderetur in 

EE eoim 42 ו‎ 
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AdLe&orem. | | -—. 
fiif et. PMunueste me, prodiitin Incem De 


vetborurm ufu Diattibá : 3s ewpu primo 


aditu promi[Ja. de .quatuor , linguts, 116- 


braicà, GrévÀ) Lan, c" Saxefica, cu- 
jus telizwew. prideys. animo conce eram, 
topwüextatio, "iy xejduo[vdewr eff oV, mon 
aliter tum crédidi[fe me, diim pancis; fr fe- 
inel ag gredevev, [eptimanis eptdire, to» 
FÁmaue ultimà aun impofità publici ju- 
fis facere facile po [ em. Erat tum vid in 


2 


publica 0 dygluguota. valde defulto- 


viá; Wt non wiirum fit, [s animus Quoque 


tale qid interdum pa[[us £F. Déevant tum 
libri & charté ditrant, quar&m ad iftud 

> genfum. peveeseeiudm כ‎ evat. ad aliud 
me contuli, ad quod e animis tum. pro? 
penfior, de cult. Dei, falfo €&& vero, / 
priorem. artem ab[olieram, qmam etiam 
dle ab eruditione [umma bic vi- 


viri qui 
] אי‎ : 4 
derunt C legeruniscum ecce noms terror, 


& omnia in Vvbe tumulius plena, Mes 


tum res fic tulerunt, ut velitto duicqnid t- 
vat libraria fupelletlilis, Cum familia vus 


ad qud pr ied n[aue ab Vrbe 2 | 


dem migrandum effet :. atque ibi tandem 
in loco (mibi quidem) folo, €? domo vacuA 
fides qualtennque fixaeft, Logb tum 


cura 


ufice s C ira facili wihi 
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| delam, qua me in he libra TOT 28 
Ec ל לל:. ב%:1י, 7 5 וא‎ vy atat 
= qua providemia detrujilfer, eandem ab alia 
> quouis rntre C7 opere, prettrdtam cuv 
= waletudints G* familie, uacatioutt, ל‎ 
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Abiie fe‏ ו 


(0 Anni Vina C airs bngehlo, otio zu. 
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-- peri cerie perepportuai , cim valttu- 
.. dini ante bunc eun 2 8 
— 0 מ‎ 04 gratia a 
000 fuerit. Accidit interim ut frequen- 
. &65 ad ghé perferréntur hotorum uon unius; 
Jed. & ignttorum quormndam flagitationee 
uper promijfA de quatuor. lingui. cam- 
 denatióut. De linguá praefertim Sage- 


d‏ יש יו 
m‏ 


mic quid illud e[féf quod allaturit babe- 
| rem, non HWnus, ut narrabant ymivari ; 644- 
7 
4%, Teiféári. - Sed € longa jam inirtio 
tedium inva[ferat : & jam libros AliQuos, 
quad. ninquam in ifFo loco fore [Myaus- 
| fam, partémq; chartularum nattus eram. 
| Qnia tamen obfHindveram, quad ultimum 
| קוקמ‎ babueram, id primm vefume- 
— "re, 07 20006 abfolosjfem, aliis omnl an- 
1 % 10071070 4M eo 000 0701 ico, 
€ el eurá defuntI, ad promi[fam illam 
= Fópestationem ghe camiérHi, ah Hibraiea, 
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= 0701, exor[ià 127004, In bot dum 
r 43 verfor. 
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Ad Le&orem. - 


verfar, ab aliis curis, fed precipue charif- 
fmi ₪ conjuntlifftmi capitis diuturná in- 
valetudine €f periculo [epis interpella- 
aue, nibil propisss fatiwm, quàm ut omnia 
iffa procul à me ו‎ Magelar face|[ere ju- 
berem. Et feciffem, puto, nifi de Saxoni- 
tÀ linguá res hefi[fet auimo, in eoque exi- 
flimationis non parum. intereffe. credidif- 
fem, ne verba Leleri dediffe, c& futilibus — 
eum. ( quod. abominiv ( promiffis , quibus = 
אל‎ effet fundus, lactare volri 7 vide = 
vemur. Ab[olutà igitur primá quadripar- 
titi penfi parte, fratim ad ultimam, lin- 
guam Saxonicam , quafi trajeci ; magna 
deinceps conftantià cum aliis moleffiffamis 
curis ac negotiis collullatus, donec ad. um- 
bilicum perduxi|fem. |. Hac igitur ratio — 
Qu£vyias 1/0070 quam non ratio, fedcafus = 
obtulit. Quanquam fi quod plerique dotis — 
«olunt, ex Hobsic tota feré vetus lin- | 
| 





gua Greca fluxit ; ex Gracá autem tota 
feré, quod bic docemus, Anglica vetta : mon 
plant contra rationem fuerit bec conjun- 
&io. Et fi quts id agat band pauca in An 
glicá lingua reperiet, que abipfis imme-— 

diate Hebrais, an Gracis accepta fint, du- 

bium fit. Sed bac utéunq; dics po[fint,quia 

Lamen non id à nobis. bic [pettarum. agno- 
ECC oi = feimns, 


. 


diis. 


- AdLe&orem. 

fecimus non eb confugiemus.F ateor 4d pis- 
res ex prateritis de lingná Gracá c9 La- 
tinà partibus frutlum redire a 
quibus tum alia, tum jatlatiffima de novis 
metbodis controver [ia tota pertratlatur.Sed 
loc ipfum cim plus fit, quàm quifquam 


minc à nobis, quiverum [latus, jure potu- 


erit. fibs promittere s candidi Letlorizs erit 
Ji quam ex bis utilitatem percipiet, non 
quod malui [fet mportunisks expofcere ; [ed 
hel nos potuimus. C prefHitimus, «qui 


-&eníque con[ulere,. Vale. 
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L13.oiAca Nel meat, fi^ p.195.l16. 74 20565 P. 198.‏ 
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(Gallicé p.214..4. —‏ 46 20.ק fcarec- i ib.1.13.triciff.‏ .1.4 
ib 1.930009- p 219.1.9.quarumc. p.222.L 3. verbi. ib.‏ ענשל 
117.verbi s. adverbii 10.1.21. irritum p.:241. 3. |‏ 
ab uno m. (cimus p.2301.6. ortz p MCLMKE‏ .2271.10 
minam p.345.l9.& ro.axcle »b.1,16-Picle p.266123. —‏ % 
digiti. Irem p.267.1.11 legantur laps .6,.Crecca cowellet |‏ 
ed 1.21. ₪ danfer. p.232.1.12- rler = p294.1.2.cave[fev‏ 2 
| -\סא א159.1.21.6.ק nedum‏ .269 37121 
P 4 4-thaw p. 166.13, cum ib.l. ect: p375l17.‏ 
por.& In Noti» :p. 12 1-10. munimentü,&c.‏ וא אק 
Cetera ut in opere tam varie, 2 dum AR‏ 
bec abfentie condonábit equus Letter,‏ 


Vidcantut etiam Addenda, dc. p4407 «c, 



















KDE LINGUA 
HE BRAÁLCA. 


| TTqué hic primüim fe nobis of- 
| fert; ut quz ad linguam He- 
| braicam non uhi ratione per- 

EP T. "tineat, celebratifi má illa -חו]‎ 
 güarum( ita vulgo i Vocàrit, quod facer 
$ diy, lingue, labii, fermohum confu: 
fionem; de quo poftei pluribus: ) 
6 'onfüfio, quz turris Bibylonice con 
dit oribus, Jufto mariifeftóque Dei ju- 
a cio, fed occulto modo ifia eft 
Sunt autem multa in- hac "hiftoria; "de 
de PAR inter 00605 j jam. olim, & 
- ^d : coritróvértitur כ‎ non misore 6 
iudi ciorum & dubiorüm , fi fin in- 






Pete 3 7 uper his 8 Comimenta- 


tus den libenter acquiefco; nec adhuc 
, quanquam multi poft illum ag- 
eff Eh T. Hs autcertiora af- 
pog ferret; 


i 2 


1 
" / 


De Lingua Hebrakcá. 
fertet; Siquis tamen, Gracis & Lati- 
- mis fcriptoribus non contentus , He- 
braicos quoque ícriptores adhibere 
velit in confilium, accuraté nuper col- 
legit eorum fententias vir doctiífimus, 
iftarum linguarum callentiffimus, Jo- 
> hannes Buxtorfius Filius, in erudita 
Diatribá, Sed ftudiofos linguarum 
non peniteat alios quoque, nonnul- 
los etiam fortaffe mihi nec-dum vifos, 


confuluiffe : duos certé recentiores, - 


viros doctiffimos : Samuelem Bochar- 
tum, in Geographia Sacrá ; & Phari 
Vet. T eff. authorem. 

. Nos quoque, ne plané fimus inno- 


bili hoc argumento afymboli, hoc pri- | 
mum de lecore nobis concedi poftu- 


lamus ; Quodcunque Sacra Scriptura 
ín hoc de Linguis argumento ita claré 
56 dilucide tradit, ut aliter accipere. 
duri orís aut contentiofi fit hominis ; 
" deeo, quód communi naturz aut ex-- 
perientie minüs congruat, dubitare 


aut difputaré impium effe : quod veró. 


ita ambigué traditum eft, ut nihil ob- 


po 
Ver i inferatur ; ex pluxibus, fine i 


"2 


flet, quin plüres fententiz: proponi | 
(fint, r quas nulla vis S.Scripturge- 
bis ule 


pietatis 





- | 
2 
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: = De Linguá Hebraicá. 
pietatis: iüvidiá cuivis licere, que ad 
natüratm rerum & experientiam come 
mure proximé accedat, וג6‎ amplecti. 
— -Exhominumi difperfione, & 1n po« 
. pulos diverfos fub diverfo regimine 
à drünpe) ex diverfis legibus, ritibus, 
|. &coní(uetudinibus ; ex eorundem in- - 
ter fe populorum commerciis & per 
> bella cladéíq; mixtione, magnam vol- 
- ventibus annis & feculis infecuturám. 
per fe füiffe linguarum varietatem, ex 
> ipfi maturz rerüm 6000/0006 & cet« 
tiffimá, quz magiflra reram audit, ex« 
= perientiá, nerniii dubiurt effe poteft. 
. Ab orbe 6000060 ad Diluvimm per 
. mille fexcentos $c quod escurrit an- 
= mosyunam eandémque ubique viguiffe 
- hiiguam, nefcio an fatis cérto ex ipfo 
= facro Canone probari poffit : ego qui- 
. dem Ei ita en iw 2 ve 
- ; enim divina authotitas credendi. 
| יי‎ nom impofieret, iri 4 
. tamen hornimur longavitate,cürn ple- 
= fique ad nongentefimuri pérvetirent. 
 annum;& ex hoc longsvitate,tári per- 
tinace, tam recenté rerurhi omnium à 
prima. origine rnemorid j ctédibilius- 
b fermonem variari non potuifle : ut 
1 Bi. - alia 









I 2 y! 
De Lingua 1100740604: - 
alia mittam, in quibus longé alia ratio: 
iftorum; qui tum, hominum ; ab illis, : 
qui poft Diluvium nati funt, Sané ne 
nunc. quidem mirunrt (it, linguam u- 
nam; per unam aut alteram atatemt, 
quanquam multe interim. centingant: 


rerum commnmtationes, puram illiba-: 
támque, ( precipue fi ejufmodi fit po-: | 


pulus;: cui patri: cura ftudiümque fit. 
fermonis, ( confervare, Quid autem: 
tot anni ab orbe condito ad Diluvi- 


um, in ifta tanta longavitate ; quàm: 


quod nunc nobis atas una fit;alteráve ?* 
Illorum autem qui poft diluvium, aut: 
faltem poft turrim. Babylonicam vixe-. 
recüm non. alia feré ratio; quàm qui: 
nunc fünt hominum fuerit : non aliter: 


potuiffe, (fine miraculo) quin ifta — 
varietas tandem aliquando continge- . 


/ 


ret recté concludimus. iib Rot 11539 


| Jam teftatur Sacra.Scriptura; :cüm: 
una omnium quantum erat hominunt: = 


ante ceeptam zdificationem; lingua ef- 
fet, immiffam:tunc /izgue; vel/ermo- 
num cenfufionem à Deo, quá coacti à: 
ceeptis defiftere; alii.in alia terrarum 
loca fparfi fint. 120 autem potiffimunr 
fpectaffe iftam ftru&tionem, ut ab im- 
; minente 


, 


— gon רו שריי דוי קייר ישי‎ NPEYIEUI SERERE PORE CA 



















De Lingua Hebraica, 
midente ex incremento .difperfióne 
confervarentur, aut faltern ut immor- 
tali aliquo ante difperfionem opere, 
- fui. nominis apud. pofteros vive- 
rent ac vigerent ; id eft, mortalitate, 
quantum in ipfis, fe vindicarent, vide- 
tur ipfe facer Textus innuere, Confufio 
autem liriguarum, five f/ermosum, qux 
. multiplex effe potuit, qualis illa fue- 
| rit, S.Scriptura non docet : fed id tan- 
! tüm, talem fuiffe, ut alii alios non in- 
= telligerent. Sunt,qui putent non aliud 
quàm prioris linguz oblivionem effe 
- inductam , &.prioris oblitos in no- 
J vum variümque fermonem fua fponte 
= prorupiffe : quod cüm à naturz ratio- 
= nibus alienum fit,nec cum S. Scripture 
> verbis ( fiquis.ad miraculum confu- 
iat : ( fatis conveniat,nullá mihi veri 
| fimilitudine niti videtur. Et aliud, o- 
- pinor, oblivio ; aliud confufio lingua- 
rum. Turbatá vero mente, & confufis 
= (ita Deo operante) rerum notionibus, 
- itacontingere potuiffe,ut, cüm omnes 
 Hebraicé loquerentur , ant. Hebraica 
faltém verba proferrent,invicem tamen 
-mon intelligerent, non magis quàm fi 
plané diverfis omnes loquuti linguis 


3 P3 ,. effent; 


Bv. Diatr. 
T. $.19. 


De Lingua Hebraicd; — 
effent;non eft quod quifquam dubitet: 
An id voluerint illi, qui Julio Sca» 


ligero fenténtiam fuam probaverunt, - 
nefcio; necquicquam in hocgenere, = 


de certo conifufionis modo, 118106 de- 
finiendum concefferim:illorum autem 
fententiam, qui varias tum linguas, 

lenas & perfectas, ab Hebraicá diver- 
(as, fubito emer(iffe contendunt, & a- 
liter opinandi fibertstem ₪08 ₪ 
relinquunt,cur aliorum fententiis pra- 


feramus, nulla, quod fciam,tam 400514 


Sacre Seripture anthoritate, caufa. 
Objiciunt tamen viri docti, hanc 
fententiam repugnare menti Scriptu- 


reque femper, ut ipfis vifum, cósfwfios = 
nis liugnarum meminit ante difperfio- .. 
nem: 6% quo evidenter arguivolunt, -— 
confufionem linsuarum ₪ 114 extrue 


&ione Urbis & turris contigiffe;- Uti- 


nam pte(fiiis & fignatius,prott res Pun 1 


metebatur, nobiícum egiffent viri do- 
61. In neutro enim nobis farisfaciunt; 
neque in antecedente Scripture tefti- 
monio;neque in ifta טמ‎ 
€onfequentiz, 806% 86 pofteriore ipfi 


viderint,fi nosde Scripturá quod quafi 


proferunt, aliter rem habere oftendi- 
intis, ^ 


Cons 
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De Linguá Hebraica, 
> — Confufionis linguarum ( fi verba ipfa 
3 Pucca ל‎ uod fciam, 
Sacra Scriptura meminit. Divifioneni 
|. populorum & gentium /feesadsum l- 
| gnam vel linguas [pas narrat illa qui» 
.. Gem & fzpiüs iterat,Genef. cap. X. Per 
. pna Ly ütique;ut alia ibi multa : ufi- 
. tatiffimam, ut omnes norunt & ag- 
.. mpofcunt, fibi figuram. 670 s. 4b bis 
divif fnnt ל‎ genium ( iftz veró 
non ante extru&ionem opi- 
08: ( dnvepionibus fuir, nsu[7uifiue 
linguam fuam, c? familias 
— fuas im nationibus [uis Verfua2o. Hi 
= fent filii Cham, in cognationibus c lin- 
= Quis C generationibus terr if que Cf gen- 
> שוש‎ fmu. Poftremo denique capite, 
verfi 1.& 52, Ife i funr filii Sem, fecun- 
= dum cegnationes eh linguas ; C regiones 
= n gentibus fuis. He familie Noe, juxta 
= opslos e$ nationes [nas.. Ab. bis divi- 
= Ke funt gentes in terrà poft Diluvium, 
. Nulla שלש‎ linguarum, com- 
. memoratio: varietatis, pto familia- 
mum, populerum, & nationum diveríi- 
tate, cre Sed hanc varietatem lin- 
Suarum ante difperfionem vel divifio- 
. nem populorum oa neque dici- 
1 4 tur 


k: 








3 ux De Lingua Hebraica, 
» X א‎ ' 02 , 
tur; exerté; nec ullá 66611114 confe- 
quentiá :colligitur... Ut fi dicerem, In - 
Yegno Sinenfi plures effe prolingua- — 
rum numero ; vel, (Scripturz oeede4) /e- | = 
cundum linguas fuas, provincias, & re- >< 
giones ; id volens dicere, tot diverfas 
effe linguas, quot funt provincie ; tot 
rovincias, quot funtlinguz.. Planius — 
fc aliquanto fateor;nemo tamen inde 
ecté colligat iftam linguarum diver- 
nn ante provinciarum divifionem. 
extitiffe; cüm multó probabilius fit; 
linguarum. diverfitatem ex: regionum. 
& regiminum difcrimine profluxiffe- 
Caterum, :cozf*fio .( ubi. de Scripture 
verbis agitur ) longé aliud quàm divi- 
fro. Nam confufio in extru&tione conti- 
$it ante difperfionem, de quo -nemo 
dubitat,unde & Ba£e/i nomen : Divifio 
linguarum poft, an ante, tacente Scri- 
pturá, contigerit, eft ipfum סד‎ xpiióue-- 
vor, quod aliis argumentis probandum. 
Atque hic obiter notamus, dictum effe 
AE Phaleg, Genef.X. 25: quod ui diebus e-- 
& 1 Chro, js, non, Zingsa 5. fed, terra divi[a fit, 
1:9 — Mirumautem de linguisibi, fi ita veré 
res haberet, tacuiffe Scripturam, quae 
longe .notabilior (ex siraculo. fel). 
da PEE duum 


ו 





000 ב דר ל 
Put" .‏ 





















De Linguá Hebraicá, 9 
= quàm zerre, in. סנוף‎ nihil 4660 mirum; 
. divifio. Nam quod contendunt hc e- 
tiam, z 179 linguarum quoque divi 20.5.59. = 
fionem, ídque ex ipfius vi verbi, com- 
= prehendere ; quó id cogant, przter nu- 
> dam affirmationem,nihil admodum ab 
. illis proferri video. . Verbum 35a,-in- . 
| quiunt,ufurpat etiam David de lingua- 
. rum divifione, Pfal.L v.v.1o. Fatemur: 
quanquam longe aliá (quod diligenter 
= animadverti velim:)quàm de quá quz- 
= ritur hic, notione," Per linguas: enim; 
. nontam fermonis, quàm animorum & 
. confüliorum divifionem intelligi do- 
= füiffimi confentiunt interpretes, Sed 
- quicquid hujus fit;ut David de linguis; 
 itaDaniel propheta de regni ( quod à 
terre non multum abeft ) divifioneu- 
> furpat ; nec minis, opinor, ille proprie 
-deregno ; quàm David de linguá, De 
 hominum.antem ift varias terras .di-' 
trfione verbü «23 non 37a ufurpari, 
um res ipfe, Zomipum difper[fro, & tere. 
rarum divifib, fint 3060 diverfe, nihil 
mirum ; (non magis,quod fciam,quàm 
yt onein cibi-& diftributjonem; 
quz cognatz quidem. &- fübordiriatz; 
non tamen edem: funt -operatiónes:; 
- ה‎ diverfis 


| i 


PAPERS PG n; 


De Lingua Hebraica.‏ —— סז 
diverfis verbis exprimi : ( & quid huc -‏ 
faciat, nifi ad glaucoma ( quod 3006 )‏ 
objiciendum, non intelligo, i3‏ 
Jam cap.XI. dicitur terra ante Babe-‏ 
lis extructionem /a4bii smnius & fermos.‏ 
num eorundem fuiffe. Deum autem 66> >‏ 
fcendiffe, ut co»funderet. ibi linguam |‏ 
eorum, ut non audiret unu[quifque line‏ 
gnam proximi (ui, 1601860 autem vo-‏ 
catam effe Babel, quia ibi cowfwfsm cff‏ 
labium univerfa terre. Nihil hic 66 |‏ 
hicine—‏ אק linguavom: ( ut quidem‏ 
telligunt : ( cosfwfione : mfi fi xh id‏ 
pertendat, 60/7/00 lingue, feu fer-‏ . 
monis & labii ; ut hic facer habet 16%- =‏ 
tus: & confufionem, id eft, ut expli- d‏ 
cant, divifionem linguarum, (ut isgsa =‏ 
s: dialecto, feu loquendi genere, ver-‏ 

'-. bis & idiotifmis ab alio diverfo fumi- | 
tur) pro iifdem, ídque ex ipforum ver- 
borum propriá vi, habenda: זט‎ quis | 

: colloquentes aliquos audiat, & dicat . 
| 7605 confuífo uti fermone, ut invicem 

: intelligere non poffint ; de diverfis id 
linguis 606012110 intellisendum fit; 
quod neminem puto di&ürum, Ad cir- 
cumftantias & árgumenta, quibus pro- - 
bes, fi confugias, hoc jam alíud eft ; 

| ER - nec 


₪ 





> | ע'י קנח רקה‎ UT. 


| 


4 


,- 
2 


^ De Linguh 110070. 
nec tutum fuerit, quod probabilibns 


fe putat aliquis argumentis & circum. 


ftantiis elicere, id Scripturz fimpliciter 


 adfcribere. Quod autem roget aliquis 


fortaffe; Quorfum igitur fi de orta 


tio ca 
. qualicunque (nobis ignotá) quam me- 
. morat Scriptura corfwfione, difperfios 


= plurium deinceps non agitur, ifta ini- 


deunicáin toto pris orbe‏ יי 
,obfervatio : refpondeo; Ex iftá‏ 


nem hominum ; ex hominum difper- 


fione, divifionem linguatum ( ut nos 


1106 opinamur)extitiffe : ut de plu- 
rium linguarum ortu hoc agi capite 


. minimé negemus; fed quz poft,an ante 
= difperfionem fint orta; dubium (quan- 


tum ad Scripture verba ) relinqui cre- 


damus. 


- Quod atitem addunt iidem,Scriptu- 


6 tam veré 


Nam fi hoc volunt, ut velle credibile 


= eft, quód Scriptura dicat, divifo: effe. 


populos 


IY. 


. fam dicere populos 4ifperfos , $ 

effe josmwUP Heini lin- mc Rm 
quas fmas ; aliquid dicerent, (i eff bec fententia. Scri» 

dicit populos di-‏ של quàm,‏ ו ל 

. pon animo fallendi, perfua- 05+? כלשינותם‎ 

. fam habeo. Mihi fané תו‎ 4 fiera fugas Jas. 

> Sacrá Scripturá. nihil tale repertum. 


X1 


' .gopulos פלשונותבש‎ (quanquam ne id. 


| Xi. de difperfione femel iterümque 


fione. & divifrene idem voluiffet, tam — 


te 








De Linguá 1160740004. 


quidem, : quod fciam, Scriptura ;. fed. 
ללשונותכ-ז‎ vel איש ללשונו:‎ in סטף‎ 
non leve difcrimen : ( eo fequi, ₪ 





difperíos dicat: vereor ne ratio 608 | 
fugerit. .Longé enim aliud eft (fi quid. 
ego intelligo ( divifos effe populos /zz 
enudum linguas [uas : ^id eft, proeog > 
dem populo habitos,quibus communis, - 
effet lingua ; pro diverfo autem, qui - 
diveríis uterentur + aliud vero;difper-: 
foseffe. Difperfio(hominum fcilicet); 
ftatim à confufione linguarum : divi-, - 
fio ( populorum fcilicet) aliquo certe, | 
fi nonlongo, poft tempore, cüm jam. | 
difperfi in rempublicam propriis legi- > 
busjinftitutis, moribus, linguá denique. - 
proprii conftantem &ab aliis divers. 
fam plané coáluiffent. 5386 116 vo- - 
luiffet facra Scriptura; qued ex illà 
colligunt viri docti,mirum, cüm capite. - 






meminit, de linguarum divifione vel . 
varietate filere.. Neque puto, fi difper-. 


conftanter. obfervaturam fuiffe difcri-.—. 
men verborum נפשָ.‎ & 719: quorum. 
hoc, ubi linguarum mentio fit, fzpius, 
£oly adhibetur : 


, 


| שא‎ 1% Hebraicá; 


. adhibetur: illud autem cap: XI.: bis; 
cum difperfo, necaliud amplius; indi- 
catur. 4 ; / 


; Jam fi quis roget, quid hac diffen-: 


 tiendi vel,aliter opinandi libertate 
confequainur : non parum certé, ut 
mini quidem videtur: Hoc primum, 


ut lingue Hebraice jus fuum affera-: 
mus, cujus hoc eximium effe. credi- 
mus, quod fola; Deo Opt.Max.ono-: 
matothetá,  &, ut ita dicam, parente: 
jactare fe poffit:' quod verum nori 


fuerit, fi tot aliarum linguarum ad 


Deum ipfum authorem, nullá. inter^ 
veniente naturz vice, fit origo referen- 
da. :Secundum hoc erit, quód Hebra- 
am; aliarum matricem, eddem opera 
recté tuebimur : quod aliter;nifi multa 
fupponantur;non intelleQu facile. Po- 
ftremo id confequemur;ut noftra;plus 
quàm neceffe et , fides, infidelium 
(quod fané vel illorum 03014 vera cha- 


= ritas füadet:) ludibrio non exponatur. 


. Quanquam enim nihil vetat, eofdem 


E 


effectus & omnipotentiam Dei & ni 
turam interdum producere; ut puta; 


. vitem vel fegetem ante tempus matu- 
refcere, qua: paulo. poft fuo tempore 


folx 


Ix 


(X 


^ 5 












De Linguá Hebraich, 
folá.naturz (fic auteni vocamus ftátáin 
& ordinariam Dei poteftatem & pro- 
videntiam :) ope maturanda fuerat.:- 
cümi tamen audiunt; qui Sacram Scri-- 
pturam deridiculo habent, variarum | 
originem linguarum miraculo tribut $ 
id illi ita accipiunt ut-plurimüm, quafr- 
fic miraculo tribueretur, ut, sbfque 60 
fuiffet, nulla infequutura fuiffet va« 
rietas, fed nna eadémque ubique ter» - 
rarum lingua pernaturz ordimmem im 
ufu futura fuerit. Sed, an revera nón - 
funt inter nos, qui ita fcifcunt; &à 
mutis animalibus, ovibus,bobus,afimis, 
& fimilibus, quid homini naturale fit, 
argumenta petunt : 10 qui provocant - 
ad philofophos, & ל‎ mA | 
varietatis caufam penitüs eis tgrotatm. 
fuiffe confidenter pronuntiant »- No« 
ftra autem longéalia femper fuit opi« 
nto, ut in tractatu De Sermeuis Orts 
plutibus à nobis difputatutii eft. | 

Caterüm cum dicimus banc linguae : 
rum inter homines varietate naturalé - 
effe, obfervo viros quofdam doctos im 


verbo saturate inirificé (nequid dieam. 


gravius )impingere. lltinam, quz vel 
Axiftoteles, vel Quintilianus, aliíqi 
veteres | 


- 


De Lingua Hebraica. 
veteres de verbi iftius ufu & multi- 
plici notione bené monuerunt, in me- 
moriá babuiffent. Non enim id quif- 
. quam ( in hoc quidem de diver(arum 
. linguarum origine argumento) voluit, 


> quod fciam ; certas linguas certis po- 


pulis aut coeli plagis ita naturales effe, 
ut  proceritatem . corporis Germanis 
antiqui tribuebant, & omnis (opinor) 
atas nigredinem JEthiopibus,& f1 quid 


= aliud, quod ejufdem fit generis: fed - 


maturam miraculo opponimus, ut 
quemadmodum crefcere hominttm ge- 
nus, in varias fpargi terras, in diverfos 
= «oalefcere populos,diverfis uti moribus 
= & legibus; bellum effe inter populos, 
pacem rurfüs : varie fedes ;in- 
tercedere, violari : colonias mitti : hos 
ex antiquis fedibus exturbari vi ; alios 
in locum füuccedere : hzc & fimilia non 
effe quod miremur, cürm ita fint homi- 
nes, & itaferat natura rerum, nt iffa 
vulgo fiant : ita & linguarum inter ho- 
mines diverfitatem contingere. Hoc a- 
Aiquis w/m fortaffe malit dicere, quia 
natura certum aliquid & ftattm pro^ 
mittit ; verborum autem & linguarum 
> five mugatione five duratione nihil fit 
eo incertius : 


1$ 





' nos vigéntque, 5 "וס‎ 


2 Lingud Hebraicá, = 
incertius : ה‎ ddein & Horat iü 1 
ubi de verbis, t2 

zMulta renafcentursque [ jam. HR 
cadéntque, zb ap: 
Que nunc [unt in bonore, vocabula, 

ff volet ufus, bote 

— Quem penes arbitrium efe, va > 

,' אלה‎ 4 "soda 
Atqui etiam iis, quz ufu conftant, fui 
natura eft ; & hzc ipfa, quá à naturali- 
bus potiffimüm differunt, incertitudo, 
3 naturá rerum conimuni eft : ut non ; 
fine caufa idem Horatius hunc חש‎ | 
cunque ufum naturecomparet; ^ 
Ut fylva folia n: mutantur 1 












005 5 ₪ 
Prima vadis it4 ל‎ | vena 
interit tas: 25191 


Et juvenum vità * florent 0 mara 


At longé alia notione in vetere ill4 & 
inter Philofophos vexatiffimá contros = 
verfiá, xi 0004 ra 3700876 à 006 ; Feri. 
La fint. ex cafu ( placitóve, ut alii ex-- 
primunt : ( a» verà à naturá : nature | 
YoX accipitür. . De quo nos.alibi -0עק‎ 
lixé. = 20 hanc autem. controverfia am 
pertinet fübtilis viri, i, Rabbi Levi Berl 

Gerfon, 






















| De Linguá Hebraióá, 
Gerfon , non infula fané difputatio 
"quam ad illam de linguarum varietate 
caufam ga" daegzd'ioyóe os trahunt vi- 
fidoái. ET Hd | 
.. Hzc noftra de linguarum confufiorie 
fententia, in quam nos )014 veri fimi- 
litudine inductos boni fide profitefi 
. poffumus.: Nec tamen diffitemur earh 
= tintó magis nobis placere, quanto pro- 
piüsad ea; quz fuper hoc argumento 
- b.m. parens 1f. Cafaubonus in 44ver- 
1 ji; fuis reliquit, accedere pofteà a- 
> mimadvertimus, QuuO melihs jidices, 
. le&or, entibi ipfiffirna ejus verba ; 
^o» De —— confufione. Repeteri- 
 »tibus aliarum linguarum originerrf, 
| »éfonte Hebraico, objicitur Mofes: 
 »qui videtur dicere, Lingiüds toto ge^ 
 »mere diverfas repente extitiffe in Ba: 
0%: 1, Negantur enim 06 
» & inde volünt, omiies 4129 
» effe ortas ín totum ab Hebraicá di- 
» verfas. ^: Nobis aliter videtur : nori 
» enim tam novas rerum notiores éffe 
ntum inventás, quàm novds veterié 
» lingue £piiade i 696 4120 : ita t32 
»men, ut:& plané nova quedam vos 
» cabula tunc fint excogitata. 1106 eó 
msri zn - 60 ?) pro- 


r7 


18 ^ 


» piores veteri patriz fuz.'' Itaque ex 


Graci, fünt; primo nati; deindeex -‏ גק 
iftis alii porro. populi, qui paularim‏ ?2 





De Lingud Hebpraiá, — 


. "un 
P? probamus ;\ quia certum eff; eos po- 
A pulos, qui tum fparfi funt per varias - 
.» regiones,non in extremas Orbis par 


» tes repente trarifiiffe, verüm in pro- | 


» illis fine dubio Affyrii, Syriforté & 


ab ortüs: primi loco. dilatati funt ad‏ ככ 
a» quatuor Orbis cardines: donec pro-‏ 
in- —‏ טסל greffu temporis zz(a‏ ככ 
colis frequentaretur. gitur fi in -‏ » 
Babele lingue in totum diverfe facte‏ » 
effent, neceffarió Chaldai, . Affyrii, |‏ » 
Syri, 62008076 illas linguas retinuif- |‏ כ 
fent. Atqui contrarium videmus ac-‏ » 
cidiffe. Eft enim veriffimum, Lin--‏ ;» 
£uas cazteras eo manifeftiora 66 ma-‏ גכ 
gis expreffa originis Hebraicz vefti-‏ » 
»:gia. fervaffe;: & nunc.fervare, quó‏ 
propius ab antiquá & primá homie‏ » 
num fede abfuerint, Propinquitatem.‏ לכ 
hanc duplicem facimus, iod ac tem-‏ » 
poris ;.nam proximus qnifque popu- -‏ ככ 
»)lus genti. Hebraica, dc rds MEM‏ 
porum ratione, proxime ad;illius lin-‏ » 
guam acceffit. Longinquitas vero, -‏ » 
locorum:& tempórum,alienatio- -‏ &.» 
n» nem‏ : ו 


1 


= 06 1 Hybraics. 
| » pe fübiade majorem intulit. : Cla: 
»fum hoc: es comparatione lingua- 
i rum Syriacg: A grew rie EP a 
» tice ,&c,cum Hebraic£, Clariffimum 
» it MA = diligenter 


i nya maed m 


2e insi v ái eti. ו‎ 


1 E ceu ד‎ 


ao * 


' = 114806065 ilfe, 4 6 m 


b bit addidsffe, Quàm varib facra tee 
turris pyra 616040086 & lini 


 confüfione Tüftoría ab Ethnic 
intnuftiplices fábulasdetorta fae 


- rit, un pluribus; Ab 6446 quos — 
; fo made ni fallor, origiie;quod de Momo 


tradiderunt; quem, :eüm וק ג‎ 
ut teire 


| ARIS dendo go vel fuf» 
: eiae vel lvi ^B us fecum deliberà- 


ret, 
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DeLinguá Hebraica, —— S. 
ret, narrant interceffiffe, non tam ne 
perderetur, quàm ut aliá potiüis viá : 
Nempe, ut fatis odiorum & inimicitia- 
tum feminibus inter fe committeretur, = 
ac propriis viribus & manibus ruere. = 
Impia funt hac, ut quz maximé, &in - 
Deum Opt. Max. cui nihil magisquàm — 
concordia hominum (modó non ad 
malum) cordi eft, valdé contumeliofa : 
fed que tamen ex pravá & maligná 


(quàm maligni.autem plerique Ethnici = 
in fuis de Deo. judiciis, alibi peculiari 
Diatribá oftendimus:) verborum inter- 
pretatione,qua in hác occurrunt hifto- - 
tiá,traducla effe credibile eft; precipué - 
etiam,cum Hebrzi 120000165 dexixis 66 = 
cxdibus inter operantesex haclingua- — 
rum-confufione ortis multa.narrent: - 
ut doGiffimo Buxtorfio pluribus ob- | 
fervatum. ..Non; memini alium:pleniüs 
hanc fabulam narrare, quàm facit Eu- — 
ftathius. Ejus igitur verba 60081 hic. 
apponemus, |; . ile cigrr302 0000 
- Ene 3 Bendy ule evo 72/9: yv (o6. 
3j: 5 Bverridine: &y " Opéen 0076 (= 
eiat Eneovuávie T. TOv ^ad v.ooelos xZt- 
4 ávlis dilicar- ₪ den 001 7005 08 = 
04063? א 705007 ו לחי ד‎ 
| עו‎ 





| — De Linguá Hebraicá, 

 ueT éndiyoy שארכ‎ 632 Qood 1066 X) 
- "Exunvite.. Major 06 ev Oe di (Couke jun 
xteguvois A xglaxAv( ois vla, duaobei- 
= guis &XX. 62000040 &Xos, xj vmoUeg hys + 
= 7% 0514 0- 97000016 do! $e 6 Ayi- 
— Mis, 3j 9v[aaple הא‎ yero, 4 EXiyue 
: dina, du hy אד‎ x7! Teolay &y&vorlo, ere- 
- elfloy aroxDr" 3j dv" Ay iiie, TÀ ui Tc- 
> "שג‎ à) unrtoyla, 

- ^ Hzc erant quz de linguz, feu fer- 
monis illá primzvi, quam narrat facra 
- Scriptura, confufione,& inde ortá tan- 
. dem linguarum varietate five divifio- 
ne, ut Hebraice fuum jus, & nobis no- 
> flram indubiis facrz Scripturz locis & 
 fententiis libertarem affereremus, prz- 
mittenda duximus. Per hec planior 
- jam nobis ad ipfam, & quz de ipíá, de 
, dignitate ptecipué (à qua orfuri (u- 
sinus) nobis dicenda, via. 
















-2- 


Y YEBRJEE linguz (ut ordiamur 
A. Linde) dignitatem per multa multi 
capita diduxere ; utantiquitatem, fce- 
-&unditatem ( ut que omnium aliarum 
parens:) aliáque: fed nihil majus,quàm 
quod ab ipfo fit authore Deo, qui a^- 
t C5 9 


21 





33 De LingaA Hebraica, a 
dwrkdey illam enm aliis non-uniüsges - 
neris labitibus & dotibusinfeverit. ad - 
quás pofl nati non nifi longo ufa & — 
diaturmá confuetudine pervenere. INec 
1116 tantiim; conditor illias ac plafma- 
tor, (ut ita dicam) Deus illisinfeverit, - 
fed quam facro fuo ore dignatus fit; - 

, facris legibus ac factofaricte 0060084 - 
deflinaverit. Quae quidem. quó funt - 
ipfa per fe majora, & admirationem | 
habent majorem : tarcó magis elaba- ; 
rindutm nobiseft, ut inter preruptas 
& precipites utrinque tum cachinno» 

X pum tuüm«eredulorum fentehtiasquod 
10164 ac 6024 veritate nititur; aut dd - 
eam faltétn proxime accedit, affequae 
mur. q 2 ih וכח‎ 

Deum Hebrtaiez, 286 ullius omninó 
linguz immediatum authorem. effe, - 
non omnes 3800/0086 : quorum. fene 
tentiz, quod ab aliis expofitz fint, & 
argumenta fufé confutata, à nobis o-- 
tnittentur. Ejus inter alios fententit 
fuit & Gregotius Nyffe- Epifcopus; 

em quia aliis incactur reperio; ope- 
NAE. 3 6 ejus, quibus precipuà - 
tra Eu. itiftititür, itiquirére;- Levióra func 04. 
nomJ, Xii, * *O 2x 6e8 0104 046%, &e, א‎ " 

| | effe 





- 


^ 






De Linguá Hebraici, 
effe apax liy ,ועט‎ aliud ipfa.opera, 
. ut fcamnum, aratrum, &c. cum nemo 
nifi vecors inde colligat, Deum autho- 
rem effe linguz Hebraicz, quia 046 -5א‎ 
fG-in Sacrá Scripturá memoratur ; aut 
veró facultatem ab effectu vel operi- 
bus ( I diftin&tio in Adami pofteris 
locum habet) nequeat diftingüere. At 
multa, inquit, in quacunque lingu? 
> died X, jupe, quorum inventorem 
3 ו‎ parum abfit à blafphe- 
mid. Jam ifla, Sartago, Jimila, lagena, 
 & fimilia, tam vilia; tam vulgaria verba 


effe, quàm Deo indignum eft ? eavaeiz 
quümm x) 061076 1600 , gauaoAU 715 7 
exei y uefaAopuia e Sure ait To olei 
 AFulfay 3) dicor, 3) iot שד‎ Sroud. 76 Xj 
= guum 9e0y, Tov 0% ששו‎ 9ttuualieny Tes 
ל 6-ו‎ 206 465 9 
= 000%. 1. e. Futilitas bec € vamtas eft 
- 9udaica, &Chrifliane dottrina [ublimi- 


itantem federe,che, —.. pe 


; t ipfo quafi conditore profecta - 


23. 
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De Lingua Hebraica. 
De Deo. Mofes, initio Genefeosz. . 
Dixitque Deut, Fiat lux, &c. appellas. 
vítque lucem, diem: | C tenebras, moo — 
em, 806% Vocavitque Deus firmamen-. 
tm, &c.. Itérmque, Er vocavit Deus. 
aridamterram, &c. Hxc Eunomius,ut.- 
& éx recentioribus quidam non con- 
cemnendi interpretes,ita plane, ut fcri- 
pta funt, quafi à Deo ipfo, etiam ante 
Adamum conditum, quafi prolata aut - 
concepta effent ifta paucula, intellige- = 
bant.Excipit autem Gregorius, "E ₪076 
igrruexdodt ey Todd'é wa. pipere d 0689 = 
&o' éaumd pa leditv, &x 27709- Y. dieouive 
4 dud T Tu TOV 0007 ות‎ , 5x old, 
gus 6 1 20500/דא‎ diam, Xy 04000 
qo עסדט/70‎ 050% . : . 
Totá fateor illáà Eunomii difputa- 
tione & argümentatione nihil vefani- 
us; qui, cum de verbis Grecis omnis 
effet controverfia quia Deus ipfe rebus | 
ánte hominem conditum. nomina in«- 
didiffetinde de verborum etérná qua-. = 
am & tmmutabili niturá miré philo- = 
fophabatur, & ifnpiis fuis dogmatibus 
accommodabat ; & fi quis aliter fenti- 
ret , tit lefz divinz Majeftatis reum, 
& divinz providentiz ו‎ 
" eo qua 
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De Linguá Hebraicá,‏ 
quafi 2a ávlopdeo deprehenfum, atheis‏ 
Epicurzis, verbis quàm poterat a-‏ & 
. ^ . וי 
trociffimis accenfebat. Hic, pié ac gra-‏ 


f 


iter Nyffenus opponit, Dei Opt. Max. 


> verba fabricet, & nomina rebus impo- 
. nat, qui tantis operibus ( qux 4 
ibiabillo, nonuno 1060, commemo- 
tantuc) infinitz fuz turn fapientiz tum 
.porentiz documenta ediderit, Sed ra- 
tiones, quibus literalem illam verbo- 
rum Mofis interpretationem Nyffenus 
impugnat, & totum illum perfonati 
| Deiin fuperioribus vérbis mimum ₪ 
3odsuàv, probare non poffum, .nec 
»ericulo carere cenfeo, Non fatis per- 
oexiffe mihi videntur interdum viri 
laves, quantum impietati (inum pan- 
en Endo rebos abftrufis diffe- 


L] 













1 
^ 
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effe affe&tant. Ut altiora fidei סח‎ 
myfteria omittam, quz vel modeftiffi- 
mis (nifi fides & pietas contineat, quod 
& agnofcit Apoftolus : ) ע210גש‎ jx 

10/66 ftatim funt 100062 : 5 
is Epicurum. 8 ejus fectatores ad 
negandam Dei providentiam induxit, 
pr m quàm 


. non in eo con(iftere Majeftaterh , ut- 


es, & de Deo ex himano more ₪ 
fermone loquentes, feftivi & ingeniofi 


2$ 


m 
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De Lingua Hebraica . << 
quimquod, quoquó fe verteret homo- :ּ 
petulans, & qui ex ingenio fuo Deum = 
metiretur , tam mtlta abfurda & ridi- = 
cula doctrinam illam continere jüdi- = 
caret.Nec fané deerant multa,quz cum | 
plaufu ( ut funt ad rifum & impietatem * 
proni multi:) à plerifque exciperentur. — 
Qualia illa in Cicerone : Jos Dei 7Ma- 
jeffatem: deducitis ufque ad apum for-.— 
— Án Ht etiam in- 
ter Deos. Myrmecides aliquis minuto- | 
vum opn[culorum fabricator, fuiffe vi- 
deatur. Et eodem libro, EriZmwe boc 
effiymaré potes, Luculle . effe Aliquam 
vim, cum prudentia cj confilie. fcilicet; 
fiuxerit vel, nt tuo verbo utar, fa- 
cata fit bominem ? qualis ifa fabrica 
eft ?. ub adbibita eff ? quando? cur 2. 
quomodo? | Et alibi ; Quibus enim och- 
lis intueri potuit vefler Plato, Fabri- 
cam illá tanti operis,qu conflrui à Deo 
atque adificari mundum facit ? Que me-. 
litso ? que ferramenta ? qui vetles ? que 
machinas ? qui miniflri tanti operis fia 
vint? Et ibidem rurfüs: ve exim ipfe 
asnndus Deus eff, quid poteft e(fe wminns 
quietum, quam nullo punélo temporis | 
sotermi(fo ver[ari circum axem celi ad- 
(BUD. - mirabili 
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= suirabili וק‎ 1000 quietum 4%- 
— genzyuibil beatum eft... Siue $n ipfo mun- 
= da Deus iteft Aliquis, qui egat, quà gu- 
 dernet, qui cur(ue aflrorum, mutationes 
= gemporüm. verum viciffitudinesjordine[- 

. Gme-confervet, terrat Qy maria contem- 
= plaus, lominum commoda vitá[que tuea- 


> gmy owe ille eff implicaums smolefhis ne- 
Joriie e aperofii. | 

"* Quafi veró Deus 436005 alicujus lin- 
giux dici non poffit, aut cogitari ; quin 
neceffe fit infelicis alicujus grammati- 
culi, literulis & apicibus fis affidenus, 
rfonam illi affingi ?- Aut tanta fatui- 

. tdsinqueuquam poffit cadere, qui bo- 
ná fide credat, dixiffe Deum, 72 /x, 

c falléif); & caterá, quz maxime 

= miramur, folo verbi fui imperió condi- 
. diffe ? Aut, (i qualiícunq;. operum fub- 
—' tilitas indigna Deo eft; major fit in ver» 
— borum vatietate & orátionis partibus 
= fubtilitas, quàm quiin audits aut vi- 
* füs organis (fi fingula; quz ad ifterum 
fenfuim perfectionem fpectant , accu- 

- raté &c anatomicé expendantur ) & f 

- turali conftructtone confpicitur ?- Cv- 

= justamen tanrz ac tam variz fübtilita- 
tis accurata confideratio tancum abeft, 


o ut, 


:8 





1d predicandam Dei Opt. Max. tum 1 
potentiam tum bonitatem excitavetit, | 
= Jam quód verba parüm honefta(qua- 
lia in omnibus linguis mrs objicit - 
Nyffenus; non eo jam digrediar, nt - 
Stoicorum cum Epicurzis de verborum - 
rerümve turpitudine liti (fuper quá - 
dodiffima Ciceronis extat. epiftola ) 
me interponam. Hoc tantüm dicam; fi - 
aliqua fit in verbis vera & ipfis inhae- 
rens turpitudo; quantó rhagis'in rebus, - 
quarum verba. nthil aliud quàm figna 
funt & fymbola?. Quo tandem ifta 
proceffüra,nemo non videt; nec minüs, | 
fi cogitaffet, abominaturus Nyffenus - 
ipfe,fat fcio,quàm "na alius; Sed hic. 
intempeftivi, ubi de Deo agitur, rifüs 
ut plurimum fru&us 607, Czterüm fa« 
667185 fuas & elegantias, quibus fimpli- - 
citatem noftram illudit Gregoriüs, ex 
Plutarcho eum mutuatum effenonau- = 
fim affirmare. Simillima fané inPlutar- = 
cho, I1ee 7 א‎ ypáy,&c. ubi deconce- . 
ptis oraculorum formulis differit, non 
uno loco memini legere. 
Sed ut ad verba Mofis redeamus ; 


ER 4 quod 


- > 
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De Lingua Hebraica, 
ques ait ille, Fecavit Dem, &c. non 

ifplicet Merceri fententia, per .%- 
amy ifta dici, quod ita pofleà poft 
hominem conditum . nuncupata fint. 
Sed qe addit Mercerus, fi Deus ipfe 
indidiffet illa nomina ,. fine piaculo 
mutari aut alia ufurpari non potuiffe ; 
non fatis affequor; nifi omnia, qux 
Deus inftituit, perpetui juris effe fanci- 
antur, Quod íi eft, ne ceremonia qui- 
dem ה‎ quarum Deus author, ab- 
 rogandz fuerunt : quod ad nugas illas 
Eunomianas, (quas meritó Nyffenus 
exagitat ) numis accedere videtur. Nos 
igitur illorum. fententiam. ampledti- 
mur;qui docent, quzcunque A dam re- 
> cénis creatus loquutus eft, quecunque 
rebus impofuit five verba five nomina, 
. ad Deum authorem referenda effe,qui 
= Adamum docuerit, aut potiüs infpira- 
. vetit. Nam per naturz alioquin leges 
. non alia Adami recéns. creati. ratio, 
. quàm.hominis, qui ab omni hominum 
. «onfortio à primá ufque infantiá fe- 
clufus fuerit : qualem mutum necef- 
farió extiturum alibi docuimus. Quare 
vel 60 nomine lingua. Hebraica ab au- 
Gore fuo, merito fanctaaudit. ; Cate- 


rum 


/ 
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. quz alia non agnofcit incuriabtila, non - 





















De Lingua Hebraich, ——— 
riim cüm Adamus nomina rebus impos 
feret, pauca illüm nova(fi tate ulla: 
firhplicia verba procudiffe,fed vel come 
munia levi inflexione propria feci ffe 
vel plura jungendo compofuiffe, r$ 
ipfa loquitur : quanquam hodie mule 
torum rationem ignorari, táth Hiultis- 
deerit aut ignoratis radicibus, 64 
CERE 000800 אא‎ 
"Proxima lingue עה‎ 45; 
2 & corum, quibusilla 604 
facula fuit, authoritas & "reverentias 
Nam fi.non fine ratione dixit emunctif-- 
fime naris & judicii vir Q'iintilianus; 
Verba: vetufta majeftatem "quandam — 
citm voluptate conjundam sffétte 068> 
tioni : quanta fit ilius 11050 niajeftas, 


alios natales, quàm quos mindiüsipfes 
imó,fi Rabbi fides, n non זז‎ frründo 
equalis, quàm iiter mundi 640/05 mue 
meranda ? Tta enim illi vnlgo loqui fo-- 
fent, hanc effe lingua, in qua creatis 
Jit mundis. Jam fi manufcriptus codes 
(vut annofas qüercus' & 'exefos fenio 
lapides, mukorum quondam populo-. 
ram numina, omittat: ) 5 10408460 
ptus, inquam, codex, cu 


₪-" - 
D 
.- 
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= litere & catera fpecies multorum pre 
= feferat feculorum antiquitatem : fi ve- 


. teres urbium templorümq; ruinz, quo- 
= rum nobilitata veteribus hiftoriis fa- 
= ta cafüfve fuerint; fi alia denique paris 
= vetuftatis monumenta folent ánimos 
= fpe&tantium ( mültorum certé, nec de 
= fece) proprio nefcio quo jucunditatis 
> & admirationis fenfü percellere : quo- 
. modo affici illos pir eft, qui Hebraica 
. loquentes, aut audientes, fimul ita fe- 
: cum repütabunt, hos fonos, hzc voca- 


bula, nafcenti quondam mundo prz- 
10106 ; in hos modos, in hc verba, fua 


quondam ora finxiffe ; his aures eorutn 


perfonuiffe, qui tanta feculorum ferie 
vetuftiores funt illis, qos prifci Ethni- 


cob antiquitatem in numina facrave- 


runt: qui tum vivebant, cim Mundus 
adhuc infans effet : quos prafentia fua, 
10s alloquio,quos tot miraculis Deüs 
ignatus eft : à quibus Orbi falusani- 


= verfo; & in omnem pofteritatem tranf- 
 miffa virtutum exempla ? | 


= Caterim de lingux Hebraice à jadis 


| mundi" fündamentis 'antiquitaté réce- 


:jam olim hodiéque ititet o- 


mnes feré linguarit péritos opinio eft, 


tantis 


- 


3t 





filent alii, expendendam, aditum mihi - 


De Linguá 1007461. | 
tantis rerum ipfarum nixa fundamett- 
tis,ut 66 60 dubitare, nonaliud merito 
videri poffit , quàm T dxipila: עו‎ 
Scimus tamen non defuiffe olim. ho-- 
diéque, qui aliter ftatuere & adftruere- 
conati funt : ut Goropii Becani infanif- 
fimum inceptum miffum faciam, cnjus. 
inter feria meminiffe, aut aliam ratio- 
nem habere, quàm eorum, quzad lu-- 
furi jocámque; aut ad irrite & infru-- 
Guofz fubtilitatis admirationem appa-- 
rantur,fobrii vix hominis crediderim. - 
Qua vero de linguá Chaldaicá, Sytia- - 
cáve,fed & Canaaniticd,à non uno ope | 
pofita funt, quia à pluribus. accuraté- 
tractata & refutata fünt, libenter. & 
illa pratermittimus. | Hzc igitur quor» - 
füm ? dicat aliquis fortaffe. Plané, ut. 
ad novam. viri docti, & celebris. inter 
recentiores G cographos 163118 & Ger- 
manie accuratá defcriptione, nominis, - 
de primzvá lingua opinionem, de quá. 

















faciam. Iseft autem Philippus Clüve-- 
rius, qui in Germanie "stique deícri- 
ptione de: primavá linguá ita ftatuit, - 
eam cum. Paradifo terreftri planéiin- — 
tercidiffe, & hodie penitüs ignorari. - 
| | ^o Am. 

\ 
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De Linguá Hebraica, 


- Argumehtüm htiic fuz fententiz addu- 
—eitutiicum ; fed quod multorum inftar, 
fitam verum, quàm fpécioftim, cenféri 
poflit, Ita enim ille contendit, verbo-- 
—rsum numerum vel ad millia poffe col- 
digi qua plerifque aut. multis falterri 
Jinguis fint communia. ; Unde auteni 


- aftacomrmounitas, nifi ex comimuni lin- 


-guá matrice, priravá fcilicet ill, qua- 
«unque fuerit ? Ifta autém tam multa, 
-tam multis linguis communia, cüim rrii- 


nime fint Hebfaica, aut Hebraicz ori- 


- ginis; €o fieri; ut lingua Hebraica cz- 
- «terarum matrix effe non poffit, Agno- 


ויה —- — —————- 


finus nos huic 10666 pondus argu- 


mento. Quid igitur fupereft,quàim ut 
teftes audiantur; & de mille, faltem 
centum, quando tanta res agitur ab 
hoc uno pendens argumento, profe- 


«antur ? Ego certé ita expectabam. Sed 


tantum abeft, ut id praftiterit Cluve- 
rius. quod expectabamus ; ut pro cen- 


—£um vix decem talium verborum nu- 
merum expleat , quz pluribus linguis 


Aint commuriia : ex illis autem decem, 
wixunum fit aut alterum, quod origi- 
nem,fi quis idoneus arbiter, prz fe riofi 
feratHebraicam. —— 7 
2 D Sed 
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Sed hoc ante omnia monendum, - 
nanquam pauca funt, que nobis hic — 
exhibet Cluverius, tamen in his paucis | 
nonnulla eífe, quz plané funt 40₪67 = 
dubyvca. INon enim fufficit, ut,quz plu. = 
ribus linguis cognatis funt communia, 
proferantur: quales jam olim Graca = 
& Latina ; hodié,Gallica;Hifpanica, & — 
Italica ; quibus addunt alii Walachia- 
nam; quz maxima ex parte ex Latine 
fluxerunt idiomate, & unius ejufdém- 
que linguz multiplex ex proprio po- | 
pulorum & locorum genio corruptio - 
& depravatio potius, quàm diverfa - 
fimpliciter linguz merito dici poffint. 
Multa quoque in Germanicam ex 1.36 
ma, ex longo commercio & aliá necef- | 
fitudine, illata : quod ita fadumeffe 
tantum abeft ut mirari quifquam 66- 
beat, ut potiüs monftro fimile creden- | 
dum fuerit,fi non ita contigiffet. Qua- 
re nihil attinebat hic de Oculo com-. 
memorare, quem Latini 06/0, Ger- 
mani ««ge vel 000, Sarmatz oki nomi- 
nant :: non magis quàm vel Gallicum - 
eulx, vel italicum occhi, vel Hifpani- - 
cum oios, vel Anglicum denique eyes: 
& multo minüs de Aure, qua. ut Lati- 
Rs — 


















TU 0 E Ime. 8 
= בר‎ ' : 
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- פוה‎ ari: diciturjita Germahis cor. T'alia, 


- fateor, quivis rmllo negotio mille, vel 


= fortafle ad myriadas, congetat; Quan- 
. Quam ne hoc quidem fatis conftat, -א4‎ 
rem vou effe otiginis Hebraice. Certé fi 


- 


vetbum aw; quafi 4805, ex Graco $c, 
7% üt doctis placet, repetendum fit : 


c 5 quin ipfiffimum fit Hebraicum 


poteft inficiari. Sed & 04‏ סחושת,צמזך 

ft ex Graco, ut volunt, 267/65 ) - 
autem intérduin migrare in x.vel A/xG- 
- אק א/‎ fidem faciat) manavit : to 2.| (& 


\ eL) ex quibus ,ש[חל‎ oclo, quin ex 


Hebraico 4j oriundum fit, dubitatu: 
sum puto neminemi. Voxautem גריר‎ 
fépes, quz apnd multas nationes ifiye- 


- fiitur,quá tandetii ratione in hunc cen 


fum venerit, cim eam Hebraiex € 
que lingue commuremiagnofcat Clu: 
verius, ne fufpicari quidem poffum. 
jam Graca 790 & 0 , quis iftas 
fum rerum: paulo intelligentior dubi- 
tet ex Hebraici$ 2N 8: אכו‎ proflüxiffe; 
Bm in ütroque 7 (a ) fit pura puta, 
qualis זו‎ 3ujdmp, 600 xeentps SpnlWp; 
קט‎ &c. terminatio : iri utroque etiam 
eadem fit figuratio, five formandi ex 
> Hebraico rano, inverfis fcilicet — 
23 pa 





- 


ve 


:36 


archetypis poftponitur : quod quan- 


«& 00106 , TATE ; 15, albus, &c.) nec ali: ; 


eft (ut qui 









De Linguá Hebraicá.. v 2 
8 prapofitá vocali confonante, quam 


quam in cuJufcunque linguz derivati- - 
vis non infolens (ita exempli cauf£ 
lerunque ratione nititur, quàm -ת60‎ 
uetudinis arbitrio : 116 tamen ad faci- 
litatem pronuntiationis factum de in- 1 
duftria effe probabile eft, cum 6618 
balbütientium labra, à confonantibus, - 
ídque ex naturali caufá, verba liben- 
tiis, quàm à vocalibus aufpicentur. — 
Ad verbum 66% quod attinet, cum 
leraque facrorum vocabula Grzca He-- 
bo fint originis, ut non ab uno jam 
prolixé oftenfum & probatum eft; &- 
pratereà tum compofitum "TD ,- tum. 
fimplex די‎ , & fono & fignificatione 
tam propé accedant ; cur quifquam de - 
origine: Hebraicá dubitet, nifi qui no- | 
duminfcirpo quarat, caufam non -1ץ‎ 
deo. Nec parüm originem hanc confir- - 
mat vox altera affinisGreca 3&G-,qua- 
tenus patruum fignificat. 74106 impe- - 
diti funt. Graci 1n reddendá ratione 
nominis : dure Ícilicet patrui, dor id | 
em vox vulgo fonat, 4/9684 | 
derivata) divini nuncupentur. p à- 
T : lios, 









.. .. 16 Lingná Hebraica, 

- lios, Simplicii philofophi hzc eft fen- 
tentia; Tantam veteres parentibus ex- 
 hibuiffe reverentiam, ut non folüm di- 
> vinis eos honoribus affecerint, fed e- 
. tiam Deos nuncupare voluerint. ( 5; 9 
960: על 62 3קטש‎ .( Sed reveri- 
= tostamen divinz Majeftatis pracellen- 
tiam (4 A2nBilar 2 eap 0500 ( 
- «üm Deos non auderent & parentes 
communi appellare nomine : at paren- 




















> utex illis ita nuncupatis, quid parenti- 
- bus ipfis conveniret, homines conjice- 
Tent, atque ita in parentum honorem 
- ifta appellatio redundaret. Hzc mens 
Simplicii, mam corrupit Latinus ( do- 
 &iflimus alioquin) interpres, dum pri- 
ora illa vertit, 7z Deo; appellare eos non 
- dubitárint. Ad rem veró quod attinet 
man; perfuadeat fortaffe Simplicius 
illis, qui de verbis fingulis, etiam vul- 
gatiffimis, à philofophis, priis quàm 
amponerentur, itum in confilium cre- 
dunt, Nos, qui de verborum origine 
Jongéaliter opinamur,plané pro fabula 
babemus, quod Simplicius comminifci- 
tur: nec tamen facile,melius aliquid re- 
perire, nifi ad Hebraicas origines re- 
: D3  curramus, 


tum faltem fratres divise: indigitaffe, 
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curramus, Ibi enim דוד‎ parum, ex que ai 
Pom ; Rf primo ín affine 8. verfo , ut 


Ré non minus fi 
= & loco finalis sten 
more( ut 787 , איג‎ &c-) termima- 
tione Grazcá 9, fatum 6- Erut L^ 
דוד‎ 360-, ita 4 רודה‎ 3% amita. 6 
inagis mirum, quàm à DT! (mamma). 
formari zii zn, 106-708 tan- 
dem 1060269, 00/6 100 00 
.5% & ejus generis alia, de quibus 26- 
curati Lexicographi tum veteres, tum. 
recentiores confoulendi.Ne ue,cgo quie 
dem, dubitaverim, ex Chaldsico UNDO 
( pro Hebraico זאב‎ ) lupus, Grecum | 
Sos, Ses, & 3dov, quanquam p | 
remotius accerfere ; cum exempla 
motiorum Etymologiarum, de = 5 
nemo dubitat, fint in promptu fon - 
pauca, 1 

Ad vocem לוא‎ di pos pro-. 
fluxere, quod attinet, אל‎ 1 

ronuntiaverim ; nec 

fi unum qut age‏ ו 
tale reperiri poffit, pluribus linguis |‏ 
ufitatum, cujus ufus, aut origo Hebrai- |‏ 
£a,non dicam,non fit;nam hocintantd‏ 
yerborum —‏ 


\ 


- 


De Linguá 110074200 , | 
verborum Hebraicorum Jadurá, & 
poft tantas mutationum vices, valde 


4 . 


temerarium eft afferere : fed à nobis 
indicari & demonftrari non poffit. 
Quanquam igitur, ut jam diximus, ' 


caufz ipfius nihil interfit, Lectoris ta- 


men eo[As7« nonnihil intererit for- 


taffe, quid de verbi iftius origine, cum 
magna veri (ut epo quidem judico) fi- 


> militudine dici poffit, non ignorare. 
. Omiffis igitur Grecorum conjecturis, 
que nauci non funt; maximam effe 
- hterarum x.& y- affinitatem, omnium, | 
= qui in his aliquid unquam ftudiis vide- 
runt, tralatitia eft obfervatio. Hinc 


006076, puberno : ,-60060169א‎ grabba- 
INT : Xjuyi, gummi: & alia, quz in o- 


> mnibus occurrunt linguis, aliis paffim 
. 00212 ; שש זט‎ 09-, golfo: 207008, grot- 
. fa: & fimilia. Jam Hebraicum 4, cor-. 
אי‎ 5 fed & capur ut capur pro vertice, 
aut quod fummum eft, fumitur, figni- 
ficat. Sunt, qui ad diverfas radices re- 
| ferant : alii, aliter : quod perinde no- 
bis hic eft, modo de fignificatione 
. conveniat, Ut igitur 4 שא‎ xopvon ejuf- 


dem fignificationis: íta erit &à 9, 


guphyive capb, קוא‎ Hoc video qui- 


Da4 bufdam 
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De Lingua 11004646: 
bufdam placuiffe : quod mihi quoc ué- 
valdé probatur.. Quia tamen nihil-hie: 
affeveramus,& erunt fortaffe, qui huic 
quamvis probabili conjecture non aes | 
quiefcant ; quid prztereà mihi vener 
ín mentem,lectorem non 66320. אלוף‎ 
Hebrais, dux, ductor, vulgo, Non ab- 
ludit nec fono nec fignificatione vOX - 
ipa: nifi quOd 7» x. prz pofitum initio; 
quod multis verbis accidere,ut interdit 
vacet,interdü defit,notant veteres Gráa- 
matici. Cujus exempla confuetudinis, ' 
x4Ad0G-, pro ZAd/0 G- : 27006 xav At = 
,6!עש\טמל ב ץ₪שגט8‎ ab Euftathio profi - 
runtur : ab aliis, השע 5 וו 60% שש‎ 
only, dzyn - ושע 0 ,0061 1/4 השע‎ x xá- 
a»G-, aper: aliáquenon pauca. Mihi | 
cérté 60 magis arridet hac conjetura, 
rs & Anglicum Ca/fe ex eodem. 

ebraico verbo אלוף‎ , quatenus. bo- 
vem fignificat, fluxiffe pené mihi per- 
füadéo. Narn quod aliquisobjiciat, a- ' 
fiud effe bovem,aliud vitulum : quàm = 
הוחו‎ (it ifta objectio, fatis intelligunt, - 
ópinor, omnes qui in hac Verborum de 
finguá in linguam migratione, confun- 
diízpe non ztates rantüm,fed & gene- - 
raanimalium,fzpiits obfervarunt:quod 
6 in 


2 

















LLL 
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inhoc jpfo verbo contigiffe nemo du- 
bitat, & ex bove Gr«cos elephantem 
eciffe, . Sed & ipfum vitulus Latinum, 
- quis dubitat, quin ex Graco fit )אדו‎ 
quoc bovem vel taurum,non vitulum, 
L nificat ? Quanquam hac fortaffe ni- 
mis multa, addam tamen & hoc, Syria- 
pupa: ,cranium, caput: Chal- 
datcé, קרקפא‎ , homo magni capitis : 
b^» pp cütis capitis : if quibus & La- 
i caput. ,& Graci 8 feu | yes, Ve- 
[1 obfcura : fed à quá primitüs 
, peritioribus .difpiciendum re- 
dir E 
4 OT «is, fünt qui à בוכו‎ , conculcare ; 
uià פשע‎ incedere, deducant : 
utrique, fatis probabiliter, quanquam, 
ET s me quoque roget, ego malim ex 
j cm repetere: cüm non affinis tan- 
 üm, fed eadem omnino fit fignificatio, 
8 diphthongus > gutturalem egregie 
 fuppleat : ultima aurem [itera t3 radi- 
calis in terminatiosmem, ut plerunque, 
Te | 
21 ofcent, opinor, in his verfati ni- 
il hic obitum aut infolens, Idem me- 
ritó dicamus de particula negativa zoz- 
ו‎ fi quod aliud verbum, minime 


cuncta- 





4t 





 »),quod in compofitis remanet, 606 














De Lingus 11007404. — 
cun&tabimur Hebraice origini afferere. - 
Quid enim aliud fuadeant Hebraica 
,א נוא‎ ex quo Hiphil הנוא‎ , renuit, ir- 
ritum fecit: & ipfum [PN ez,non : quod 
inverfum »e, eft ipfitfimum Grecorum - 


à 


i 


ynkapd Vie, vinspos , & aliis snultis. . 
vulgar autem fint iftiufmodi, ia mo- - 
nofyllabis precipue, tranfpofinones li-- 
terarum , tum alia fidem faciant in - 
mundo exempla, tum illud inter alia - 
Arabicum, Buxtorfio obfervatum, gw 
pro נא‎ (nunc) Hebraico : ex quo Grz- = 
corum y?»(& ex Graco Latinum sez) 
eminatá z5 ». literá ; quod & in aliis, 
in ifto, de quo nobis hic fermo, non 


períonz £o, vel eff, quis laberet. origi- 
ne, qui quidem fciat, quam vim habeat. 
7 וע‎ apud Hebraeos? Literam Hebrai- | 
cam U per f£, quz longé facilior pro- 
nuntiatio, expreffere. nec id fine caufá; 
Mixtum enim aliquid ex utroque vide-. | 
tur iftud Hebraicum V ; unde eft,quód 
Chaldai pro uj 7.7 paffim fubftituunto — 
ut n, sna. ,וזמנוה,תלת‎ pro Hebraicis; — 
:שסונה ,שלש .משל :ירש‎ & hoc ipfum - 
Qu 


6 %< 
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| De Linguh Hebraicà, 


= SD, illis אית‎ : ut in illorum fententiam 


E^ 
0 


libens concedam, qui Latinum 4/7 


= ex Hebraico אתון‎ , ob literarum affini- 


^ 


tatem, & frequentem permutationem 
derivant, lTta.& ferive, refina : | וטש‎ 


- sau[ea,&c, Caterüm, fiquis Graecum 


0 
ג-‎ 
1 
^ 
' 
. 
2 
A- 


2I 


: 


JAM 


£c (exquo Latinum manavit: )ex Chal- 
dzoillo rm malit repetere, non ego 


 repugnaverim,nec 60 minis fit Hebrai- 


cum, cum Chaldaica fit Hebrez diale- 
Qus. Reliqua verbi fubftantivi, fsw, 
funt, effe, de quibus aliquid hic Cluve- 


rius, quanquam ad eofdem & ifta fon- 


, 


tes 06066 referri poffint, quia tamen 
noftrá nihil hic intereft, cim paucis 
tantüm línguisfint communia, ne le« 


 &oribus nimis molefti fimus, omitte- 


mus. 
Atque ifta funt, quz ex multis, ut 


> ait ipfe, vocabulorum millibus potiffi- 


erem, Enimvero, fi vel Cluverius ipfe. 


mim delegit eruditiffimus Geogra- 
phus, quibus Hebraice lingue primtge- 
niam antiquitatem convellere nititur z 
quz ego de multis, vere dico, millibus 
gon poftrema judicaffem,quibus illam 
matticem omnium aliarum linguarum 
apud zquos & idoneos judices adftru- 


aliquam 


4$ 


יז וו 
0 















De Linguá 1100704. 
aliquam Sand linguz cognitionem 
habuiffet, vel peritum aliquem in con-- 
filium adhibuiffet, nunquam, opinor, 
'commififfet , ut receptam per tot zta-- 
tes foeliciter opinionem, tam futilibus 
argumentis & exemplisimpeteret. — — 
Proxima, poft nobilitatem, ufus & 
utilitatis eft confideratio, que multi- 
plexeft, Nam ut lingua Hebraica ma- 
trix eft aliarum omnium linguagum, & | 
tantó priortempore; in rimandis & 
yo) ein verborum antiquorum 
( cujufcunque fint illa lingua, quan- 
quam earum przcipué, quz propiüs ad - 
illam & antiquitate accedunt & affini- - 
tate) etymologiis multum ejus peri-- 
tiam conducere, imó Spine neceffa- 
riam effe, & ratio poftulat, & certa 
confirmatexperientia. Sed & antiquo- - 
rum populorum origines, & locorum ;. 
adde & gentilium numinum, quorum 
in nominibus ferà ratio. omnis & na- - 
tura ; (eruditionis philofophicz pars. 
non pcenitenda : ) ab ultimáà pleraque - 
pendentia antiquitate, ex intimis hujus — 
ut plurimüm lingue penetralibus eru- - 
enda funt. Fidem facient do&tiffimo- |. 
rum nofire & fuperioris atatís viro- - 
rum | 
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| De 100 2E M 
= gum in hoc genere lucubrationes prz- 
= flantiffimz, qua funt in manibus omni- 
. um, quicunque meliores literas vel 
= fummis,ut aiunt, labris attigerunt. Le- 
> gantfaltém, fi qui hzclegunt, horum 

ftudiorum plané Zu/szw, quz Franci- 
. fcus Junius vir doctiffimus 1n hujus ar- 
gumenti oratione paucis complexus 
. eft; qui pluribus alii, quibus hoc pro- 
. pofitum fuit, ut (igillatim perfequeren- 
. tur, quead hujus linguz commenda- 
> tionem faciunt. Nos, qui libenter hic 
. aliquid offerremus Lectori , quod aliis 
dictum non fit, omiffis iis que aliunde 
. peti poffunt, ad id potiiis przvertemus, - 
> quod à nobis 16801 jure fortaffe: re- 
. quirat, ut paterni fcilicet operis, aut 
incepti potius, rationem ei reddamus, 
 Cujusexpectationem poft ejus mortem 
non unus publicá ejus partim mentio- 
. Re partim flagitatione commovit. Me- 
. minit ejus Thomas Erpenius, lingua- 
rum, dum viveret, Orientalium decus 
= &deftinajin oratione, quam delinguá 
. Hebraicá anno anté fcriptam edidit 
- &.d. 162 1. his verbis : Hoc tantiim dico, 
|LClariffimum virum. Ifaacum Cafanbo- 
um feculs bujus. infigne ornamentum, 
NO & 


ו 


\ 
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> fuperante, Mufzo ; ex quo etiam phi tà 


DER -: | 
. ». 


De Lingud 11007004. | 
Qj eui plurimum deben. India mea. 05 
rientalia, fi vitam ei prorogáfet, qué de 
devat., edirurum. fui[fe lnculemtum oj "9 
de Graca lingue ex 1100760 07000700 in. 
quo clare fatis 6 nervofe (quantum. ex. 
555, que mnlta jam indigefla coacervae 
zat , judicare ego potui ) demonftraturm 
erar, pleraque Gracorum themata origi 
nis Hebraica efe. Viderat, opinor, Er«- 
peniüs in proprio Pattis , ipfo adhue 



























de ipfius confilio didiciffe potuit, Ego: 
quoque dudum profeffüs fum in opu 
Ículo, quod olim pené adhuc puero pa* 
terni nominis & virtutis obtrectatores 
extorferant, tale quid in matius meas 
perveniffe : non camen;ut ejus edendi; 
quod pervenerat, aliquam cuiquam 
fpem facerem,aut certé poffem, citm id 
tale effet, quod potius - uri 


Vy voyagia;‏ & טד טכר 


"e 
3E 


peris 26660 , nedum abfoluti nomen | 
mereretur. Aliter tamen accepiffe vi 
detür vir do&tiffimus & humantffimus; - 
Greg.Greg Francus, S. Theologiz Do- 
&or,in Lexico fantlo ; & ab illoeredis | 
bile eft ad multos alios expectationem 
propagatam. Ut igitur & ipfi א‎ 5% 

i] : quis - 


0 
* B 


es -— Em 


| DeLagi היל‎ 


s illud opus 2060 expetitum,, 
juoac 10 poteri, fiat à me fatis, de 
o enu cleatiüs hic, non alieno loco, 

liqui 1 dicam. 


















uer ei f ntentia, ex iis fatis liquet, quz 
0 confnfone ex ipfius 
far. iis protulimus. Ut autem erat 
operis & laboris, & in o- 
| e publico bené merendi occa- 
lones esfemper intentus fed & ab omni- 
zad tale opus neceffaria, prz- 
jam otio, prafidiis paratiffi mus : 
: i operis effigiem talem. animo 
. & fibi propofuit, qualem ex 
erbis, ex iifdem Adverfariis de- 
ב‎ videreeft. — 
= Ei» 20 8900 ; Torwm boc argumentum 
ps pria e$ completli. X. -vo- 
* quibus ie. j 2. De mnlri- 
pli 4 finitate, C de affinitatts in rerum 
€ vocum - - -- - - caufis. .3, Exempla 
bu: um, ubi nnlla fatla mutatio. 4. Ex- 
emp | vocum , ubi eft etiam uildbsa. 
Bir h/curier affinitas. Sic conceptá 
me m. proxima curà de idoneo ap- 
paratu, cond moles inftituta furgeret. 


De linguarum origine quz Patris. 


vocum ubs litere mutate, S. Ex- = 


ln: 
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ligentiam fugeret,voces Hebra1 


ta fcripferit. & ediderit, eum mul 


De Linzus Hebraich, 


In eum autem fínem, ne qüie ip 




















primigenias,tum alias,cum variis: 
licationibus manu fud fingulas 1e 
pferat; = 36607366 4 rema 1 
& expreífurus fingulas, & verba. G 

ca, qu:cunque ex illis orta probab bi 
aliqua ratio fuaderet, iis appofitu: 

Non pauca tamen, qua ier forib 5 י‎ 
dum fe illi obtulerant, jam appofuer 
ad primam prazcipué fecundáme 
phabeti literam : ad quarum exempl 
fi cetera reliquiffet, aliquid effet fo % 
taffe, quod fine le&oris, vel ipfii us at 
thorisi injuriá publicari poffet. Qua 
quam autem nihil mirum qui tam 1 mi 


quoque inchoata reliquiffe; fed & 
multis, qua fufceperat ac coeperat, 
occafionum & opportunitatum . 
rate alia aliis pravertiffe, ne id « qui m 
mirum fit:penfi tamen hujus aut omit 
rendi aut. intermittendi caufam aliam 
quoque fuiffe fufpicor, quód ab alii 
occupatü fe magna ex parte deprehen 
derit, qui vel poft prima ipfius. Ee - 
mina prodierunt in lucem, aut farem 
ad ejus tum. primüm notitiam pe d 

nerunt, 
















Dt Linguá. Hibraicá, 
di Atqne hec de Patris opere, 
inflituerat.. De Ftyimongis 1 in 

re rhulta dicemus, 

actabimus Saxonicá. 
uc precipua hujus lingue utilitas 
"61606 promovendam rem pietatis. quá 
im charitis ac antiquius homini naro, 
fuz fibi confcius originis ad cele- 
m vitam adípirat, nibil effe debear ; 
nfequens eft, üt tanto preflet hac 
₪085, quanto anima corpori ,& eter- 
. הו‎ Verborum compen: 
maumfaciam, quando ifta à pluribus 
- grolixé tractata fünt« Ut illud igitur 
Anaximé.contendat aliquis, extare tales 
actam perfectas Verbi Divigi ;verfio- 
e riri ifto Dies perfectius 
| poft ; (quod quanquah ftuL- 
eredere, eó tamen facilius 
| i concedemus, quia ad 1d, 
quod nunc yolumus, nihil pertinet, & 
oftcà pluribus fuoloco à nobis tra- 


€ corpore pulcro, ita verbos 
dplendorem, & oratioriis $ratiam, 

d anm ápfarum commendationem 
| Hh quzro;quid Geri 
debeat i 






i de linguá 


mem dbitur:) quis terum peritus negave- 
| quemadmodum Gratior eft virtus 
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De Linguá Hebraicá. — 4 
debeat :. & illi, nefcio cui, apud Au-. 
lum Gellium philofopho facilé affen- 
tior, Ad ipfa Platonis penetralia, ipfa-. 
rümque irerum pondera € dignitátes 
pergendüm e[fe, non ad vocularum ejus 
-amaenitatem , nec ad verborum vennufta- 
tes diverfitandum e[fe : nec iud arri- 
piam, quod quidam de Platone ( quos 
inter Dionyfius Halicarnaffeus ) ma- 
jore judicii feveritate quàm veritate 
pronunciárunt, eum, quantus quantut 
eft, nihil nifi verba effe: hoc certé di- 
. cam, quod alii plures tum Chriftiani 
tum Ethnici agnofcunt; quod Plat« 
praftantiffima queque florentiffimo- 
rum ab eruditione feculorum ingenia 
tanta fui admiratione fixerit; detinue- 
rítquejid fermonis ipfius fingulari cui-. 
dam cum füblimitate jun&z venuftati. 
potiffimüm tribuendum effe. Ut non. 
fine caufa, orationis ornatum cas/&- 
?ton parum conferre pronuntiarit Quin- 
tilianus, jns qui libenter audiant. (at. 
ipfius verbis utat:) c mag: attendant, 
"€ facilins credant... Jam, ut nulla effet. 
peculiaris linguz Hebraice. elegantia, 
quam, tamen fünt, qui eo nomine aliis 
omnibus anteponant : ut nulla ftyli fa-- 

- 


- 















De Linguá Hebraitá, 
- «iin hoc genere prerogativa, ( de quo 
- nos alibi fufé quzrimus : ) quis tamen 
tam iniquus, ut ei neget, quod omnes, 


- tus, aliquis eruditionis ufus excoluit, 
habere linguas nemo in linguis verfa- 
tusnegayerit ? Habere illam fuas quaf- 
dam proprietates, fuos idiotifmos, fuas 
formulas, fuas particulas, quibus, qui 
aures. imbutas longo ufu abaci 
nihil. sratius aut. venuftius accidere 
poflit:qui autem non affueverint,ab iis 
tanquam barbaris & afperis, & agrefti- 
us. ne dicam etiam ridiculis, plerun- 
que refugere? Habet hoc natura au- 
rium,ut quemadmodum oculi novitate 
capiuntur, ita illz contrà omni fermo- 
-nisperegrinitate offendantur, ut Var- 
ronem alicubi obfervare memini, Qua- 
requod multi dicunt fe verba gon mo- 
ari, rerum momenta & pondera con» 


fedari, fruftrà (unt ; cüm ut plurimüm 


quotquot aliquis ingeniorum proven- : 


5 


| guftinus rede ea fit indoles & faelici 


. De Linguá Hebralá, — - 




























tas, ut resà verbis, & verba à rebu 
ipfis fecernere valeant. In facrá veró 
Scripturá interpretandá, tantó m àjor 
difficultas ita vertere, ut imperitorum 
auribus confulas, quantó minor inter 
pretibus libertas conceffa eft. Quat 
quam enim aliàs laudemus interpr 
rem, qui vett pendat ( quo 
in vertendis Gracis de fe profitetu 
Cicero) quàm z»sumeret : mon tamel 
id in facris licitum , ubi vel minimis: 
icibus fua conftant momenta; nec ull 
verborum jactura fine aliquo, non il! 
uidem precipue fortaffe fententia 
/fed aliquo tamen rerum détritnerito, 
poffit contingere, Quare fi pietater 
maxime fovet augétque jugis & affi 
dua facre Scripture ledio; lectionem 
autem tercie ( fi quidem ex ma 
turá pendamus ifta) delectatio maxim 
alitaccendítque ; quanti ad pietatet 
momenti fit ejus lingua peritia , 
non vidit, cujus ufüs jucunda nobi 
faciatíacritextüs orationem? ^ 
Ex pluribus autem facri fermoni: 
idiotifmis, quorum in vertendo, - 101 
elegantiz tantum, fed etiam interdum 


De Linguá Hebraicá, 

& fententiz detrimentum fubimus, li- 
bet hic inuno genere, quod à nemine 
adhuc fatis tractatum vidt, diutiüs im- 
morari. Paronomafia, ( Grxcis z«e- 
uada s quod quidam non fatis attenti 
> "autenyopuzeia fcripfere : ) fatis notum no- 
- men, nec res naturá fuá valde obfcura ; 
fed à veteribus plerifque nimi fubti- 


» as 


litatisaut diligentiz affe&tatione, dum 


- - 





















₪5 inveniendis artem fe putant elo- 
קוד‎ amplificare, tantis involuta te- 
,ול‎ ut 11105 legentibus in totá ré 
"oratori nihil fpinofius aut implicitius. 
"Quintilianus tum de aliis,qui ifta ante 
ipfi im tra&taverant, tum nominatim de 
"Cicerone queritur, cujus etiam in hoc 
argumento uzdam non intelligere fe 

ingenue profitetur. Alii non minüs, de 
Quintiliano. Euftathius recentior, in 
" 806 argumento nec ipfe tam dilucidus 
raccuratus,quàm verbofus: multi- 
"plicem certé confufionem illi objiciunt 
iri doti, qui de lingue Graca vetere 
8 germaná pronuntiatione commen- 
ati funt: non uno nomine illi irati. 


א 


2 


x ut Euffathius alicubi : qui qup- 


—movis figurarum nominibus & generi- : 


Sunt qui וקד 8 עלק‎ diftin- 


ו 


3 


E3 fp nm 


/ 


4 
| onem aliam facit ab aguominat 


plicat, Quidam Hermogenis defi 


fono fyllabifve ita affinia , ut ation Ui 





















De e Ling. Hera icd. 
Wy à meglio , ut Don: יו‎ 
muesvouaziay à eeymovouazia., Wt 
lianus. Author ad Herenniüm 2 


qui tamen. agnominationis: varias. 
cies aut potius rationes ne 


nem maximé probant, qui קד‎ - 
quegyoua ia pro iifdem habens, defi 


. )א‎ ópoloy Venere yvdd 


alia pleraque,‏ ; ; 7 גי 

apud Euftathium exerit funt, . 
Iypteton xeferant. 

Nos non id hic agimus, ut bas Grá 1 
ticorum lites componamus; aut act 
tiüs expendamus, Sufficiat i igitur 1 )0- 
nuiffe, cüm 20 nomen à qui 
buídam latiüis, ab aliis ffrictiits accipia 
tur ; nobis latiorem fi gnificationem hi h 4 
placere; ut omnia ג1[1‎ qua(ita oratio 0- 
nis ornamenta, in quibus vel idem ver-- 
bum cafu , aut fignificatione, ( quo 
גה ב‎ proprie nunc. ש‎ 
זתגק‎ : ( variatum : aut diverfa ver 


-- 


imilitudinis. fpecies aurem fériat., dub. 
oc genere & nomine comprehenda-- 
imus, Ornamenta vocamus, quia ws 
| omnis 


jer 1 


; 
/ 


חישל M‏ וי" 0 7 


. 
[t 


\ 


, א‎ e Lingua Hebraica, 


- cenfum referenda, cum talia interdum 


6 ut Euftathius recté docet ) caíu con- 
 tingant, que ut ipfis fcriptoribus im- 


prudentibus exciderunt, ita diligentius 


. Animadverfa,: putidum potiüs & ine- 

> ptum,quàm diligentem lectorem argu- 
- ant. Peritus lector ifta facil dijudica- 
> bit. Caterüm cüm multa fint agnomi- 


nationum fpecies, ut apud Quintilianü 


- aliófq;videre eft,nos,omiffis aliis omni- 


- bus divifionibus, duas tantum diverfas 
illarum feu fpecies feu claffes confti- 
tuamus, ut, quz folis funt in verbis, & 

orationis tantüm concinnitati ferviunt, 

.ad primam : quz vero mutatá fignifica- 

tione aliquod etiam feu pondus feu a- 
cumen fententiz conciliant, ad fecun- 
dam claffem pertineant. Exemplis hzc 
fient illuflriorz, = Sed. priufquàm ad 


. exempla veniamus , de re ipía paucis 


= "prafabimur, non id nobis hic effe con- 


filii, ut ufum talium vel doceamus, vel 


. commendemus, Ut ingeniorum fue- 


runt, pro varietate fxculorum, ita & 
aurium,difcrimina. Fuit fzculum, cum 
in laudibus fermonis effent, quz pofteà 
inter vitia numerata : fed nec uno 60- 
| E4 démque 


₪ 


Amnis verborum fimilitado in hunc 


1 


duérát: quz ramen 35 aliis alitet vulgo 


fient, Q uid stcem natura maxime cc 1- 


Tonga ac difficilis difputatio. Nos fü 3. 


. que Latini quoqué imitati, | 


Dt Lingud Hibraicá, 


déiique feculo eadem dé optimá ]6- — 

Quüendi tátiote omnes judicárünt, ut — 
étiarh illi agnofcantqui 2606 1000600) — 
pticepta tradidérinr, Coticurfüm va» — 
cilium & meglectàm compofitioniem- 

certum 611 affe&affe plurimos : Gellius — 
etiam intér elegantias Hotneritas nti 
























conftitüi, & fi quid ejus generis lau 
datis fcriptoribus accidetit, id excufafie — 
dut dücere, nefno nefcit. Atqueità 18 
pletifque aliis, que ad fermonem pértis | 


form (néque enim Faele opiniónum 
vátiétas, üt non aliquid הוול‎ fit (> 


cuique judicium liberüm relinquemus, 4 
& ea הזזה גז‎ qus fünt hijus foci, & de — 
quibus noi controvertitur;afferemus, — 4 
Ad primutn genus pertinent 1173066 — 
ViBelfir Meet sutpétvs duda dtexedqv, Ste. 
,הלק‎ riudini ratdere, &c, dixere, | 
^ M HAMA if ab Euftathio aliff + 
que ו‎ referuntut; Hácautem fi- — 
á vetéres Atticos fcriptores, primos = 
elegantiarum magiftros, vade deleRae — 
tos effe fcripta illorum indicant : ende | 


De Lipeua Hebraic. 
Ade figu, vel Atticus idiotifimus 
juudit. Has allufiones, five potiüs 









d&gnomünatiónes ( morimeorteb, vitam Jul ScaLin 


E d 
























= ; nifi Jofephum 06001061: qui 


ducit. Sed utcunque Attici for- 
i mesime excoluerint, ab Homero 
altior & vetior oripo ; qui fepe 
uti tut ; qualia fant apad illum, 0 
i» Ulp, xy» tyi» Bax £s (quod 
sraut quater occurrit libro)xspte 
^p ique i innümera.Et hactenus 
in 60016000 eft apud omnes, idem 
₪ הו‎ oratione eleganter repeti, cüm 
ét 60 fonte — vulgare illud a 
magifttórum praceptü,Si idem 
ו‎ (ementi bis ponen- 
bed nihil idterponendum effe: uc 
hia omnibus ; ; inulta multis; homo 
homini; & id genus; que piffim occür- 
"e $eneris & 1116 , לאל‎ xaxov, 
.זא‎ 1 
ee Latinos fcriptores ( eos in- 
bs si Ciceronis state veteres au- 
 plurimüm etiam 46 4 


por eseorum, isnt 
hodiéq; 


dit 


eh fex Ariftotele & Platóne éxem- | 


vire, Be.) Attici frequenter fectati x.Dc Hif. 
funis it Jatius Scaliger, vit incompa- Anim. 
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= femper propofuerint, nulla controv *r- 


MO i: 































De Lingua 1100464. = 
hodiéque, reliquiis colligere eft. Sec 
ut fufpenfum Lectorem, ? quen 
non (ine caufá pluribus hzc prafato: 
nos, fpero pofteà judicaturum;) quàm 
pauciffimis abfolvamus ; Ex omnt La- 
tinorum fcriptorum numero, de duo- 
bus iftis,Plauto & Terentio; utri palma 
eloquentiz tribuenda fit, magna due 
dum inter doctos controverfia, & ad- 
huc fub judice lis eft : quin eleg itiffi- 
mus uterque fcriptor fit, .& quos purt 
& elegantis fermonis amatores noct 1r- 


= 


ná diurnáque manu verfandos fibi 


fia. Ut alias illorum laudes, quae; ut 
pretio füo eftimentur, ingenia minime 
vulgaria , fed & matura, Terentii pra- 
cipue, judicia poftulant,omittam 5 nul- 
la magis arte utrunque fuam nobis ele- 
gantiam commendare, quàm frequen. 
tibus paronomafiis, aut nihil ego intel- 
ligo, aut certiffimé deprehendet, quif- 
quis animum. pauló diligentius Ae: - 
terit. De Plauto mox videbimus. << 
Hecyrz Terentianz Prologum ma- 
gná arte fcriptum effe notant antiqui, 
cüm, bis jam exacta, tertio. referretur. 
fabula. Ecce ftatim initio primi Pro-- 
| logi 


> iptervenit vitium. & mox,—— populus 
| 7000 flupidus. Et aliquot inde verfi 
- "bus, iterum, bis in eodem verfu: & qui 
= proximé fequitur, 0000078 wofcite. 4 
> verbo Orator, incipit fecundus Prolo- 
> $us; cui füccinit in fecundo verfu, vox 
| exorator. Ibidem jzre, quod proximo 
= quoque repetitur, Haud multo poft, 
= Spe incerta certum labovem fufluli : & 
- mox, feudios? & ftudio, eodem verfu. 
- *Paulo poft, 2 i otio effet potis quàm 
> dmmegotio. Et aliquot verfibus inter- 
= jedis, vox calamitatem , ex proximo 
repetita. lta verba, 0, 
- maxime, pari ratione repetita in fe- 
k quentibus. Extremo autem Prologo, 
— (qui fané totus non valdé longus; ) 
. Nt eum. circumventum inique iniqui 
 "arrideant, Meá cau[à caufam banc fuf- 
pite. Alias prztereo fciens fyllaba- 
| -rum allufiones magis obícuras, quz 






tamen ad fuavitatem fermonis non pa- 
- gum conducunt; qualis obfervat haud 
'faró vetus Interpres: cujus etiam in 
-Andriam vera eft de toto hoc genere 
. obfervatio, (in ifta, Iam iaceptie eff 
"mentium, baud amantium:) Amabant 
mmc : Veteres 


la C a בש‎ 
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CMT‏ רו קוו הידי 
" : ! 2 


C» 


De -- יי‎ de Soa Z 
veteres de proximo 64 dicere : ': Ei 
Adelphos,ad ifta;dz; tibz, Dep 
femper omnia optata offerant: Owl 
mnia:aztiqua Ainquit,elegantia. e f 0 gu 
rata. Quamcunque in Terentii p - 
Le&or conjiciat oculos , nullam ir 
niat, qua talia non affatim fuppedite 

Plautus vero, quantó antiquior Te 5 
rentio, tantó iftorum amantior & f 
racior, ut cuivis facilé ex ipfius le&tic - 
ne liqueat : qui non contentus duo: n 1 
verborum fimilitudine,aut repeti one 
ad tria haud raro, quafi implet 
Gratiarum numerum ; ; imO inte dum 
& plura excurrit. Qualia apud i 
funt: 17/6 על‎ amenitate amaná, Cul 
obfervet obiter Le&tor, hoc ipfum, cu- 
jus repetitione fuavitatem orationi: 
conciliare ftuduit Plautus, purum pu- 
tum effe Hebraicum : ( ama onerat 
dies. jEtin eádem Fabulá, Quoa bc 
benefit beneficium, Gratia ca 7 
bonis. Et in Amphitruone;Optimé 1 
sno optimam operam das, datam. pulcre 
locas, Et,INam jufte ab jufta jefes fum 
Orator datus :. ]ufla autem ab. iniqui 
petere yinfipientia eff. Tale & illud Apo- 

oli, iva £y muli mirloze aid, 401 
Vxorlez, &c. Secundi 























De Liuguá Hebraicá, 

— Secundi generis, multa apud Eufta- 
thium aliófque ex Homero exempla, 
eese inde petere poterit. Nobis 
hoc venuftiffimum vifum eft, quod ex- 
םג גי‎ vetere Grecorum Epigramma- 
tum collectione , qux vulgo 'A/$o- 
> gia, &c. nuncupatur : 






dá Suyaxlcis, 
arvum? שה‎ Xj To 04000 € gp]. 
10 607710 eft, 5 7/7» (ut ibi vetus fcho- 
-liaftes. czetera fatis clara. Latinum ex- 
vmplum vetus poéta Ennius fuppedi- 
 Xat;cujus apud A.Gellium tetraftichum 
- הי‎ illud quidem,ut Gel- 
judicat ; fed afiquantó obfcurius, 
- ₪6 86 naturam xnigmatis quodammo- 
. accedat. Eft autem illud his verbis: 
Num qui lepide poft ulat alterum fru- 
> Auri 
o Bue | tflrarmr, fruflra eum dicit 
pont ele : 
— Nam [efe fruftari quem fruftra fe- 
: ^ it, : 
| Qi Frn]fatnr, ?s fruftra eft. :. E son, 
|a Gs ל‎ | 


JNoculz unius turatio planiorem for» 





utcunque 


6 


VUES לקש‎ o 000 obe X) estu. 6 J* d- " Ayoncy. 
5 lib. 1-c.f5". 


fententiatn fecerit: quz tamen -‏ 6די 


E 


. utcunque propius attendenti non ade 


mum hominum genus, tum ab aliis m« 


hic dicta omnia.Opportuné,an contrà, 


perceptio, qualis ufu magis, quàm prz 


Jucem afferre poffit; fed ad capiendum. 


Yerbum infinitum ejufdem originis ad- 


De Lingud 11000006. = 























recondita, ut neceffe fit iftis immora 
Plautus huc allufit fortaffe, cum peff 


tis,tum ab hac defcribit: rae fefex 2 
77 
mast. Similem lufum Grzci 1 
cujus, antiqui Comici, ih voce Ao;Z'ep&i 
memini legere, qui nunc non occurrit 
eum videtur imitatus hic Ennius; 
Gracos certe, à quibus ad Latinos n 
navit hic ufus, ———— 

Jam ad facra veniamus,quorum gr 
ti4 funt ifta de paronomafiá à nobi 


. 
E 
רר‎ : 


' " 


penes Le&orem judicium efto. Mihi 
uidem ita videtur, infignem hunc effe 

. ^ .י\.י-‎ :. . ₪ 12 
acri Textus idiotifmum, cujus plena 


ceptis ullis comparatur, nonfolüm ob- 
Ícutis facre Scriptur. locis plurimis. 


fuavitatis & elegantie fum, qui 
multus in illis exuberat, fit apprim& | 
neceffaria. Atque hie primum fe offert - 
loquendi genus apud Hebrzos ufita- | 
tiffimum, cum verbo cuilibet finito | 


AN 


| jungitur | 


ME Emme 

. De Linguá Hebraici, 

Bitur, elegantiz caufá : qualia, vi- 
do Vidi, &c. Scio Grammaticos He- 
₪05 ita vulgó tradere, id fieri ad ma- 
rem certitudinem & evidentiam: 


1 » 


Ls - 





















Vitutem [ervire, favere furorem, do- 
m dolere, & id genus alia,de pugnis, 
1/6, maximis & certiífimis, aut 


onem fieri ;. quod quamvis in multis 
txemplis experienti non malé forté fuc- 

deret, non temeré tamen perfuade- 
ut tamen illis concedamus, at hoc 
on negabunt nobis, quód ita He- 
certitudinem evidentiámve repe- 


ד 


one exprimere, non aliunde profectum 
efle, quàm quód eorundem verborum 
'epetitione gauderent, & repetendo- 
תות‎ caufas libenter amplecterentur. 


Ne : aliter judicandum de frequenti- 


bus illis nominum tum fuübftantivorum 
tum adje&ivorum repetitionibus, qua- 
les, gens gens faciebant; virgam virgam 
ua accipe ; 


quá ratione notabilibus ibi fer- 


verbo maluerint quàm aliá rati--‏ כ 


64. 


. Accipe : vir vir cum deelia 


278 א י T$?‏ 


De Linguá Hebraicd, — 













ejmam decimam parate : corde e - 
04/0007 C generationi s - 
ו‎ sn Lene Scaquaru 
plures fant fpecies rationes, pa 
pleraíque fub. P/eosafmi titulo 6 
tur in Graminatica fua - doctiffüm 
Buxtor&us ; quem confelat Letra 
de iis plura cupit. Nobis id füfficiat 
2 «ales 1 pleraque, utg 1 


: quorum feilic € 
alia ratio, "x in lioc ו‎ 
ve. Quodautem um 
ut de ad jeclivis Pme riburivis, id i 
fieri;quód iis Hebrai careant ;nos.di 
mus, ideo carere cos talibus. quod iif 
repetendis nominibus diflribuendi y 
tiolonge videretnrelegantior, —...— 
in vandis autem & « co 
disficii Textüs mero uadiaus 0[ 










at nonfolüm plutes eru eiae 
flitueremus , fed .fiteranim inten 
fingularem.rationem haberemusi: & 
dubito multos repertum ári;quibu 
gis ridicula quàm grata füratase 










rnawvc-( 


.- poem Hebraeá — 
Mts nofi diligenti»: qui duresquilicer 
> ad! hi$ prífei zvi: dlésantds diutüing 
leOiome ₪ agite ir Bütas: % 
:  attemperat tas. nori ha üi 
= Babent , hüud: 'dubiutip uin! ph 
מ‎ garcervesperiaitu בו‎ 
508 cüin voluptace 06660 Nos 
dg His quis quid pati nori uk 


1 it inis potiüs prófetedità, ו‎ 
. mulla:duibitatio-fit; quin 0600 
nlsi diverforuir, fei eoründert 
repetitio ftüdio: adhibita: fit, Qiii: 
 quam'autem ifi'catii obviá 16 aliefid/o: 
: etd^tiitimà opus nobis eft; 01660 
reti bé&orem;: qtiod: Tfaaci C Cifiübori 
: bidig parentis: rioffri" de! his. judiciürit 
V. terio CÓ; mann  Btigituf 
ihi eft veri 4; -prompt4' es ejus; 
הרות‎ Iniosifunt, "Adverfiriis) | 
"»sf Tlapabouazton - Aran Tudai fate 
- »ifigüfatin: niakithé autem Ifiae: val 
3lepé'cap. XXtV. acriotiivetf: 16, Dez 
conflatum ex votibus 
| 0 fic enim habet 6 
5 בוגדים! בגדו ובגד.בונדים' בגדו‎ 
Ni inue! y) vu ddvxtilay 


ien Tit? il Sbigud sane 


*^ 
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וקלוּ דרפיכם propterea‏ ,עַל-7קל נוכב »3 
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DeLingwá Hebrdich, —— 
» &apudalios prophetas, Ac viden- - 
».dum an ab hoc fonte fit illud in hi- 
» ftoriá Sufannz, in vocibus «eívG-, | 
» ayidy : & wivO", «114. Cut elegantis | 
» propé m & gemina eft Ifa.c.xxx-16.. | 
» Quia dixiftis,ait propheta;DtO כי עול‎ 

» תגוסון 4660 נסוס‎ : &quia dixiftis- 


plané ejufdem generis cd zvi-‏ ככ 
de & XXXI. 1. Sic apud Jeremiam.‏ » 
cap. I. verff. II, & 12. par elegantia‏ » 
virga amygdalina:‏ שקד in vocibus‏ » 
Deus accelerans, & c. XLV HI.‏ שכזר & » 
v.2. in Chesbon,& 3urt. Cap.V.ele-‏ » 
- ווקולמשפט והנה gantiffimá : ran‏ » 
».expeCabam judicium, & ecce fca- |‏ 
»bies, (dli iniquitas) Sequitur;‏ 
nom npn? juftitiam (expe-‏ צטקה » 
&abam) & ecce clamorem. ] Ita ifle‏ »» 
ibi. fed & in editis ad Perfiumi Com--‏ 
mentariis iftiufmodi. ( quarum. ha‏ 
lingua: ferax) quanti faceret elegan‏ 

tias, obitér his verbis teftatum reli- 
» quit; ] Sed huic loco (ad Perfii --- 
ככ‎ pappare minutum po[cis, &c.) longe 
» fimillimum eft,quod apud vatem: li- 
» vinum & veré füblimem Ifaiam- ob- 
» fervabamus,capite tertjo : nam ficut 
yc , ^ » heic. 


















B MI 
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— . De Linzul Hebraich, - 
»' heic Petfius, ut delicias exprimeret 
.» molliculorum jüvenum it illos pap- 
o» pare minutum po[cere, id eft, infan- 
-»tium tenellorum mores imitari : fic 
 »Hebrzusfcriptor, ut mulierum 7ev- 
?» gl ob oculos poneret, ait inter cz- 
= 3 63 : הלוך וטפוף תלכנה‎ ad quorum 
"verborum fingularem cum pari em- 
.» phafi venuftatem non adfpirat lin- 
מ‎ guz Latine egeftas, Grac? dixeris 
»ad verbum,. ₪ TO Bad Ev x mmt p 
גל‎ 04) : hoc eft.fic incedunt,quo- 
.» ties per vicos ingrediuntur, ut infan- 
» tium parvulorum . imitentur. incef- 
»fum. id enim fignificat 495, quod 
» pulcherrimum e verbum,] Hade- 
JRUS D arueine. 4 rt 
. Ad hujus autem loci, quam tantope- 
TÉ przdicat, elegantiam non tantüm (ut 
Amperitioribus obiter confulam uS) per- 
tinet iftius verbi פף‎ pulchritudo: fed 
etiam, tum ejufdem verbi 771 mutato. 
afi; .ad indicandum operofe quafi in- 
dentium faftidium, repetitio : tüm 
lorum infinitivorum 7; 0/0077 4070, 
affe&tatam earundem in gradiendo 
cinnitatem tanto melijs exprimeg- - 


is » X : F 2 Sed 
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> pio.) latere pertendat aliquis. -. At 4 


m — ו.‎ ^ 4 ₪ ₪4 - C RET CUEEM וו‎ 

vo 1 NEMO UI 
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T « " . ^ 4B .. ₪ 4 f ad 
De Linguà Hebrald. | 


Sed Eros efi: 




















7 הבלוכש אמר קהל 35( initio,‏ 


- X 


a הבליבש הכר"‎ ( nonne paria, ab 
eodem fonte & pari elegantiá repeti- 
ta ?. Dicat tamen aliquis fortaffe, non 
tam adaurium voluptatem repetita hic 
verba, quàm ad exaggerandam rerum 
mundanarum, cujus.nec finis.nec mo- 
dus,continuato verbo vanitatem. Quid 
illa, rrapvzay. may 207-8203:73 
Ta משצת באָהל‎ << nifi. hic: quo jut 
myfterium aliquod: (quod:ego non 63- 


Pfalmi 68811.7 . שלוםוהושלם)‎ You 
rw בהולך‎ cu ושליו:אהבוף:‎ 
pnmum) 3 הגס התגנוף)1נוף‎ 2050 
cà eft aure,ut ifta legens, 4014-6000 
nitate non. capiatur ? veliftis; zu Re-- 
gum XIV. 26. (1wy. אפסיטצור אפס‎ 
: ער לישראל‎ PSY) quiae talia funt, ut in: 
aliam linguam, verti. non poffint; fine 
non fuayiffime. tantiim. concinnitatis 
jacturá, fed etiam non fine obfcuritae 
tis.offenfione, Nemo enim legit- He 
braica, quin. ftatim: ex; teffellatd 1064 
firuQurá, foníque.quafitá grati, im 
proverbii. fufpicionem, ( quod iterum 
in Deuteronomio alibíque fzpiüs oce 

1 currit) 


1 
É 








Ron ELA 


200 7004 Hebraich, 
Cürrit:) incidat, quo fémel com perto, 
fiihil ampliis difficultatis in verbis. In 
verfionibus autem nulla omninó pro 
verbii veftigia vel indicia. Pfilmo an- 
tem CXLV I, verfus continui non pau- 
€ióres quàm quinque, pulchérrimá ali- 





guisttone infignesfinguli, Primus 


orum; ברך בניך‎ ps כי חזק ברוחו‎ 
Tha in quo ze ברירי‎ prioris mem- 
bri,refpondet "Tin 1660260. Hoc pri- 
Tiutn, Sectihdo fecundi ineiibri lingue 
Te voces ( qua ttes funt ) ab und literá 
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Verf.íc.13. 


incipiunt, Cetera Lectori relinquimus, " 


ne nimis ipfius vel induftrie diffidere; 
vel ingenio videamur, Horum autem 
omnium exemplorum 63 ratio e (u- 
num fortaffe aut alterum fi excipias ( 
üt foli elegante & concinnitati con- 
fulcum fuiffe verborum, vel eorundem 
 tépetitione, vel diverforum fimilitudi- 
me, resipfzfidem faciant, Huc etiam 
téferri poffunt parotiomáfix, quz non 
quafitz, fed ex folo lirnigu senio ( cii 
tamen fia conftet ratio :.) fluxiffe vi- 
 deantür: quales iftz להם הלבגרק‎ sar 
לחמר!‎ cim P לאבן והחמר‎ quorü 
leganitiam ipfa nátura ratio commen- 
dat. Quis enim iftá verborurh (imili- 
F3 tudine 


Gen.X1.3- 


"- | f 4 | ! RET ecd 
78 De Linauá Hebraicá. iu - 
tudine חמר & אמר : לבנת & אבן‎ : &z 
taritá rerum ipfarum,quarum 210678 al- 
teratumi vicem praftiterint, fimilitudi- 
6 0661413003 תסם‎ capiatur? ^: 
Alterum genus facimus illas paro- 
fiomafias (quz proprie allufionum fibi 
omen vindicant) ex quibus prater e- 
le&antiam aliquid vel acuminisvel pone 
deris ipfi fentefitiz accedit ; &,nt la- 
üffimé dicainus, qu tales funt, ut ab 
éarum intelligentiá plus mináfve pen- 
deat loci fententia, quáfque Le&oris 
9 intelligere maximé interfit; Talia nome 
tiülla jar habuimus ; üt in iis, « uz ex 
b. rh, patentis Adverfariis protulimus, 
Sed in lioc toto penere primum locum 
- jure meritóqué fibi vindicant proprio-- 
dum «tiorinum impofitiones vel hiftc , 
116 vel prophetice, prout fcilicét ad. 
aliqiias vel prateritarum vel futurar um 
. ferüm circumftantias, refpiciunt : tum. 
tero ex impofitis nominibus editz lon- 
סש‎ poft tempote ו‎ fun ₪ 
rufn : cujus utriufque generis exemplis: 
fcatet Sacra Sctiptura,ut in re tam notá 
& obviá inutili labori libenter parcam 
Oscultiora & rariora funt illa, in 
quibüs pet ighómipiárn levi allüfrone 

ות ו 2 ]| 





















M : 
De Lingua Hebraica. 
-smutata funt nomina, qualia notata do- 
«is, משחירז‎ pro בלועל : משחרק‎ pro 
193 כוש : אושבעדל סצק, אושבשרז:‎ pró 
עכר : כועז‎ , pro (וכן‎ : 8 fi Scaligeri con- 
jectura tam vera, quàm. probabilis, 
בעל פערי‎ pro בּעל הרעס‎ .= Ab eodem 
"fonte, quód 14013 bx dicuntur, al- 
Jufione fa&tá ad Dei nomen v ; qua 
diceres 0/2, non divi ; aut talequid. 
Obfcurioris allufionis, fed cujus ob- 
1617/4110 fententiam. multüm adjuvat, 
exemplum efto Proverb. XVIII. 152. 
: לתאודק ובקש נפרר בכל תושיה ותגלע‎ 
- כסיל בתבונדז כיאם בהתגלות‎ vorm לא‎ 
: לבו‎ Quibus verbis verum ac genui- 
. num fapientiz candidatum fapientiffi- 
. mus Solomon certis notis »«egxlneit, 
& à 61010 fcientiz oftentatore difcer- 


/animi ; qui omnes difficultates vincit, - 
omnes labores jucundos reddit.. 0 


J^ 7 


pertinet obfervatio Ariftotelis, dequá 
nos alibi, . óz DANT, דעו מ‎ x 0%- 
6000 1 49 - 0006 6900/0164 
quoque in eandem fententiam Plato, 
dS S^ tum 


bh 


AElianus, 


e Ani- 


mal.!. [. XVII &dibueva, 7 yv ghsóiay עול‎ 




























וי ו 


tumalibi, tum in Cenvivie, wi | 6 
difpurat / 2 "2606 effe philof e " 
"Talem fnam cupiditatem egre egié- 

Ácribit fcriptor difertiflumms dei 
abiánter alia, E 
visChriftiano digna, וע הו‎ dv uad 
pa s $y y Bv merid duros sue syl uo 24, 


010041 Ita enim fentio (ex € iiertif 
fini viri / interpretatione ) wei d m 
ןש‎ egregie difciplina. portisss : 
dam, potiiis quam Moe aii 
qis opes atque ו‎ effi ocimili acces 
9 "tárim. 

"INltera nota eft quód; qui -- 
pee, fe; ideft, gyetidisnortg 
cong Jreffus moréf ue, in quibus hc 
mum i politicorum udium maxime ver- 
fatur, vitat; & totum fe, quantum -6ק‎ 

teft, ftudiis fuis afferit : : quod e "gan 1 
unice verbo dicunt Graci ; ; fd AUTe- 
₪ quod etiam Plato genuinis tri 
ghilofophis, dups ait, cwxov € DE rá- 
X getdvsi : quod apud pofteros. 
1n proverbium abiit. Sed digna f Plato . 
nis verba, qua hic: legantur : " Aedl 
$ ד‎ yxp do ,0\ 164 84% - P 
200 3 ו 0 לתל‎ cwiby ₪ 


ent 


dere 
? 










De .Linguh Hebraitá. 
ב‎ e 6 
codon glalefophum neceffe 
lam mnegütiorsum iescercitatio- 
5 סמ‎ 0 d וקו‎ 
juam: paftore. : Mtpote , quei perinde 
meuibus án srbe, uc. illi caule fepto 4n 
o caepit Paulo aliter Theo- 
dosetus in Therapeuticis accepiffe vi- 
etur ; זט‎ & Antoninns Imperator in 
foliloquiis fais, & fortaffe pro cuan 
- pevpr, verior lectio fuerit 06000040 
Sed hzc non funt hujus loci. 
- 4Hunc igitur ita animatum, , 8 £yx«- 
nm pair תוּשירז‎ 571 
d unque verz ac folidz erudi- 


tionis partem curiofé perveftigaturum. 


^s. rta verbum ambiguum effe, 
! cujus 23 74. אא‎ (qualita. AV, [uuo Vel p 

y & או‎ z- Latinis, cwriofr- 
ta5; &c.) fint alibi in hoc ipfo Prover- 
| biorum libro exempla : at 7 חושורק‎ 
- adjunctum, cujus eft magna emphafis, 
ור‎ Pica e REN Eft enim 
illud verbum, (i quod aliud, סקפ‎ 
"imos, ad indicandam rerum quarum- 

fed verz pracipué fapientiz, 
iden impofitum :; Neque puto 
rrt locum, cum fz- 


piüs 


5 


2% 






















De Linguá 11007864. = 
piüs occurrat, temeré repertum iri, ub 
aliter, quamvis non pari femper em 
phafi, nfurpetur. Mihi fané plura [ 6 
(fed Proverb.ITI.19,20,2 1. & Mica VI 
9. pracipué ) diligentius attendent |& 
contendenti,ciüm hominibusinam Dec 
quoque non utto loco:) tribuitur,t: le T 
proprié fcientiam & fapientiam /106- 


tut vox תושוה‎ fignificare, quz ex ferte 
operum Dei five naturalium , quibu 
conftat hic mundus ; five aliorum ( 8- 
iones diceremus, (i de hominibus ef- 
fet fermo) quibus humanz res admini- 
firantur; ex feriáinquam, & accurata 
iftorum(quantum homini fas eft)con- 
cemplatione & cognitione compara- 
tur, Ei rei argümenta plura dicerem, 
quibus adducor ut ita credam, fi hoc 
nunc ageremus; Sufficit hic, quod ante 
dicebamus, verbum iftud preftantiz a- 
licujus fignificationem femper habere 
in Sacrá Scripturá. nt" 
Genuino huic: fapientie fectatorr 
lium opponit Solomon, qui fapientia 
ftudio & ipfe non mediocri incendi vi- 
detur, fed nonalio fine, quàm ad pom- 
pam & offentionem : ut cor fnm ; vel 
fapientia fua: (nam zo לב‎ utrunq; figni- 
|Cat, 


&J En 


4 o 
1" 
$ 


ibas‏ .. יוו 

|... DeLinguá Hebráica, 

jcat, ut.& cor Latinis:) reveletur, five 
aliis innotefcat : quorurn fcilicet ( ut à 
Satyrico defcribuntur ) Scire sibi eff, 
fi fcire 11105, quodcunque eft, quod 
fciant alteri. Hunc illi fapientiz 
fructum fibi proponurit maximum;non 
ut fibi 3111/06 vera profint. 1 
—Nowa fortaffe videbitur iis 18061016 
tatio, qui verfionibus tantüm affueve- 
Tunt.- Qui veró Hebtzos interpretes, 
en-ezram aliófque legerunt; aliter 
udicabunt. Hebrzis autem verbis, auc 
e€gofallor, aut hzc interpretatio longé 
«onvenientior, quàm quas hactenus vi- 
= dere mihi contigit: Nam Graci; & qui 
"illos fequuntur, ( viri fané doaiffimi ) 
-autaliud legiffe;autz? גל‎ cuni 32 
as promifcuz' fignificationis in to- 
Scripturá nullum alibi veftigium) 
cónf pm vidéntur. . Ad hancaütem 
interpretationem non lectio Rabbino- 
tum, quos pofteà confului ; fed paro- 
























momafiz obfervatio me primüm in- 
duxit, cüm 70 U-3r" prioris verficuli, 
on התגלות‎ in pofteriore ( qualia alibi 


^2 Tu. tà ) tefpondere comperiffem. 


Allufionis,qua non inaliquá literarum 
est fonive 


Aterum genus eft Paronomafiz,five 
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foníve afünitate, fed fignificationiss - 
confiftit, cujus exemplum erit Prover- 
biornm capite XXV, verfü 22. רוח שפוץ‎ - 
לשון סתר:‎ cay תחולל צשם ופנוכם‎ 
Duo hic fütit;de quibus inter interpre- 
res.non convenit, : verbi; 'ל‎ "nn 
cui alii ign ndi, alit diffr. andi ה‎ - 
nem bc lbco ineffe ies : & vera 


ftatuant, & ₪ ופנים נזעמים‎ 0 
(quod fubintelligitur) pra ponant : ali 
contrà, poftrema verba recta'effe, &- 
verbe prxponenda effe cenfeant ; pri » 
ra autem illa pro obliquis.habeant & 
verbo poftponant, Ventum Aquilonem 
nubes difipare, & fereritatém induce- 
re, veteribusolim,  Gracis Latinífque, - 
creditüm effe;vel Po&tafidem faciant; 
ut Ovidius in primá Metamorphofi ;- 
Nulila dijecit, nimbi[que Aquilone. 
vemotts, 2s 8 
Et celo terras offendit , e$ et 
terris, "i 


Et jam atiteà. eodem libro, ubi Jüg 1 . 
ter ex omni 6010 nimbos dirniffu us | 
inducitur, :ל‎ 


10 


icm 


| De Lisguá: Hbraicá. 


(Protintise/£uliis Aquilonem claudit: 


rn ' 28 40174, ו‎ 


= Et quecunque fügamt induttas flami- 


| - - mantbes, : \ 
Unde 8 Aquilo ventus in Proverbio 
pro; Serenitas: utimillo Propertii, 
= Etinobts Aquilo; Cynthia, ventus erit. 


Accedit & Jobi authoritas, c. X XX VIT: 
verfu 32. Ut Rabbinorumillorum,, qui 
Hierofolymis: rem aliter: liabere tra- 
- dunt; quód ad Occidentem mari clau- 
datur, obfervatio quanti facienda fit; 
aliis expendendum libens relinquam. 

- "Sunt fané, nec indodi, (Tünius, alif- 
que) quibus g;gzez4i fignificatio fiujus 
nunc non-contendam; noftri enim. 
quomodocunque 720035, parum, aut 
nihil: intereft: De pofterioribus verbis 
 omnisieié mihi controverfia. Hoc igi- 
 tur.dico : paronomafie ( ita enim liceat 
 indigitare) rationem poftulare, ut ₪ 


"nb לשון‎ inordinefententie praecedat, - 


. 


modo Junius 8 3111 plures expref 
*; nonsut verfio Anglica,& quos, vi 
- zosalioquin do&tiffimos, illà fecuta eft. 
pes Hebrazis Aquilo;  ( pars. mundi 
. Meridiei oppofita) dicitur, quafi 42/7 


conditus: 


1061 propria credita eft- ego de eo- 
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De Lingua Hebraicá, | = 
conditus : ex Solis abfentiá, 6 
à Sole longius, ut plerique cenfen 
alii ex caufi; non hic quero. מו‎ 
proprié fignificare, quod a  Íconditum 
vel occultum fit ( unde & צפון‎ thefaue 


ו ; 
ב 















rus, res abícondita:)res minimé du 
ua etiam eft 7 סשתר‎ fignificatio. quaf 
us Solomon ; Ut ab occultá pl 5 
veniens ventus diffipat nubes : ita 6 
4% . . לש קּ‎ 
culta lingua, vultum indignabundum 
Occultam aurem linguam vocaverit 6 
Solomon, quam alibi non femel zzo/ 
lem : in cujus potentiá variis yerbis (ul 
in aliis quibufdam ( exponendá & in- 
culcandà, multus eff, quod. non (ine 
caufá maximá ab illo factusreffe,ranté 


E 


rüm 
bifloris deteffatio : ) obfervemns. - Ab. 
hác igitur mente funt illa Solome das 


Rejonfie mollss frangit. excande[zeptio — 
| am: 





e 
| 
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Er : ) 


De Lingua Hebraici. 
um : verbum amtem moleffum excitat 
ram. Signatiffimé autem lingua blan- 
1 ua, lingua occslta vocatur, quod 
blandientium,eorum przcipué, qui ira- 
tos verbis demulcere ftudent, propri- 
um fit fimulare: unde & sezrirzin Sa- 
tá Scripturá fatis obvium, pro /ujici 
& ad alterius voluntatem fe compo- 
nere. Graci quoque, cum de talibus 


loquuntur, verbis x4/04; ( quod Home- 


ricum eft) & 200) ( inde & xo. Lic, 
pro fimulatio : ( utuntur. Caterüm 
non abfimilis apud Propertium modo 
laudatum, de vi verborum ad compe- 
fendam iram, à ventis & ipfa petita 
fimilitudo: 

Non ita Carpatbie variant. Aquilo- 
> ibus unde, 

ANec dubio nubes vertitur atra Noto : 
= Quam facile. irati verbo mutantur 
(o0 amantes, &c, 

Jam. fi iftos potius fequimur, qui ₪ 
mnn gignit vertunt;tantó expeditior 
erit verborum illorum לשון סתר‎ inter- 


 pretatio. Ut nimirüm lingua fycophan- . 


tica, & occulte detrectatoria, feu dela- 
toria intelligatur, qualem lites & rixas 
Parere tum plurimas, tum periculofiffi- 
—— OBS RU . ma$ 


| 
: 
" 


8b 


| tentiam totum: verficulum: vertit" v 


.86. & vi אבל‎ rax crossed 
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De Lineaná Hebraich,-—— 


mas folere,vulgó.rotum. Indhanc fett 


doaiffimus; Ut Cacias eigsit plu diss 
ma: omltum.: indignabundum lingua | 
mulantzs.: [ vel, viri abfconftonzs.- 
ad'omnem. verborum: iftorum/elesa 
tiam planéiintelligeridüm pertinet £o; 
caffe &illüd;. obfervata intem vorm 
( feu 7185, ex quo.Gracutmieaiy (p id 
"ו 1104-5060 סרד‎ 
quz: nom animes capiant... Abfiftenm 
igitur ^ —. | 
Aliud adhüc gerius paroriotmafiss cin 
allufüim verburmi reticetur; quoditame 
in animo loqueris fuiffej. fi:non: certa 
übique fides faltém probabilisfafpicios 
quale fortaffe; quod'ir; Samuelisc- X X. 
v.18. לאמר שאול‎ ANON "Y דבר‎ 
ושאלויבאבּל יוכן התמד:‎ ubi: fie amples. 
Gor Junii aliorámque do&orütrinter-- 
pretationem, qui ex DéttericoXXvv. 16; 
& fequentibus; ubi 10666 
gitimz pfoponuntür;exporiürit ;;6 
dictüm 0 טי‎ : 
Solomon pofteà intér facra ititü 


6166 ci VTL v2; 038 שוב ללכת?אליבות‎ 


TUN 


41161 crédaii: ut früftta rog fit; quod - 
vetüé 


ad 


285 אי סיק Y m «d ga LT‏ סוק רו 
Dt Linguá Hebraic4.‏ = 

- vetus Interpres Latinus veteris hic ex- 
- erté proverbii meminerit. 




















 reperireeft , quod ut melius intelliga- 
"tur,;totum locum Lectori reprzfentabo. 
-Ait igitur propheta : כי עזרק עזוברק‎ 
- ואשקלוןלשממר; אשדור בצהרים‎ mmn 
יגרשוה ועקרון תעקר:.‎ Quatuor hic ur- 
bium 661013 przdicuntur, allufis fin- 
"gularum; fed: non uná ratione, nomi- 
"nibus. תטקר & עזרק. טזוברי‎ qmi 
«€ qu funt extrema nomina ) tam clara 
funt, ut nemo tam fit ofcitans, ut fta- 
tim non animadvertere cogatur. Et mi- 
't interpretes, (mihi faltem vifos) qui 
e iftis extremis monent, de reliquis 
tacere. Sunt fané obfcuriores iftorum. 
allufiones: alludi tamen & illa, quam- 
vis ratio non pateret allufionis, ut res 
ipfa poftulat; ita fidelis & ingenui e- 
tat interpretis,faltem monuiffe. Nobis 
ita. videtur : Allufionem vocis אשקלו]‎ 
in eo con(iftere,quód אשם 8 אשקלון‎ , 
quod vajfGare,defofare fignificat, priores 
duas literas eafdem habeant; Quamvis 
autem non hic ponatur 7; אשם‎ , 4 


T íophanie prophete verbis,capite 11.4. 


+: 


6 


- Hujus generis aliud. exemplum in . 


fynonymum p. (qued eriam fono | 
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'Ea veró ex ipfo nomine petenda eft; 




















= DeLingsá Hebraicá, — 
, 2 Eie. % 
valde vicinum eft ( שמם‎ ) fcilicet 
ab ifto priore nullum formatum fit 1- 
ftius notionis fübftantivum ; ). fuppleri 
tamen ab intelligente Lectore debet 
ifte defectus, ut in mentalibusid genus 
allufionibus fieri folet. Exemplis hoc 
non Hebrais tantüm, fed Gracis Lati- 
nífque, fi opus effet, poffimus confir- 
mare. Sed longé obícurior in altero 
illo אשדוד‎ allufionis ratio, - cujus nulla 
omnino expreffa in aliis verbis indicia. 


Quid enim שרר‎ quàm vaftare; devafta- 
re? quod tamen, סגו‎ magis liqueret; 
additum mz , quod ad vaftationis 
& excidii fignificationem pertinere, fi 
nonaliunde, faltem ex Pfalmo XCI. 6. 
difcimus, ubi pariter ut hic cum verbo. 
שרד‎ jungitur : צהרום‎ "v מקטב‎ , 4. 
pefte vaffante meridie,  Quorfüum au-- 
tem meridiei hic fiat mentio, do&ti ine 

terpretes confulendi. Sed & veteribus: 
ethnicis meridianum tempus fufpe- 
Gum, ut à de&monibus nefcio quibus 
(aliis illi nominibus ufi :). infeftari ]0> 
litum. Teftes Poétz. Ovidius, (ut 2 


+ 
' 
UM 
4 
5) 
T" 
xy 
; 





nunc omittam) in Faftis : E. 
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- ' , 


| DeLinguà Hebraid, ^—— B8 
j. P Nec Dvyadas, nec nos videamus labr. 


^ 20/4006 : - 1 





( 





E ÀVec Faunum , medio cim premit ar- 
f : vá dié. 2 


.' fudicet jam Le&orexhocqualicuni — ^ 
que fpecimine,qui verfionibus contenti 
= funt, quanto illis non venuftatis & ele: 
- gantiz 060, quz nullo feré non loco 
 imultiplex ingerit fe, difpendio conftet 
- Mte alieni laboris fructus ; fed etiam 
j (Cg üt eine non 
 Ht,hqut aurium volüptate ad perctpr- 
4 Mibortrum bonanin. doctiss, ₪ 
fané partim ftiens, partiri etiam + 
tns multó maxima pars hominum : 
/ ren alibi fufé probamus : ( 8 
ducuntur, à facré lectione Scripture, 1 
> fion abhorreant , certé nor illibenter 
- übflineant; & aliis potiiis occupentur: 
.. Sed, in animadvertendis tamen facris 
קהל שי ד‎ magno judicio & 
uba&tis [omgo ufu auribus opus-eft 
fiquis acutior quàm cautior ineptias 
fuas, & lafcivientis ingenii conceptus 
mado pro veris ac genuinis lépo: 
> fibus nobis obtrudat, ac ita non fetari- 
= tüm, fed (acram etiam feripturam; ma- 

l-fetiatorum malé-fetiatus ipfe ludi- 

fed Ga briis 


. 
1 
2! 





= Cornelio à Lapide, viro. doGiffin 
































VII ETOCUORIERTTOSC OVES 
|. De Lingua 1100740. = 
briisexponat, Non enim fufficit fem- - 
per fola, vel quacunque verborum fi-- 
militudo ; neque omnis locus zweeoga-. 
0606 opportunus : quas etiam interdum. 
ftudio vitatas diligens Lector 0216704- 
bit. Sed hac juftum tractatum requi- 
runt. Nec forté de Sacrá Scripturá, 6 
ejus ftudiofis malé mereatur, qui ju- 
ftum tractatum iftis dicaverit : "faltem, 
ut illa complectatur, & accuraté colli- 
gat, quz fine aliquo fententiz ipfius 
detrimento non poffunt ignorari. INam 
cxtera & infinita funt, & parum illos 
juvabunt, qui Hebraica. (intelligenti- 
bus autem fatis obvia : ) non intelli- 
gunt.  — yd 5 I 
Caterüm, (quod aliquis miretur;) | 
etiam in Novo Teftamento,linguá non 
Hebraicá fcripto, zwezyouacia; Hebraice. 
noninfrequentes. Tales: 06 
£9 soolG-, $T vebyolG-, dia T ic 
AseylQ- 044 : (1: r9: PT. Sed 6 
| eandem fententiam his ipfis verbis con- 
ceptam in Thalmude alicubi, virum. 


. quendam Hebraicé peritiffimum me. 


przfente olim afferere memini. "Tz 6 


6 


|. — DeLinguá Hebraica, 
red notatum. Item Tr. Petr. cap. TI. 
verfu ultimo, ?« & xiAizua,, que He- 
- braicé ab uná radice r1: & inde vul- 
- garis apud 11622805 Proverbii anfa, 

— Pari quoque ratione, nifi valdé fal- 


 tantüm radice, fed uno eodémque 
= ) אמונרק‎ ( verbo Hebrziis defignentur : 
.atque nominatim Templi Hierofoly- 
> mitani ciae five columnz, אסונות‎ in- 
. digitatz ( 11, Regum XVIII. verfu x6.) 
. reperiantur. Quod fiquis in his & fimi- 
= libus aliis Syrum objiciat, qui vertens 
- non obfervavit, certé non expreffit, in- 
- terpretem ; ftudio, an cafu & 200 
- factum ab illo fit, alii viderint : meam 
- certé de paronomafiis illis fufpicionem 
. noreminuerit, cüm videam illum Joh. 1. 
| verfu 14. ubi licebat illi vocem Grz- 
> Cam exmyéy, cujus fingularem hoc loco 
,עס‎ fed ex Hebraicá voce & ufü pe- 
. tendam, agnofcunt etiam illi,qui Chri- 
> flixternitati non ufque-quaque fem- 
. pet faviffe videri poffint ; càm liceret, 
- inquam, illi vocem Graecam retinere, 
mec tamen à Syriacá diale&o ( quod in 
- aliis fortaffe non zqué liberum ilJj fuit, 
G 3 ubi 


. 
. 


0 


EY 


i 


T 


lor, t Tim.Hr y-stAG- (five 26/00 | 
| & וא‎ 5; sUAG- & 4006, nonab unà | 
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De Linguá Hebraicá. —— 
ubi Hebraica differunt à Syriacis 2) dif 
cedere, maluit tamen uti voce fX א‎ 
quàm voce [3t : quá tamen alibi, ₪ 
minor neceffitas, nonabflinuit. — 
SE» ad alia tranfeamus. Non parum 
facit ad Hebraice linguz commenda 
tionem 6 óvoualcüecias confideratio 
qui cüm non humani, fed divini fit in- 

fiui, credibile eft, ex ipforum verbo- 
rum ratione, & attentá con(ideratione, 
quz ad fapientiam faciant tum morae 

lem tum naturalem, non pauca poff 
erui : fi quis tamen fobrié id agat, 4 
Deo ipfo fapientior effe non affectet; 
Non enim fi etiam in verbis fapientiz 
fuz veftigia quzdam feu ftriduras im- 
preífit Deus, id ae [eptvoc egit, 6% 
verbis & etymologiis fapientia petere-- 
tur; cum non minus fcientiarum qua- 
liumcunque , quamvis hominum. five 
Grzcorum five aliorum minifterio uw 
fus, (modó tamen verarum & legiti- 
marum)fit author Deus, quàm vetbo- 
rum iftorum, de quibus nunc agimus. 
Et illarum quidem non alio fine u- 
thor,quàm ut ex illis fapientia humana 
hauriretur, Sus bp ex fontibus : ie. 
jus quód ne verba quidem, quanquam. 
1 ץ‎ EV ium. i 
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| De Lingsá Hebraica. 
alium in finem ab ipfo inftituta, plane 
 expertia effe voluit, id ad majorem fa- 
 pientiz fuz revelationem factum ab il- 
do credimus, non ut fcientias ( quod 
- modo dicebamus)ex verbis peteremus. 
 Quiifta ülterius extendunt,& de Deo, 
- 80 de linguá Hebraica, ut pofteà pluri- 
- bus oftendemus, malé merentur. 
.- Cemterüm non negamus etiam in aliis 
 Jinguis, Grecá precipue, talia reperiri 
mon pauca; plura tamen, in Hebraicá, 
ni fallor ; Men pro librorum verbo- 
.rámve, quz ad nos petvenere, numero. 
"Nec de compofitis hic ago ; quorum 
copia, & pro copiá foelicitas (proprie- 
tatem ex naturá rei petitam ifto verbo 


intelligo; ( olim Germanz cum Gracá : 


 communis;nunc Grece linguz propria 
videtur effe laus. Id dico,fimplicia ver- 
ba Hebraica, cüm pleraque plures & 
diverías complectantur fignificationes ; 
ex pluribus autem, unam ut plurimum 
propriam & genuinam, exquá czterz, 
- quanquam fortaffe non minüs ufitatz 
.& notz ;diver(á ratione fluxerint : -hu- 
jus communionis five epson ra- 
tiones מו‎ non paucis tales effe, qoam 
explicatio, velad ufüm vitz, vel ad na- 
8 G4 turg 
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= Sed cüm rariiis.occurtat in primá con 


" pec minüs certa, quamvis non tam fre- 
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De Lingua Hebraica, — 
זט‎ cognitionem non parum conferat 
Talium exempla cüm fint in munde 
plurima;ut aliis notata przteream;vox 
utia כשר"‎ minüs intelligentibus fufficiet 
hic ad fpecimen. ו‎ 
= כשרל גד‎ igitur in Kal; à doctiffimo 
Buxtorfio, Junii, ut paffim, verfionem 
fecuto redditur, fecssdari, prefperari 
quod aliis plerifque, zwtelligere, perjpz 
cere, diligenter C attente confie ar 


" "n 1; 


jugatione, & ubi occutrit, : 
fignificatio bene conveniat , hauc 
facile,de verá & genuiná ftatuere. Cz- 
terümin conjugatione Hiphil, ufita if- 
fima ? intelligere intelligenter agere &C, 


quens,pro[perari, f. ecundari fignificatio. 
Ut ex c. Prov.XV11. v.8. אבן חן השחר‎ 
ys בעיני-בעליו אל כל אשר ופנרק‎ 
quod Junius, [Ver ] zemma grati 2 
ma eff munus in oculis dediti ei : quocume 
que [pettet, pro[peratuv.& Angl.vulg. 8 
gift (s ae a prectoug. fone tn tbe epes. 
of btm tbat batb tt; tnbitberfocter if. 
tücnetb.tt piofpetetb. Nec aliter, prz - 
ftantiffimi quiq; Rabbini,Grezca quoq; 
yetus per 4750006 hic exprimit. Mis 
7 ץד‎ 


^ 
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' De Linguá Hebraica. 
S ekebmoy Aj שד‎ 1316 oie 00 &dY ev 
pela, 62 94\05003[22 Interdum jun- 
ntur,ut fynonyma,z 174 & 7 717v: 
^ut Jofh. 6.1. verf. 8. תצלוח את‎ iN כי‎ 
ררכך ואז תשכולש.‎ quod Junius, 7c 
enim E in Vils tuis, C tunc 
fecundaberzs. Anglica ; $fot ten tbou 
bait make fbp wap piofperous,t (ben 
- £bou ]ונ‎ bae 000 fücteffe, appofitá 


"n 


tamen ibi ad oram & altera verbi (igni- - 


icatione, [ v7, toe wifelp : ] זט‎ 1 

 Tiberum effet, quam mallet ipfe, am- 

= plecti; quod & alibi (zpiüs in iftà ver- 
fione Obíervatur, ut altera in textu, al- 

- tera in adver(? 074 (ignificatio Lectori, 

quafi in dubiá 6, proponatur ; vel for- 

18116, quafi in utráque aliquid ad fen- 

tentiam aut pleniorem fenfum momen- 

 ti*effet,commendetur, Ita certé,Jofue 

| €.T. V,7, & 8. LSam. XVIII. v. 5,& 14. 

> fed & in nomine,ab eodem verbo, fub- 

"ftantivo, Proverb. cap. I1I. verf. 4. & 

- Pfal. CXI. verfu ultimo. 

- —Hine autem anfa five difcendi, five 
meditandi , s nón unus veterum 
pro magno fapientiz arcano vendita- 

' vit, /z« quemque fortune ( ut apud Sa- 

- Juftium Appius) fabrum efe : vel, fuos 


0 





b. 





"epique mores ( utin Attici vitá Corne 
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fius Nepos ) fingere feu conciliare fart 
«am. bonos,bonam : malos,malam :1 
fruftrà (int homines, cüm de fatorur 
iniquitate queruntur , qui fui potius 
ingenii pravitatem & fuam 46616 CU. 
pare deberent. Plane,quod Sanctus va- 
tes; Retribuit mibi Deus fecundam. jn 
flitiam meam, €& fecundm purits 
manuum mearum in confpetiu oculorum 
ejus. Cum [antlo [antbus eris(vel,ut alii, 
cum mifericorde mi[ericers eris) € eum 
viro innocente innocens eris. Cum munda 
וקל‎ eris, €& cum perver(o perverse. 
ages. Quod & Graci gifdem feré ver- 
bis, fed. contractiüs P ESa9 59 06 
&9Az x 41401 56%. &, *O v8 39 ny 6 
907. &, "BhO- 20006708 dalpur. qua 
expreffit Poéta Satyricus, — ' EHU 

Nullum numen abeft , fi fit prude 
Plura in eam fententiam apud Salufti- 
um non uno loco: ut in bello Catilí 
nario, Aor voris neque fuppliciis mulie: 
bribus auxilia Deorum parantur, vigi- 
lando, agendo, ben? con[nlendo, prof 2 
omnia cedunt. Ubi focordia tete atque v. 
gnavia tradideris nequicquam Deos im- 
plores: irati infeftíque funt. Sed eximia, 
| prater. 


s' 
de 
71 A^ 
n. 


02 








prater alias,in hoc argumento prafatio 
3elli Jugurthini,quam adire poterunt, 


3v pleniüs ( ut ab accuratis Lexico- 
g phis exponitur ) expreffit, quim fe-. 
eit Plautus, his verbis ; 


^ ud quam rem accures fobrie aut fru- 


2 .galiter, / 

0 Si illa ree [ub manus [nccedere : 

c 247706 edepol fermi nt quifque rem 

o7 wecturat (uum, um: 

— Sic ei procedit poft principia denique. 

(— dimalu aut uequam eff, male ves 
vertunt, quas agit : 


» A Sin aytem fruci eft, eveniunt fruga- : 


2 liter. | | i 

JEthzc quidem ita vera funt, ut fant 
alia pleraque moralia vel civilia. qux 
án actione verfantur: quz non effe ca- 
tholicz five mathematicz. veritatis to- 
me monet Ariftoteles: fed tempori- 
bus, & locis, & perfonis, & aliis, ut 
quis redé judicet, circumftantiis di- 
מו‎ & circumfcribenda pzné 
inünumeris. Certé omnes omnium 
temporum hiftoriz teftantur, optima 
fepe confilia funeftos exitus habuiffe ; 
& contrà, temeritatem, perfidiam,cru- 


E 
€ 
: 


delitatem, 


quibus animus, Nemo tamen vim verbi - 


21 
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]b iX. 1 


1, Jfla-omnia vidi dicbus vanitatis meas 
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De Linguá Hebraica. | = 
delitatem, multis pro voto, non pre 
merito,ceffiffe : & hunc quidem(quoec 
ait Satyricus ( crucem PE Íceleris, 
alium vero diadema tuliffe. Hinc Athe- 
nienfium felix plerunq; ש/ג49606‎ vul 
gari fermone Jactata, & authoris gra 
viffimi Platonis gravis querela, 60761 
E nda, vouolelétv. und v, ד‎ dV 5 
, LÀ vl ^» 0 " , 1 : ec 
ey&d'oy amty la, qu, dy pam, ep faa a.9€ 
neq; minüs hoc divini verbi authorita 
te nititur, ut vix aliud quicquam tefta 
tius effe poffit; Ex multis, uno aut 31 
tero loco contenti erimus. Ecclef: TE 


effe juft um, qui pereat juflitià fua : ₪ 
e[fe improbum, qui prolonget dies im ma 
litiàfuná, Etibidem paulo poft: Cor 
vertens me animadvertebam fub. Sole, 
xec velocium e(fe curfum, nec fortiut 

bellum, nec [apientium panem, nec doEto- 
vum divitias , nec artificum gratiam, fe 
tempus ca(umque- intervenire. omnit 
bis. Non enim probatur illorum mi 
fententia,qui Solomonem quafi ex fen 
fit carnis hec pronuntiare volunt ; cüm 
res ipfa luculentis aliunde Sacra Scri- 
pturzteftimoniis confirmari poffit;mo- 
60 illa, 939! ny tempus c cafum, ut 
| | % 


3 
- 
1 


r > "De Liuguá 4 

Tx. crebro in veterum Ethnicorum 
mmentationibus, pro Deo & diviná. 
videntis, quod & ratio fuadet, ac- 
amus. 

-In hanc igitur fententiam dicemus, 
on fine cauffa factum effe, quód idem 
erbum שכר*‎ apud Hebraos & fapi- 
utem. effe & pet fignificet, cim 
umana ( fi quidem vulgi judicia per- 
'ndamus: ( non aliud fit ut plurimüm 








50 Ex üpS0s dry dphiourlee Ear, $m &m- 
ה‎ &vlày e[évoylo, db 06164 Eorov; xt 
eot deis mW. 60000 000, bm 
un xol Tux oy 00180 doxoy. Quz Plinius 
Secundus in quadam Epiftolá paulo 
latius ita expreffit; 7 omninà iniquum, 
ed u[n recepti, quod bonefla confilia vel 
yr pia;prout male aut pro[pere cedunt , i- 
a vel probantur yvel reprebenduntur. In- 


de plerunq; eadem fatla modo diligentie, 












* 


modo vanitatis s modo. libertatis, modo 
furoris nomen accipiunt Tacitus in Ger- 
gmania de: Cherufcis, populo Germa- 

im, In latere Cauchorum.  Cattorüm^ 
que, &c. Itaque,quiolim boni «quique 
Cheru[ci, nuuc inertes ac fHulii vocan- 


1 HY. 


bonus 106661105. Dion piog.Cat-‏ ו 
affius in hanc rem : 110 9 i4 77- fiusl.XLV.‏ 


J^ NP NA 


f. 


jura, five judicia; certum eft, 































De Linguá H 
L2 Caine villoribus fertis 2 fk 
riam ceffit. Hoc idem, multi alii, Cn 
Latinique.. Sed quia Plauti jam in 
eriore ufi fumus obfervatione, | t 
li adhibebimus. - 0% 


Centum ( ait ille) dom la 
con[ilia bac una devincit Dua 
Fortuna :- atque boc verum eff, p 
inde ut qui(que eA utitur, | 


Tta pracellet, atqite exinde faena a 
emnes dicimis , 


Sd 

Bene ubi quod dicimus 27 , à 
cidi[fe, bominem cautum eum 
| Effe declaramus ; feulum. tens 
lum, cui תק‎ male. E 
ONE T3 00 
Sed hac tamen ( tt obiter hoe inferf 

tamus: )utcunq; habeant humana fi 


Deum unam eandémq; veri boní ' 
gulam effe, ad quam exigenda c M 
mnia facta confiliáque: ad quam eti. 
provocat Apoftolus, 1.Corinth. cap; 
verfu 5. Ut divinus Hippocrat les. ni 
quam meá fententiá magis divi 
quàm cüm velut ex facro - Apod. 




















De € Linguh Hebraic4, x T 55 


"ie LT * YIANTA KATA AOTON IIOI- * Hàc ai^ 
INTI, MH TEMOMENON TON KATA ludit Syne- 
TON, MH METABAINEIN 56 ETE- fius Epift. 
, MENONTOZ TOY AOEANTOZ Rl 
ב‎ APXHS. id eft, Omnia fecundum NAE. i 7 
kATIONEM facienti, 4 non J[nccedunt Gessuala, 

a fecundum Ratiouem, minim ta- Ti a5 zày 
E ad Alia fran[eundum, fed its flan- Saupdai- 
" Me ceo liis, qua à principio placuere. 4 SD 
Miter quoque verti poffe pofteriora 42 ]א‎ 

ba non ignoramus ; Sed eádem ta- 7eaoky]t 

4 nos quidem quod hic attinet) 9 ו‎ 
nar ente fententia, » a 


at x dmg xa] Ao[oy- Sed quà ? illud mA 
idloy vel TÉ yn fubaudiénda?Sufpicor Syne(ium 0 diy, 
riu) )fcriphffes quod verbum eft PM IIS qnalia apud 
" poros, 
₪ 7 priore 4 231 
ta enim vocant Graci) ex diverfi vo- 
; Hebraice fignificatione magnum . 
ndus ad excitandos animos ad ftudia 
1 nsi cui tantum & divinz tri- 
t & humane litere: ita in pofte- 
, non minüs ad deterrendam 
erbiam, 1,& nimiam fui fiduciam .(fa« 
em far praftantiffimorum ingenio- 
un lat :) cüm ita nobifcum identi- 
n repuabimis, nullam effe tantam 
- . humano- 


"ציי הצק" | רש יוה 


veg d‏ הא 
D p‏ 


fit; nullam tantam prudentiz & 


. fimilia fuppeditent &aliz, tanto mz 





humanorum confiliorum firmit 
praftantiam , quz. non fubito « 


ccelo tangi,& inimico fidere affla 
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multo. 


tix inter homines opinionem, - | 
rum qüamvis annorum perpetuis 6 
ceffibus partam, quz non here mx 
mento in temeritatis ( ut humana fun 
judicia) & ftultitiz invidiam vertex 
comparata fit: quam quidem zai 
eesaíybw ; vel, ut Plato nuncupat, ewg, 
curb», qui arcem ftatuunt humamart 
virtutum, non malé mihi judicares 
dentur. 566 hoc obiter. Eu 
Ad hoc igitur inftar multa 8 
expendi in linguá Hebraicá non inut 


liter. In hác autem lingud, quam 


gis, quanto major, ut jam diximus, e 
* yeual ers authoritas. Et funt ingenia 
quz talibus ciriüs capiantur, in quibu 
aliqua ineft fubtilitatis fpecies, quàr 
folidiore doctriná , qux vel ex vete 
philofophi, vel ipfis facris literis p 

oteft. Horum quoque rationem h 

eri nihil verat, modó tamen mod 
adhibeatur, & ad meram 6 
& וו אד‎ res non procedat. | 


D i 


—— 
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3i De Linguá Hebráic4. 


- Mirum quàm tranfverfos; viros alio- 
quin etiam graves & dodtos, egerit ni- 
mius amor א‎ immodicum ftudium. 
"Nam quiscrédát, hortines rion 111106 
atos, & mentis compotes effe reper- 
tos, qui Cabaliftarum, non zy di- 
- €am, fed mera deliria & ortenta ; ho- 
minum feu naturz vitio,feu fuperflitio- 
me fátuorum ac czcorum inventa, pro 
magnis myfleriis, nec illotis manibus 
tractandis oftentatent? Qui omnes fti- 
entias ac diíciplidas, hümaniores & fa- 
-€ras, & quicquid tot libris, tanto ftu: 
| dio aliunde petitur , ex Alphabeto, fi 
1 Diis placet, Hebraico ; aut certé ex lin- 
uá Hebraicá peti poffe, impenfa con- 












perá ? Mihi quidem minüs mirum;id 
unum aliquem; doctum alioquin gra- 
 vémque/fi fi i perfüafi ffe, qui mentis hu-. 
manz fragilitatem, & impotentis amo- 
isquàm mirabiles effectus interdum 
nt,non uno documento corüperi. Sed 
| rorum &malé-fanorum fomnia à fo- 
5 & vigilantibus magni fieri, tantó 
major, ut mihi quidem videtur; & in- 
ו‎ infania eft, Sed parum eft; 
fta hominibüs natis contigiffe ; nifi 
j H eádemi 





: endunt & aliis perfuadere conantur : 


98. 





De Lingsá Hebraicá. - 
eidem operá in lingue SanQz injuriam - 
& hin oin ^ > ב‎ 
redundarent. Talibus enim parüm 
à Magicis praftigiis diftant: ) haud 

uci merito offenfi, (i non in ipfam 

culpam omnem conferunt, 

certe ab ejus ftudio, ne & ipfi talese- 
vadant, haud illibenter abftinent. 

pe viribus quantum tribue-- 
tit medicorum Deus Hippocrates, ex 
ipfius,quz extant hodiéque ripis 
vis liquere poteft. Poft illum mufti hoc 
ftudium excoluerunt,& ut fitquedam, 
quz Hippocratis atate comperta nom 
erant,in lucem protraxerunt, ex 
nature vis, & naturx opificis Det fapi- 
entia cum potentia conjuncta tantó 
magis nofceretur. At uam inventi. 
funt inter Romanos, qui herbarum vi 


. cclo lunam deduci , Sofis & Lung de- 


fe&us ; imbres, grandines, ferenitatem 

tempeftates induci ; exercitus fagari 
mortuos in vitam revocari; & nihil 
non illis effici tuerentur; Jámque in 
fabulas ineptiffimas, & mnultiplicem 
fuperftitionem verfa effet utiliffima 
fcientia ; extitit fübitó quidam Afcle- 
piades, Pompeii magnm: atate , qui 

|  per- 


De Linguá Hebraica, 
 :pertefus Oratoria profeffionis ,' huc 
> torum fe convertit, & inducta nová 
medendi tatione, omnem ufüm herba- 


rum, non minüs naturalem quàm ma 


ficum, penitüs fuftulic & ábrogavit. 
Super omnia, ait Plinius, adjwvére eum 
"Magica vanitates, intantum tveéle, ua 
 sabrotave. berbis fidem cuntlis | po[fent, 
.- Hoc dicit Plinius, magicam illam vir- 
tutem, quam homines vani & impofto- 
tes herbis fal(ó tribuebant, pracipue in 
6804 fuiffe, quód nova A(clepiadis 
 medieina;que nullum herbatum in mee 
. dicind ufüm agnofcebat, tam facil? re- 
pe 14 4 in multís aliis conti- 
 giffe certum eft, ut nimius amor, aut 
 mimiz laudes plus obfuerint, quàm 
 profeffa potuiffent odia & vitaperia, 
- Nam quod ita;colligunt nenpulli, 
- eujus Deus author ipfe fit lingue , non 
poffe, quin magna fint ejus prz cateris 
prerogative; modó preropativas in- 
cens, que fint linguarum propríg, 
. haud gravatim cóncedemus : fin ad a- 
dia, qua alterius funt generis , éxten- 
: dant ; refp. demus,Deum xbeus & de 
> ]לאל‎ authorem, etiam linguis fuas me- 
- &as pofüiffe ; uc illi frafltra int. & in 
iud Ha Deum 
- 


, / 
| 


100 


1% 4 
EAR IU 
P EM 





De Linguá Hebralá, ——.— 
Deum ordinis authorem injurii, qui; - 
uod linguarum non eft proprinm; à 
linguis petendum fanciunt. Fuit & ter-- 
ra, quam Dei populus incoluit, non. 
uno fan&ta nomine : quam etiam Deus 
ipfe fuo non femel encomio nobilitare: 
dignatus eft.Scimus camen fuiffe etiam 
alias fertilitate non minis celebres, &: 
multarum rerum, quibus illa caruerit;. 
eximiarum feraces. Quod (i noluit De- 
us,ut una omnia, quamvis alioquin una 
fanüitatis ornata titulo, & quafi privi- 
legio, terra ferret : qua rationis aut ve- 
ri fimilitudo; in tanto facra ipfius Scri- 
ptura filentio; & ipfa quafi reclamar te 
naturá rerum, nosindücat, ₪5 67603- 
mus, Deum fcientiarum & doctrina- 
rum, quibus vel. humanz regantur a- 
&iones, vel natura fecreta pandantur, - 
quafi facultates & femina, verbis He-- 
braicis & literarum apicibus indidiffe ? 
Q uód fi lingua Hebraica, aut veró Al- 
phabeti Hebraici literz, quód ab uno 
fint immediaté Deo, ideó ad omnia. 
debent füfficere, quantó magis ad fin- 
gulos Sacrz & 960209054 Scripturz 1 
bros id transferamus, multum eorum. 
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dignitati detrahere, qui neget fingulos, 





























faltem 
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NEN" C MEET C; 
... De Linguá Hebraicá, 
faltem quz ad falutem noftram necef- 
גוז‎ funt, omnia continere ? Hoc alius 
pofteà, ad fingulós fortaffe,quo mira- 
culum crefcat fcilicet, & cum miracu- 
lo reverentia, verficulos transferat : 
ונק‎ interim folicitus, quid alii, pari 
libertate, de Deo judicaturi fint, qui, 
«üm tam pauca fufficerent, tam multa 
'effe voluerit. Czterüm,non in medio - 
Tum, aut paucitate, aut varietate, Det 
gloria confiftit : fed in eo, ut,quemad- 
modum ipfam vitz ufuram,ita quzcun- 
que, quibus hzc vita fuftentatur, orna 
tur, fovetur, accepimus ; bonorum o- 
mnum Deo authori in folidum ad- 
fcribamus; neque dubitamus;qui phry- 
gionice artis & polymitarie, aliarám- 
queid genus , Exodi capite XXXV. & 
agriculture, queque ad agriculturam 
pertinent, arcanorum, Efaiz c. XXVIII. 
verf. 25. & fequentibus,(ibi vindicet in- 
yentionem ;quin idem aliis cujufcunq; 
tationis aut linguz ingenium fuffece- 
Tit; quo artes & difciplinas vitz utiles 
invenirent,aut inventas expolirent: ut 
adlingue Hebraice fan&itatem mini- 
mé opus fit recurrere, ut de Deo au- 
thore & inventore gloriemur. 

iw H3 SOLET 
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 beiinguà 110. 
5011 à tnultis, intet Hebrae lingua 
laudes, & Rabbincorum librorum uti 
litas commeinorari : ad quos,per Hánc 
lingnam, & diligente S.Scripturz leat 
onem, non admodum difficilis 76 
fofus éft aditus; iis precipue preefidit 
munitis, que tum aliorü, חחנם‎ 68 
Buxtorftorum laudatiffima nobis opera 
paravit, . Multa farà in hoe eruditio 
gétere à viris prftantiffimis effe pra 
ita ex quibus auctior intelligentia S 
ere Scripture facta eft, & טוח‎ fee 
citer illuftrata, qus denfiffimis óbnit 
tenebris eraht, nemo squusrérum x 



















mator negaverit; de quo multorum 
extánt commeritatiores , qui &c afpl 
rentis & exemplis plürithis ità rem h 
bere docent. Cur tátrien 45 
omes, & res ipfa probet, vaftam tfl 
lem impuriffitni fterquilinii vercendan 
effe, ut aliqui auri 016% fegantüt, 6 
ex aliis literis lonpé minore & labo 
& cémporis difpendio colligi poffint 
]וה‎ quis ingenii próprii düctum סו‎ 
(cujus mágnam quifque in | 
ftudiis rationem habere 6006( 
tationis & judicii fequatar; aut קה‎ 
opportunitatibus iyvitetur, antantifit 

: | Opera, 
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De Lingsl Hebraicd, 


era. 2-5 Nam qui fe totos ad hoc 
es ium -applicárunt ,- ut abditi(fima 
quaq; rimarentur,& viam aliis facilita» 
t, quin illi vel meritiffimis de re- 
publicá fiterari$, & facris fpeciatim li- 
sei ris , Viris accenfendi fint, nemo fanus 
Y % equus dubitat. Nec de fümmis illis 
ing zeniis, quibus, raro fcelicitatis exem- 
ל‎ in pluribus excellere & aliis pro- 

del 16 datum eft, nobis hic fermo. Alii, 
q Pini per(uafione & ambitione in- 
duc 36 ad faftigium eruditionis 
1 dam dicat » quicunque Rabbinica, 
antum Lad entationem. futficiat, 


elibárunt, hoc ftudium avid? arripi- 


Ei interim ( quód in medio 
po d fint) aut ftrictim & faltuatim in- 
di cir affiduá leGione fo- 

ida pendet eruditio, Gracis Latinifq; 
pus oribus ; horum fi minor effet nu- 
iperus noftra hac nihil, opinor, Ref- 
1 detrimenti caperet.. De quo 
i fortaffe, ubi de lingua Grzcz 
ft: purs tra&tabimus, Hic interim vi- 
, & in his ftudiis verfatos li- 
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. DeLingé 
hodié mos eft.Ita שרח‎ 
Hebraicé fcriptum eft, fine ullo . 
&u aut difcrimine ftudiofé conquirunt, 
& ledoribus fuis pro bona & vendibil 
merce obtrudunt, quafi fatis hoc cui- 
cuimodi fcripto conciliaret authorita: 
tis, quód Hebraicé fcriptum 118 : cüm 
tamen certum fit, multa iftius generis 
& linguz fcripta extare, que ab homi 
nibus idiotis, circulatoribus, & agyvrtis, 
nullá vel leviffimá meliorisalicujus 1 e- 
tatürz tin&urd,imbutis, profecta funt : 
quorum nugz nznixq; cur à quoquatr 
alio loco fint habendzquàm qus quo. 
11016 in triviis ab 'otiofis balatronibus 
& pannuciis mulierculis garriuntur aut 
cantillantur, caufam nullam video, = 
At illud majoris aliquantó momen- 
ti, 60 proceffiffe ftudtum doctorum 
quotundam, זט‎ importuná Thalmudi- 
corum locorum & teftium citatione; 
clariffima quzdam de Chrifto teftimo- 
nia convellere fint 3099607, Obfer- 
vatum non uni, fi bené memini, folitos 
jüdzos veteres dicere, Mundum Meffiz 
caufá creatum effe. Hoc arripit virfine 
controverfiá Maximus, & de republica 
literariá inter paucos meritus, fed in 
sen ^ - Chrifti - 


a —— | "טא‎ 4 




















—. DeLinguá 11007401. > 
Chrifti caufá, nefcio quo fato ad Soci- 
|ianos in devexá atate propenfior; hoc 
lle;inquam,ftudiofé arripit;ut de mun- 
do per Chriftum creato clariffima alio- 
quin teftimonia nobiseripiat. Aitigi- 
tur Apoftolus, Chriftum heredem o- 
mnium à Deo conftitutum effe, 4;' £ yj 
Tie ₪0 2762 &mines. Vult 1116 $.valere, 
4i $» > non, per quem,fed propter quern. 
deo autem, inquit ille,hzc interpreta- 
tio hoc loco maxime fe probat, quia. 
ad 11600205 fcribens videtur refpicere 
id vetus di&um Hebrzorüm ; propter 
iam conditum effe Mundum. R ur- 
füs idem Apoftolus Pfalmiftz verba, 
Zu xa] dpy de, Kem, 7 yüv &SsugqAiuous, 
906 7 400 6 &siy oí &egyol ; ( quo 
quid. clarius aut illuftrius à quoquam 
poteft, aut fingi? ) Chrifto aptat. 
At hic quoque, Quia conftabat,inquit, 
er Hebrzos , Mundum hunc Meffiz 
conditum effe - ( quid, qpelo 2) 
3 yv t3€usAiorar, id. eft, 4 
iffi cur fundaretir ב‎ S ,opus manuum 
tuarstm 5 1d eft, propter te fatum : nam 
גל ור‎ Hebraice et Chaldaice. etiam 
Propter fignificat : &c.. Hujus generis 


: 
- 
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*s 4 dicet 


10$ 


plura; apud eundem. Sed hac fortaffe, 
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De Lingua 1007464. | = 
dicet aliquis, ex nimio potiüs erga par: 
tes (ile ios addictiorem Foie nc 
dó dicebamus, ftudio profecta effe 
quàm ex ullá tali ss» uia, 66 quá no: 
bis hic fermo, D 
Ifaiz capite t. verfu 18. Venite yam 
€ difceptemm, dicit Domima 5.3 fmm 
rint peccata veftra, ut coccinum ; 4 
nix, dealbabuntur : c fi fuerint rubra 
quafi vermiculus velut lana alba erst 
Quis dubitet, quin elegantiffimé Pro 
pheta & ex notiffimá ratione peccati 
& fceleribus in genere rubrum colorem 
tribuerit, càm natura colorem illum 
( nifi quis dvmvevenuéyQ-, aut, Apoftoli 
1 pau nemo -09ע4‎ + cuyeidwary, € C 
calluerit) faucig confcientix indicium 
effe voluerit? cüm pretereà de fan- 
suinolentis bic fpeciatim legatur (gms 
vum manus: [anguine plene, vetfu 16.) 
quibus ifte color peculiari quoque ra-- 


-— 


tione convenit. Jam hocmultis linguis. 
commune eft, ut intenfioris tin cturz- 
fimilitudime tum vitia tum virtutes ex«- 
aggerentur, unde Grzcis 4090070006 06> 
0% & id genus alia, de quibus,tum alii, 
,tum b. m. parens ad Perfium non uno. 
loco, Nivei autem coloris — 
^ (cum 
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— v De Lingsd Hebraici. 

Fhin quo certare;in iftis locis albedine 
&neum fotànt hit vir docti : ( qua 
ion utitur lingüa 46 fimplicitatem 2- 
"imi 66 innocentiam morum indican- 
dam? Hint eAndor, nivei mores, & id 
penus alia plarima, 150 notà &u- 
urpata, m his igitur omihibus cüm 


L 


appet ( nos ablegant, & inde 
fe Ifaiz petere jubent ; 
» jut qu:  alitét, quàm ex Thalmude, 


= far Chtiftus in ultimá ccena 


, pocu- 
Te difcipulis potre&o, ità eos diti, 
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De Linguá Hebraicá. —— 
commonefaceret, cim multüm (ad fa- 
ciendam Divinitatis fuz fidem ) nihil 
fibi accidiffe, quod non predixiffet, 
difcipulorum fuorum intereffe intelli 
geret Czterüm, ut ex re natá & prae 
ente przdicendz mortis; ita,ex verbis. 
quibus inortem przdicit, occafionem 
fumit. confolandi difcipulos, venuft 
& non infolente in Sacris Scripturi 
&ylayaxAdsi, arro Y 5006 , Ad ד‎ 
zj 672, converfá verborum notione 
Qui igitur alibi pazzs ; qui e 
natá, fcaturientis ufus 673% 
ne, ad regni cceleftis feu prefentes fe 
futuras opes & delicias exprimendas: 
ui obedientiam alio loco, cibi quoti- 


. x. 


dias appellatione fignaverat: idem 
nunc cceleftia illa gaudia, quibus fane 
6%, velin hác vitá adfperguntur & fuz 
ftentantur animz ; vel olim pleno hau- 
flu perfruentur ; vini cujufdam prz- 
flantioris, quod beati potaturi fint;ac 
umbrat fimilitudine. Vini autem pro- 
pünm effe, ut cor hominis latificet, & 
umanz teftantur literz,& divinz. Huc. 
etiam pertinent. & iffasLuce XXII. v. 
29, 30. כ‎ didi Seu uy, vate die 
$316 uoi 5 owe e, קחש‎ Mya one 
Am 4 
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QQuàm vero à communi ufi non ab- 
lorreat, ut cceleftia gaudia cibi potüf- 
6 4110 apparatu fignificentur, vel ex 
lomero difcamus, qui cüim alibi ( ut 
1 rchus, Porphyrius, aliíque veteres 
)bfervant ) Diis fuis immortalitatem 
0 potiffimum afferat argumento,quód 
Lamy 2040 6 שצעוק‎ 2/0076 oivoy:idem ta- 
nen eofdem Deos corivivia inter fe a- 
sirantes frequenter nobis exhibet.unde 
X Diverum epulas, apud Latinos; & 
juae, apud Gracos pro Zzyacig, 6 
immortalitate poni interdum, dodtiífi- 
niviti recté docuerunt, Hoc fufficere 
poterat : fed animadvertenda pratereà 
n Chrifti verbis vox x«i», quá rion de 
communi ufitatóque vino agere fe fatis 
aperté indicat : cujus vim vocis &ugaT;- 
xelérss docffimus Camero diligen- 
tis hic expendit & explicat, Quid igi- 
tur opus, ad Judzorum fabulas de uvis 
àcreatione mundi fervatis, quas qai 
manducayerint, vitam 605 aternam 
poffeffuros traditum fit in ipforum O- 
mirocriticis:: Quid, inquam, opus, ad 
1035 fomniantium fabulas recurrere, 

Ds 
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ut ad iftas uvas à Chrifto dicamus" 


De Linguá Hebraled, = 






























lufum? Mihi fané non videtur; qu 
tamen quia viris quibufdam maxim 
alitér placniffe video, liberum perm 
Lectori fit, ut, quod ipfe maluerit, ar 
ple&atur: ciüm nec alio fine hee à: 
preferantur ; nonull& fané viris ma: 
mis contradicendi libidine ; fed ut eai 
tiores fint, qui talia legunt, nec omm 
magnis 1166 nominibus, (ine dele& 
aut judicio adhibito amplectantur..$ 
& illud obfervatione digniffimm: 
quod harum literarum peritiffimis rm 
nitum eft, haud pauca reperiri in vet 
rum Judaorum fcriptis, quz ex ve 
& hiftoriis Evangelicis detorta &di 
pravata effe res ipfa fidem faciat; A-ipr 
mis autem illis, qui quondam ad Chu 
ftum, fed non pleng,converfi, 46 76 
6040796 opiniones & fuperftitiones 
redierunt,(fie tamen;ut aliquid ex pe 
ftino Chriftianifmo, quo füorum com 
menta incruftarent & 460071 1% 
tent, retinerent ; ) Judais efe profe&t 
talia, iidem 1111 viri doctiffimt , 6 
cenfuerupt : quale quid cim veteribu 
quoque paganis contigiffe, ( 06 quà a» 
libi pluribus)obfervaverimus ;- ku 
quoc 
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| De Lingnà Hebraich, 
10d in Judais tantó propioribus mi- 
nur. Sed de doctriná Thalmudicá 
₪00 in.genere cenfendum fit, & qui- 
gs ea 6301001505 amplectenda, con- 
lant ftudiofi profundz fimul erudi- 
onis & judicii virum, Johannem Sel- 
num, in opere eximio De fure /4/%- 
tali Flebreorum,&c. cujus nos judicio 
enterfubmittimus. — — 
"Patrum aut avorum noftrorum me- 
10114 rari erant, d literas Hebraicas 
tingerent, quod partim difficultas 
iftis temporibus) nonnullorum, qui 
101065, conatus in ipfo limine 6 
eret ; partim veró rei infolentia alios 
imnia majora, quz ignota, füfpicantes 
erreret,& procularceret, Nunc veró 
0610 150 ad fummam facilitatem do- 
Borum laboribus perdu&o,viáque jam 
vel puerorum folistritá, non tam ne- 


ceffaria videtur nova, ad capeffenda, 
hortatio; quàm capeffentibus, ut 
cum verecundiá tra&tent & fobrietate, 
xemonitio.Satis Hebraicz linguz con- 


an&titatem afferit;neque puto,unquam 
tam male cum gente Chriftiani age- 


flic; quifquis illi fuam antiquitatem ₪ 


tur, wt non fumma ejus lingua utilitas 
^ Se^. M. % 
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De Lingua Hebraica, — 
& dignitas inter Chriftianos agn 
tur, quá potiffimum Deus facre \ 
voluntatis arcana, quibus 36 
tus hominibus pateret, confignared 
gnatus eft. Ceterüm in tantojquant 
nunc ubique eft, Hebráizantium mum 
ro, dum pro fuo quifque ftudio no 
quibus ftudium hoc provehat ac cor 
mendet, argumenta excogitat , hai 
pauca interdum etiam à doctis 1 
runtur, quz fi ad. obruffam verit: 
exigantur; ad oftentandum potiüsi 
genium excogitata meritó videantt 
quàm augendam apud graves. & | 
judicii viros hujus linguz zftim 
nem. id v 6 
Scripfit Johannes Chifletius, haut 
vulgaris ingenii vir, fed partibus ac 
dictiffimus , 4po/ogericam 30 lingual 
fanctam Parezefim, Antwerpiz exc 
fam Anno Domini 1642. Ineá mult 
de linguá & 1106115 Hebraicis, qua: 0 
funt hujus loci: fed duo prater alio 
Sacra Scripture loci tractantur, 6 
diffidentes ab Hebraicis fontibus ve 
tuftiffimz quedam verfiones fufpecto 
nonnullisreddidere. —. ₪ 
Quod Exodi capite Vi.verfu. 30, Et 

שי < : 
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| DeLinguá Hebraica, 1j 
ezz 7Moy[es coram Domino, X39 אנו‎ m 
: שפתוכם ל ושמ אלי פרער-ז‎ 4 
hodie legitur apud Grecos interpre-- 
tes, '"Eya 5 dmebr ual G- qois Xena, &c. 
z Clemente Romano, Sancti Pauli di- ' 
E cipulo, ita laudatur, 'Ejà 44 ép Zu; 
Gum? קט‎ : Hunc enim locum haud 
"dubie voluit Clemens, & nugantur,qui 
ad Píalmum CXIX. verfu 85. eum re- 
dpexiffe, & Mofern pro Davide errore 
"memorie pofuiffe cóminifcuntur, cám 
tam Greca, quàm Hebraica long? ab 
ftorum verborum,de quibus quzrimus 
hic,abfint fententid. Contendit Chifle- - 
rius legiffe Grzcos, ( quam etiam pro 
- verá ac genuiná lectione nobis com- 
6064] ( יאני ער לשפתיכ‎ ; totidem | 
quidem vocibus & literis, fed aliter di- = 
rifis, Ingeniofa certé conjeQtura, fed 
quam miror Chifletium cuiquam fe 
pauló cordatiori probaturum credi- . 
iffe, ni(i priüs ( $5 £N ₪ ) שפרה‎ 
4 yel שפתוב-‎ pro yvzpa: tum vero טר‎ 
| pro 27000 in facrá Scripturá, aut fal- 
temi Rabbinis, aut ullá linguarum, 
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6 quod ha&enus mihi non obfervatum | 


בש לשו דד FU‏ 
pP * * ,‏ 


















fateor ) qux ad.Hebraicam propiüs ac- 
«edit, reperiri probáffet; —Pratereà, 
im | 1 propter - 


: . 


| | ym. à 
Eo. | dic ad 
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unum Clementem, cim ;‏ ל 
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AU. 
verfionis iftius Grzcz,apud ullos ant 
quos Patres auc alibi , extent veftigia; 
confirment autem. plurimae verfit )nes 
veteres Hebraicam le&ionem ; cüim a- 
lii, הט‎ 0- 5 dAofiG-, alii ; 4 
xejCuc G- ; alii denique, & zZ3wp-, ver 
terint; quz omnis varietas eódem re- 
dit: propter unum,inquam, illum Co- 
dices Hebraicos follicitare, periculof 
res exempli eft, & hominis magis im 
enio fuo fidentis, quàm pudori com 
Cüm autem haud pauca iftius gene 
ris alia mirarum verfionum & varieta 
tum exempla apud veteres, unum ₪ 
16/76, patres extantia reperiri poffint. 
noneft, quód adeo miremur in 4 
cxteris adeo diverfam verfionem ₪ 
num ex antiquis, qui ad nos pervene 
rint, Clementem incidiffe, 51 60 [66% 
t& fit locus, quid in mentem ifta fcri- 
benti venerit, Le&orem non celabo: 
Sciolum aliquem fortaffe, nec diu in 
Sacrá Scripturá verfatum, cum non ire 
telligeret, quid ifta fibi vellent, ATIE- 
PITMHTO(. TOI( XEIAECIN, & 64 
verborum prodigiis (neque enum aliter 


judi-. 
ג‎ 




















| ו‎ | 3 1 ans 
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jidicare poterat; qui ex vulgati Helle- 
nifmo de illis judicaret ) non parüth 
ffenderetur, aliquid quafiviffe, quod 
א‎ fententiz non malé conveniret, & 
ad fcripturam ipfam, quàm proximé 
poterat, accederet. Annon hoctale; 
חא‎ ATMI(, AIIO XTTPA(? Ingens, 


lifctimen. At hoc aliquid eft, quod in 
mioribus aliquid affine: cum tüuta- 
num talium non def(int exempla, ubi 
& fententia & fcriptura confulto ₪ 
mutata, Etfortaffe vetus aliquod di- 
&um Graecum refpexit author iftius 
utationis, Eft enim zzji« proprie, 
vel Zr G-, 5 UE voee Zvddv (716, ut Hefy- 


4 


ius; 61 ₪ ? 04160- .,67950ץ‎ ut 311- 
thor Etymologici ; qualis ex ollá, igne 
fuppofito, fervente & bulliente folet 
afcendere. unde & verbum Anglicum, 
f»teame, de tali vapore proprié: ex 
Grzca haud dubié. ( ut infinita afia, & 
prope omnía, quz veré A nglica,ut nos 
alibi probarus:) origine. Sed de con- 
je&turá hác noftrá Le&or pro füo Jüre 
'& arbitrio ftatuet : neque de 6 quid 
judicii laturus fit,valdé laboro ego,Sed 
6 Chifletio non illibenter conceffe- 


dices, i& pofterioribus verbis & literis - 


ny 


peu 13 pn, . 


= &rpidG- & xVregs fignificationem: al 





| exit orbem terre, Atinquit Chifletius,. 






















rim , fieri poffe, ut verba Hebraica, 
qnemadmodum ille digerit;aliquis He- 
braifmi non valdé peritus legerit: ₪ 
quia, quam ex illis exculperet, alia mee 
lior non fuppetebat fententia, in iftam 


verfionem incidiffe: facilé enim a 


/F 
zr t 
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audaciore, aliquo. verba illa Hebraica 
torqueri potuerunt : eam autem veram. 
effe & genuinam five le&ionem fiy 
fententiam, tum alia repugnant pluri- 
ma, tum loci hujus collatio cum gemie 
no altero, cap.IV.verf;16, ut omittar 
quod ex proximé fequentibus : 
peti poteft argumentum, quibus magi 
confonum eft, ut dicat fe Mofes, - 
cumci[um labiis, ,לוכהש‎ (facundorum 
enim eft, perfuadere :( quàm ₪70 
ami xVleze- ^35 SG 
Alter locus, in quo Chifletius ing 
nium füum experitur, funt illa Pfali 
XCVI. verfu 10. מלך אף-תכון‎ inm 
חבר*:‎ qua Gracus, qui pervenit ad 
nos, interpres reddidit, K/e.G-$Caei-. 
Adios, 3) 33 1000005 + ómeuévlus. = Lati- 
nus; Dominu: regnavit: etenim cor- 


" 
J 
uu 


conftat, tum ex Juflino Martyre; tum 
ex 















 Auguftino anteriores, tantó 
| magis hic eorum teftimonium. 
15 autem verbis, 279 £/A«,, dudum 
quafivere tum alii, tum Nicolaus Ful- 
erus Anglus, in Mifcellaneis füis, in- 


00 ו‎ erii 


illorum, copi, quantam tum 


»oterat fufficere, quod vir ille do&iffi- 
nus & acutiffimus fuper eo commen- 
tus eft. Do&iffimus Junius in fuis ad 


, ut lippiens aliquis pro -4ג6201:‎ 
erit J£ £uA«, Ego potiüs dicerem 
ilum aliquem verbum 040/47 
: Evolüiffe, uafi effet 000604? 
X 6406 quà ,4/אט?‎ feu EvAdic- 
origine, Permutari fané interdum 
literas, ut in Zy4£ves prO 29600- 
6. notat Euftathius alicubi : nec 
Qum in Scripturá difcrimen. Sed 
quid Chiffetius ? A vulgari ac trit ver- 
lione, quam hodierna exhibent exem- 
oco M3 plaria, 











6070 capite ; & intantá fimilium affu- 
me EN integrorum etiam aliquan- . 


», tum alii plures obfervárunt, 


ullianum : Notis conjiciebat, fieri 
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 : כון תבר"‎  Ezdem, inquies, literz, fiye 


> fit, qui fpeciofo hoc Cabalz nomine 
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plaria, quámque ut receptam olim; ac 
vulgó notam agnofcit; ad magis oc- 
cultam & Cabalifticam proyocat,quam 


talem fuiffe fibi fingit: אףרת‎ 170 im 


02 rr4xfive P2rY^N legas : nec caret 
exemplo. Sed uo,quzfo,exemplo He- 
braicailla, ut fcribit ille r-Y4N , non 
Hebraice, fed Gracé legenda, o2 T. & 
inde, חק‎ £/^«? O mirificam Cabal 
vim ! quz, quicquid delirant homines; 
quicquid five valentes.five aegroti ; five 
vigilantes, five dormientes fomniant; 
id omne in fcientiz fecretioris arcana, 
in pura puta myfteria convertere po- 
tellut jam nullus feré cerebri morbu: 
curari aut certé tegi non poffit, Hac 
arte nuper ) ut veteres omittamus) Ro- 
bertus Fludd, & Thomas Alabafter, 
Angli, ingentibus voluminibus editis, 
fuam fapientiam nobis approbárunt: 
mira & ignota priüs myfteria reveli- 
runt ; omnibus denique, folemnia de 
fipientibus & faftidientibus ; mira, in 
audita per mare,per terras confectanti- 
bus, ingentes delicias ₪ lautitias appt- 
rárunt. 4r (mquit Chifletius) rer 

מ + 


"-* 94 md n י*‎ ou 


FRU ב ל ג = כ אש‎ QOEM TERT ATE 
|». — De Linguá Hebraicá. II9 
e uamvis admirabilis , ef tot retro fecu- 
= 125 inaudita, ufque 60 tamen jam certa 
-explratáque mibi videtur, ut literam 
-q felicem ac. [alutarem fuiffe apud 
- 11207601, € crucis Dominice figuram | 
7 
boc loco ex Exekiele c? antiquis Sama- 
xitanorum literis offendere; YmÓ minimé 
—fupervacuum, quando de loco Ezekie- 
- lis,qui rationibus haud levibus indu&i, 
umi veteres, tum recentiores aliter fta- 
xuant,haud pauci fint.In ipfius Prophe- 
tz verbis nihil effe, quod nos ad iftam 
 «ompellat aut inducat interpretatio- 
nem, modefliffimi quique ex illis par- 
tibus agnofcunt, Nor ramen prateremu- 
dum arbitror, ait doGtiffimus Sixtus Se- 
- nenfis, nomen T au, tam pro extremá li- 
 terà. Hebraici Alphabeti accipi, quàm 
| pro quocunque figno. unde cium. apud. E- 
—aechielem non ipfius litere T han fola fi- 
gura YA feparatim [cripta fit, fed tota 
 apía ditlio רזר‎ , quam fere omnes fignum 
anterpretantur y. incertum [ane eft, an 
verba prephete vel de ipfA literà T hau, 
vel de quopiam. alio figno intelligenda 
| fint, Hactenus ille. Ad Thau autém Sa- 
maritanorum quod attinet,(i hodiernas 
OU GNE 1 4 eorum 


/ 








Pole 


. am, Sed quando, aut quá occafione. 
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eorum literas infpiciamus, quis inficia 
ri poffit,non magis illi cum figurá cru 
cis convenire, quàm Cani, quod in ve- 
teri verbo,cum balneo. Nullam tamen 
in Alphabeto Samaritano mutationem 
interveniffe, faciunt Origenis & Hie: 
ronymi verba, ut affeverare non aude: 


mo wt 


















magnum meo judicio praftitiffer Chif- 
letius, fi nos docuiffet. Scaligerum, ad 
quem nos docti viri rejiciunt, adibunt 
₪ coníulent, quibus adeundi (qua no 
bis negata nunc eft) copia... — — 
Sed hoc ferri poteft, in quo nimiá 
tantüm fubtilitate peccatur,cujus apud 
multos non parva gratia; nec adeó dif- 
ficilis, maturefcente judicio, emenda- 
tio. Illud non ferendum, à Chrifti 6% 
emplo & verbis, talibus praftigiis- are 
66/11 patrocinium, quo nihil ad fidem 
ו‎ funditus evertendam, 6 
invehendum atheifmum, dici aut. co- 
sitari poffit efficacius, Chrifti autem: 
verba, Matth.capite V.verfu 18.8 Luc. 
capite XVI. verfu 17. in quibus unius. 
lota & 04 w«ezía; fit mentio, quàm. 
nihil ad rhombum, pluribus oftende- : 
rem, ni(i ab aliis jam abundé preftitum | 
| effet, - 


NECYPWTIUNEGP OY 
 — Dt Line à Hebeaich. 
ef 4 ו‎ dons iftius prover- 
bialis vis & ratio dilucidé explicata. 
Ludovici tamen Capelli, viri doctiffimi 

& in Thalmudicis ver(atiffimi, hac oc- 
«afione verba, quia apprime ad rem 
faci Le&ori Rabbinicz literature 
cum ונווכ‎ ftudiofo, libens com- 
mendabo : 500 autem, aitille, Joguitur 
briffus, non ut probet. Pharifeorum, de 


i6 e p 




















p 1 - pant, ftd falso, magna in iis latere 
" . ANNam certe fi vere laterent. in 
4 2 ליי‎  myfteria, fi fic Chriftus cen- 
< qui fatbum, ut, nec ipfe, nec ul- 
ל‎ nobis ullum ) nec qui- 
4 1 inimum ) illorum myfleriorum a- 
- trit * "Unde eff, quod nullum ( ne 
iffi mum quidem ) taute tamq; ad- 
mirabilis fapientia im corniculis illis de- 
p^ d ve[Liaium copareat in omnibus 
(Corel tum. Apoftolerum 
Du Canonicis ? Cur non ifta rc- 
fet Chriflus ? Cur non in illis inda- 
107006 nobts aliquatenis. prevviffent vi- 
: que Id Apoftoli ? Nuge 
itaque fmt, f mera gerre, &c. 
- Caterüm fi i unquam vel apud ipfum 
Schindlerum Chifletius obferváffet, xm | 
apud 
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MR 


121. 


Lud. Cip, 
Diatribà 


licorniculis et apiculi, fententiam, qui de "s 
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apud alios ex illo obfervatum compe- 
rMfet, reperta effe quedam exemp 
ria Hebraica, in quibus extaret illud 
«yo יהורז מלך‎ , omiffá Cabalá fud, 
60 potius, opinor, ut eftin eas partes 
ronus, feconvertiffet, ut textus He- 
raici corruptionem evinceret, & exa- 
itaret. Facilis refponfio,fi feciffet; Sed 
ו‎ parcam,ne contra propriam utm- 
bram pugnare videar. E 
Hac erant , quz de linguz Hebrzz 
five ufu, five abufu, non abs ré vide- 
bantur, quz tirones, harum rerum ftu- 
diofos, moneremus. Aliquid 66 
fitate quoque coronidis loco adjicie- 
mus. ÁÀmultis proponitur quio, & 
à nonnullis uberrime: tractatur, An 
Theologo neceffaria (it Hebraica lin- 
gue peritia. Si fimpliciter & abfoluté 
icamus neceffariam , objicientur cum 
recentiorum & fequiorum fzculorum 
infigniores aliqui, tum precipué primi- 
tivz Ecclefie Patres & Theologi vete- 
res, & vitá & fcriptis meriti, ut illu- 
fria Ecclefiz lumina & columina à po- 
feris haberentur : quibus qui recentio-: 
res Theologos ob Hebraicz linguae pe-- 
ritiam fimpliciter & nullo ו‎ 
pu 
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Qus 
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 przfetunt, in valdé anguftos limites 
amplam & auguftam S.Theologiz pro- 
 feílionem cogere & compingere mihi 
videntur. Non enim ftatim intelligunt 


Sanctam Scripturam , qui Hebraica in- 


telligunt : fed ingenio opus eft,& judi- 


io, & affiduá lectione : ut quis autem. 


perveniat ad eum intelligentiz gra- 
- dum, qui facrz hujus fcientiz do&ori 
.conveniat;nullum non difciplinz genus 
- & eruditionis eft neceffarium : nullum 
enim, quod non juvet ; &in obícu- 
 riflimis(quod multis alibi nos exemplis 
- probabimus ) fzpé locis, ex infimá ar- 
te aut fcriptore lux clara peti poteft. 
Quz quia omnia perfe&é complecti, 
- mon unius eft hominis, confequens ta- 
men eft, uttanto ille ad perfectionem 
-propiüs accedat, qui plura comple&i- 





3 


tur: modo tamen par fit (ותטות6קמ!‎ 


"quod in omni re precipuum eft: & fine 
- quo reliqua, ad oftentationem quidem 
- mon parüm fortaffe, & eruditionis lau- 
dem comparandam : ad vere autem 
utilitatis fructum, quo auctiores fiant 
res Theologicz, nihi] omninó prode- 
runt. Hoccertum efl, fi tas fine He- 
braice lingue peritiá praftantes fuere 
E | Theologi, 


B. 
| 
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Theologi, eos tantó praftituros fuiffe, 
fi periti fuiffent ; fine exceptione tum. 
laudandi, qui nunc vel à pueris ob i-- 
ftum defectum multa fibi condonai 
poftulant. ES 

Sed utcunque de illis ftatuamus : ut. 
nunc quidem fe res habet,in tantá ftu- 
dii hujus facilitate, & tam vulgari ufu, 
magis neceffaria Theologo fit hujus 
linguz cognitio, an pudenda ignoran- 
tia, non facilé dixerim. audivi 
concionatores, qui, ex fingulorum vet 
borum proprietate,& variis notionibus: 
magna elicerent myfteria, Fateor au- 
diviffe, quibus optimé cederet, ut & 
ipfi non vulgaris inde acuminis laudem. 
mererentur, & auditores non peeniten- 
dz doctrinz fructum referrent: nempe, 
cüm textus ita expenditur primigenius, 
five Hebraicus, five 6228008, Namfi- 
verfionis alicujus ( quacunque (it illa ( 
verbis ifta opera impenditur, res futilis 
& ludicra eft ; & egré abftineant à וז‎ 
pueri puelleve, viri fceminzve, fi quz, 
ut fzpe contingit, peritz adfint ; quan- 
tóque aliquis in hoc genere ingeniofi-- 
0t, tanto ineptior fit oportet, & ad ir- 
rifionemt magis expofitus, | 






















Sed 


7 S: De Liseul Hebraicá, 

. Sed & ad affequendam,fi aliqua fit in 
verbis obfcuritas aut ambiguitas, (qua. 
lia hodiéq; ת:‎ 4 Scripturá innume- 
14:) veram & genuinam fententiam, 














1 quod à multis refpondetur quanti 


fit id faciendum, cüm de 'Gracz lin-. 
ווק‎ fcriptoribus agemus, accuraté per- 
pendemus, Hinc igitur ad illam ne Le- 
€&orem diutiüs moremur, orationem 
Convertamus, = 
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De lingua Anglic ve- 

tert frve Saxonicá ; eü[que | 
|. €&um Gracá cognationt. 

i 3 

KJ lfaacum, de lingua Germanicá 
KR  perhonorificé loquentem, atque 
[.,. ita optantem, ut ejus aliquando 
nili perito effe contingeret, non femel 
Wire memini, Hujus autem judicii 
tique fui quas ille potiffimüm ratio- 
Its haberet five ded imparem tum ju- 
"aret, quem participem faceret; five 
64 puerilis tatis ac memoriz injuria 
5er nullas omnino poffum dicere. 
labeo (fiquid tamen adhuc habeo) 
PIttonarium Gallicum, quod Z4aj«s 
itibitur, in quo rogatu Patris verba 
Gallica quecunque funt originis Ger- 
048165, Tobias Scultetus, Germanus, - 
Yit do&tiffimus, manu fuá notaverat & 
Pofüerat ; qui etiam in Epiftolá ad 
patrem ibidem annexá magnum ejus 
ENS CARI ftudium 


Uerum adhuc me,b.m. parentem 
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2 linguá Angelici vet 


ftudium | predicat | erga ב-‎ 
guámque Germanicam. 

Anno Dom. M.D.C.X. poft ce 
Heunaci IV. Galliarum Regis, 
fais maximis MAGNI ל‎ 
tigit; invitante 120080 Magnae Bi 
Rege Sereniffimo,cujus inter alias n 
tas laudes tanto faftigio dignas ea. era 
eruditio, quz etiam in privato: be 1 
non exiguam laudem & admir: 
iheruiffet : eo, inquam, non unis ir 
tante literis, Pater in Angliam cu 6 
tá, (fed non uno tempore) familia mi. 
gravit ; ibíque poft annorum quatuo 
prater propter, in fummá ל‎ n 

rati, moram, annum agens vitz 
onm & quinquagefimum, diem ol 
fupremum Poft ejus mortem fa nili 
ejus varié diftra&á, מו‎ 4 me, tni 
,pubertatisannos ingreffum,moraric n. 
tigit, & inter Anglas agentem, dia 
fermoni (Germanice lingue i מו‎ 
traduci non ignobili ) paulatim 2 
facere : cui tamen addifcendo ope m 
tion anté feríam navavi,quàm de fut 
profeffione mecum ftatuiffem, jám: 
praeconis Ecclefiaftici munus 1 2- 
60 Sed neque tum, neque ullo 2 - . 


ו 


dob: ; 


Cos 06 Saxonicá. — 
-tüm in'eo ffudio verfarer; temporé, 








hunc & neceffariüm pro: füfceptz pro- 
ותו‎ rationedinguz ufum; quanquam 
non femel inter legenda Grzca obfer- 
'vata ₪0 fine aliqná admiratione ver- 
-borum Gracorum cum Anglicis affr- 
itas. & fvviuilunc.. Neque enim aliam 
"tum eorum rationem habebam, quàin 
"ut ad genéralem.z;fwelay , cujus in 
-emnibus -linguis effent exempla, re- 















1 


"810 poftannis in numerum Pre- 
bendariorum -Ecclefiz-Cathedralis & 
"Metropolitice Cántüarienfis adlectus, 
ium-pro loci-& officii, quod non femel 
lllhic obii, ratione pàterent mihi Ec- 
"clefiz illius auguftiffimz archiva ; dum 
mnia, quz aliquam antiquitatis fpe- 
diem praferrent;avidé perícrutor : 5 
:abat autem majorüm noftrorum lau- 
qandam diligentiam & religionem per: 
Jpicere; qui non loca tattum ab.omni 
xonflagratione- munitiffima profpexe- 
Tant; fed & pulcherrimis & ampliffi« 
miscontra fitum X fquallorem Ícriniis; 
quz capfulas & pixides, numero pluri- 
m9, certo ordine. difpofitás-&:mobi- 
E E les; 


| 
m 


Wn 


aliud propofitum; prater vulgarem. - 


129 


b 


130 | De lingu& Anglicàwttert ; 
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fes, continerent, omnia diftinx 
deícripferant:) dum illa igitur diligen 
ter & ftudioíé perfcrutor, inter al 
veneranda antiquitatis: gmonumett 
tum plurima alia Saxomicé concept 
inftrumenta ,תוס‎ 


ו 


Saxonicorum Regum aliorámque tet 
rum iftorum principum 'vIromu 
tam Ecclefiafticorum quàm. fzculatr 
um chirographa, partim Latina, p 
tim Saxonica, fefe oculis meis obti 
runt. Chirograpba autem voco; 
quz ipfi fcripferint, ( 6סטף‎ 
cogitare) quorum chirographa pet 
bentur ; fed quzab aliis fcripta prop 
ipfi manu, vel adífcripto : nomine, 
certa alia nota fignaverint & infigt 
verint, ; Czterüm, omnium 1616 ! 
iorum :przcipué, tam. elegans 6 
eria cum pulcherrimis (qual 
etiam antiquiffimorum, ut plüurimu 
librorum fcripturam effe animadver 
os atasnoftra vidit typis five Pl 
unianis five aliis certare poffent. M 
tnini cüm facras illas membranas taf 
gerem, religiofo quodam-horrorer 

. mum meum percelli folitum , qu 
praíentés intuerer, qui monumen 


16 ₪6 
P. 
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" i 
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ve 5400000000 
illis loquebantur, quíque mriátibus ipft 
iis illa quondam tri&erint, que 
hnnc ego meis contingebam; Quale 
movitio alicui, pompe cürialis infre- 
quenti irfolentíque; Principis alicujus 
de fplendidioribus & fuperbioribus 
Aula, ubi quz fpectantis przflinguant 
oculos tui alia fortaffe plurima ; cum 
yeró anté omriia, prafentis ipfius Ma« 
6035 Priticipis, & folitus ifle purpu- 
ratorum Comitatus : tale mihi locus 
migüs fpe&tabilis. Unuth déerat ad per- 
ectani voluptatemi, petiti fingüz Sa- 


xpi flaerare defiderio linguam 





ipidiras ab. his ofta principiis, 
-cohfirmata 605, poftquam ac- 


ifla mihi perpenfs & imneb 









'& genuinam. éffe. linguam Án- 


n Pu V, 1110 23 IT 
| lic. ls u quatitüm 8 4 6 
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à‏ ו הח 
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' bus omnes alias vulgares 


De linguá Anglicá veter, = 
nativa puritate. degeneraverit :. - t f2 
velen(g uod. homini cordato, &i inte 
ra k non neceffarium,, certé noi 
poteft. non jucundum effe Pu 
6:( verborum; & locutionum,. qua: 

quotidie 8 loquens & fcribens u ur 
-- rationes ac proprietates intel 
xt ad Saxonicas origines neceffarik 






























recurrendum efie... יח‎ 
Secundo, eam effe linguam S Saxc oni 
cam, quz per fe minimé contemnerk 


fit ; fe digniffima cujus quo 1 ₪ qu | 
veritatis & antiquitatis ( (qnse tatis 
ut plurimüm, teftis & advocata :) fl 
1 ratio habeatür ; dque ut alia « 
mittam, ob fuinmarn tum an «T 8 t: 
tem, tum amplitudinem ; Tm 


fallor) linguas longiffimo. anteit i 
vallo. Saxonicam cum dico, G v nar 
cam, ut nunc vocant, & Teutonica 
five Belgicam intelligo, cum quibi 
eam per omnia feré conveniffe, v tt 
ftiffima (e faperfunt on ri 
iftarum eden pim 
pofteà plura)fidem faciunt: idque 
Ls ex veteribus hiftoricis apert iffi 


à colligitur. Triutn autem cm propi 
0 4 


. 





5 4 ur 


NEUE eres 

b > ".א שק‎ 
qu cognationis & originis cui princi- 
Jatus antiquitatis potiffimüm tribuen- 
lus, queque fe matricis (fi tamen ulla; 
X non altiüs ad. Celticam aut Scythi- 
am recurrendum eft) titulo merito 
iare poffit, non ego fane valde fol- 
itus, aut fuper eo magnopere con- 
tenderim, modo id miht concedatur; 
juod negari nifi ab imprudentibus, aut 
nlr&"invidis non poteft; tantam effe 
lllarum conjunctionem '& עו וו‎ 
it חו‎ laudem unius vix quicquam dict 
pof. it aut inveniri, quod ad cateras 
הסח‎ 006 pertineat. Sed hoc tamen de 
eteribus 1llis py di&um velim; 
qua es erant in u 

el mille annos. Nam de hodiernis fi 
ju , cgo quidem primas honoris 
llerim, quecunque fit, quz plu- 
de vetuftate füá retinet, & ex- 
rum contagio minime contami- 






















E 


igitur lingua eft, ut vetuftiora 
uibus pofteà dicturi fumus)omit- 


ES; 2 ל‎ 
im tempora, quá illi loquebantur,qui 


iliam, Italiam, Hifpaniam fuis armis 
egerunt, & Romanis eripuerunt : 
ii Africam quoque aggreffi, Afiám- 

E א‎ | CE 


M^ c 


ante octingentos >‏ גו 
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que, non modo torrentis i inm noren ob "s 






















2 0 Anglich vu vet, bg. 6 


via queque proffraverunt, (dn 
Kis je diuturnas fedes f גה‎ i t 
imperia spain, deer n 


variorum d‏ ב 
4 ו rum nomen fortitz funt;) dii‏ 
ejufdem aut certé fimillimi fermonis‏ 
commercio conjuncti : Hunni, €‏ 
Oftrogothi ; Wifigothi, Heruli, F‏ 
ci, Burgundiones, Nonpann uiis T.‏ 
Alani, Swevi, Langobard i; aliique | : plu-‏ 
fes, quorum nominibus ipo -‏ 
porum hiftoriz refertz funt. Qnis au‏ 
tem non ita colligat ; Qui tantum in‏ 
tot Orbis terrarum disjundiffimis ar-‏ 
tibus ampliffimí(que potuere ;«€ Bri i‏ 
ftina regna & imperià vertere,ab e 6‏ 
nova condere, quorum plurima p‏ 
tot annorum '& faculorum revolutio‏ 
nes ad hunc ufque diem, quanq quas n‏ 
vari concuffa,permixtáque,remanent:‏ 
coídem etiam lingua fuz & ferm . on‏ 
quo res utplurimim adminiflr:‏ 
hümanz, veftigia multis locis, ₪ ₪ n‏ 
ribus & linguis impreffiffe: qua 6‏ 
mores, & lingue, in dubiis ₪ ii‏ 
multis‏ 


pPm—s 


Cos fut Saxanicá. 







; dl 
non parum lucis accipere poffint. Et 


B 
1 
* 
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"dicta funt à nobis, ut recentioris funt 


n3 
LS 


"Phracicam Phrygiámque ( quz in Afia 
-atiffimé olim patebant ) non alterius 


Salmafius jn priore de Linguá Helle- 
וו‎ 162 (qua fola adhuc ad manus meas 
Dav - . * Jd " 1 

"petvenit)commentatione. Addit porró 

-delingua quoque Perfica vir fummus, 

Perfica queque frve Parthica, qu& c 

₪ a anthores originis babuit 5700 
E: | 4א‎ finitas 
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Silm, De 


lingua 


Hellen, 























1336 Delinguà Anglica vetere, —— 
= "fnitas prefert voces, ue eedem : "tpt- 
Sonore / eri. Dialetto 6 in 
JTeutonicá. Idem quoque in przfatio-- 
6 ad Cebetis Tabule verfionem Ara-- 
| bicam, poft commemoratum Joh. E- 
lichmanni M, D: obitum, & deplora- 
tám quam in tanti viri morte R'efpubl. 
literaria fecit jacturam; ut qui ( prater 
alia ) in Perficz linguz cognitione -גק‎ 
rem in Europa non habuerit, nec 6- 
fneré habiturus fitta pergit? :C'god ad. 
boc «vi latuit plerif que eruditorum, ex 
tádem origine compererat fluxiffe Ger- 
manicam C Perficam linguam, ad hame 
illum conjetluram ducente, infinitas uo- 
cum copia ttrique lingua communium; 
ftd 6 verbis fimiliter terminatts, eodem: 
modo compofitis | alit[que multis ea 
mentis. ' 0000 
Jam Tllyriorum, ומסח הדו26)‎ 624] 
lorum, Hifpanorum, Britannorum ₪- 
nam olim eandémque fuiffe linsuat 
(que utique Germanica fuerit, ut ex- 
prifcis plurium rerum vocabulis capi 
te Vill.evincere fatagit) pluribus argue 
mentis adftruere nititur Phil. 621062 | 
rius , Germanie fuz lib, primo, cap. v. 
& aliquot fequentibus. Gallorum 6678 
Vs i 7 * 3 ( cu ju 5 


— 4 Lr ROMASETEN, a 


0 ית‎ five Saxonica, - 
C cujus olim nominis & gentis quanta 





funt hofpites)linguani non aliam fuiffe 
quàm Germanicam , quanquam dia- 
Aecto diverfam,receptiflima opinio eft, 
Qui ita cenfeat ac faciat; unum tiomi- 
mabo, fed qui unus iriftár omnium effe 
poffit, Jof. Scaligerum, eujus hzc in 
Propertmm | poétam ' caftigationibus 
vetbá : Veidoparus, ad verbum = 
e QO-. Nam mar apud noftros erat equusz 
asttbor Pau[anias. Gallorum veterum i- 
diorma [ine dubio T eutonicum fuir. Huc 
etiam faciunt que de Getis & Geta- 
fum linguá pofteà di&uri fumus:quam 
1 Gothicam fuiffe ( ut plerique omnes 
hactenus crediderunt) obtinemus, ma 
gna hinc lingux Gernianicz veteri am- 
 plitudinisacceflio fuerit; ciim Getarim. 
matio per longiffirria terrarüm  fpatía 
diffufa fuerit. Sed de Getis,pofteà plus 
xibus. ' Quid quod & Orbis Novi;quà: 
àd Septentrionem fitüs eft, linguas ex: 
Germanica plerafque Vir fine contro: 
verfiá Maximus in tra&tu de Origine 
entium, Aifriericanarurii repetit ? Huic 
€jus fententie quid alii rio contem" 
giro X nendz 








amplitudo nobilitá(que fuerit, foli fe- | 
fciunt, qui in vetere Hiftoriá ^ 


: 39 


De lingua Anglica vetere, 4 
doe 
nendz & ipfi auctoritatis & eruditio« - 
nis viri oppofuerint, non ignoramus, 
quam tamen interdum fic impugnant, | 
ut. non omnino negent, dum gentium 
iftis linguis utennum , nonnüllarum | 
faltem,originem Germanicam effe non 
abnuunt. Nos non ifta ad noftram cen- | 
füram revocamus. Id tantüm dicemus; | 
uód ad Vocabularia nos rejiciunt viri | 
dodi, in eo minimé nobis fatisfacere, 
Quod enim de loquentibus à non uno : 
obfervatum fcimus, nihil obftare quin 
lingua fint cognatz imó cognatiffimz, 
vis in verbis ultró citróque teme- 
ré jadtatis nihil tale percipiant aures 
peregrinz : idem nos de ocabularia- 
volventibus, quanquam fedulà fiat o- 
perá, non fine caufla affirmemus ; eüm 


| prater vulgarem. iftam diligentiam, 


poena quaedam ad deprehendendas 
inguarum & verborum cognati )nes 
& origines ingenii fagacitas E 
qué qui deftituuntur, haud mirum fi | 
iin plená interdum fegete multo ' : 
bore nihil metant.. Ipfe audivi, quof- 
dam lingue Perfice peritiffimos cüm. 
ita profiterentur , fe in omni linguá. 


Perficá non ultra 10.a0t 12, verba 0% 
fervare. 


: 


Up 
| 


> Saxonicam de meliore notá nobis com- 


4 4 


2 
. 
: 
| 
| 


fervare petuiffe, quz cum Germanicá 
vel Anglicá convenirent. At alios fci- 
mus non minore nec peritiá nec inge- 
nio fuiffe, qui longe aliter reperirent, 


.& aliis perfuaderent; In linguá certé (1 


quis hoc experiatur Anglicá, & ad Vo- 


"939013113, folis fuis auribus fretus, fe 


conferat, quanquam infinita adhuc fu- 
pereffe minimé dubito, quz nobis híc . 
preterita funt; valde tamen ego fallor, 
aut ille quifquis eft, preter laborem & 


- induftriam aliquid hic requiri exper- 


tus intelliget, & agnofcet. 
-Hoc interim tertium, quod linguam 


mendavit, à nobis commemorabitur, 


quod dum in illam propiüs inquiri- 
> mus, ita plané rem habere comperi- 
. mus,eam vel Gracz, fed ab ultimá ori- 


fine, propaginem fuiffe; vel certé ab 
> eddem, qua, & Graca, origine, ut à 


: q 
= «Grzcá folá differet dialecto, profluxit- 


fe. Sed is, quia noftrz hujus de lingua 


 Saxonicá commentationis przcipuus 


eftícopus, & unica jam deinceps pro- 
ofita materia, uno verbo rem tetigiffe 

: loco fufficiat, | 
Atque hac funt przcipué quorum 
| feria 


140 


; ne longé progrederer, tum alia ftudia; 










De linguá Anglicá vetere, | > 
feria confideratio facro quafi nefcio. 
uothyrío ta&um ad lingue Saxonicz.- 
udium vehementer impulerunt. INon 
jactabo profectum meum,qui longé ab 
60 abfum, ut inter peritos ejus linguz 
locum aliquem mihi poftulem. 1116 ve- | 
+0 qualifcunque fuerit,me certé eperz. 
non poenitet. Nec defuit voluntas. Sed 





rum negotia pro loco & tempore in-- 
$ruentia, ac tantüm non obruentia, = 
erunt in cauffa. | And, 
Commodé interim accidit;ut Guili- - 
elmus Somnerus Cantuarienfis, ex ho- 
neftá familiá natusantique ipfe probi- 
tatis & fimplicitatis Vir, mihi inno- 
tefceret. Hujus ego genio ingenióque | 
magnopere captus, quod & induftriam 
ejus non vulgarem in fcrutandis patriis 
ántiquitatibus'animadverterem; 86 in 
fummá modeftii acre & fübactum ju- 
dicium valdé probarem, ad Saxonicz 
lingue, dignum ipfius 180007713 inge- | 
nióque, ftudium capeffendum , velie 
menter adhortari & impellere coepi : - 
meam ipfi operam, fi quà utilis effe- 
poffet, & qualemcunque fupellectilem 
Saxonicam ultro offerens, Ne longum 
: | 7 ' faciam, 
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illeconfilium meum pro«‏ ה 
tam pertinace deinceps indu-‏ , 
i3, Sn ingenii bonitate & foeli-‏ 
terem profecutus eft, ut intra pau-‏ 
anos vel peritiffimis ( ut parciífi-‏ 
uari poffet, Hujus autem‏ 16 7 - 
fectus ipfius & peritiz teftes eru-‏ 
E ior genere, & laboriofz lucu-‏ 
tiones. plurima ,: quas ille dudum‏ 
ici juris feciffet, multa quoque‏ 
praf iturus alia, nifi funefta hzc bella,‏ 
ra is rerum 16560 non mino-‏ 
mms & ingeniis, quàm terris va-‏ 
L 1 inducens;interveniffet. Hacte--‏ 
s qui id dem 1 nihil i in vulgus etnifit, y pra-‏ 
Antiquitates Cantuarien[es : Pium‏ 
laboriofüm opus, nec iffius tantüm‏ 
re itiffime quondam Civitatis ftu-‏ 
liofis ,. fed omnibus veteris Hifforiz‏ 
Anglice non incuriofis perutile. Pra.‏ = 
ler hunc primum ingenii fui faetum‏ 
ie i tin Leges Henrici I. à. Rogero‏ 
Tw wifden , HUE equeftris viro , fed‏ 
Virtui ibus & eruditione, quàm titulis‏ 
ornatiore, haud ita pridem editas; No-‏ 
anitnadverfiones uberes & do-‏ & 128 
offario utiliffimo. Item de‏ 0 € 
 €eleberrima & Ha ima Rime:‏ 
iné‏ 


— EE. 
"e M 
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645 à Guiliel.Lambardo viro dodtiff 

. 0% / 1€ 
mo pridem editas, & ab eo fic v 
fnajorem Latinitatis) quàm Saxon 
fermonis & idioratis rationem 6 
tet, deu ille fic Latina fecit, ut Tim 
cuz Saxoniz ftudiofis verfione ft 
confuleret: nonnullis pretereà addi 
tis Legibus,quas Lambardi codices not 
exhibuerant. ^Omitto ejus im vati 
Gloffaria, & Saxonicorüin quae hate 
nus in lucem prodierunt fcripterulr 
verfiones,animadverfiones 8 4% 
quibus inftructiffima 11326 84 
Ex his cüm fatis fupérqué quid in 6 
ftudiis poffet: amicis fis probaverit, 
ego edid flagitare non deftiti, utdé 
Di&tionario Saxonico adornando co: 
$itare vellet;quo raximé opere de lir 
gua illa optimé eum meriturum, & ₪ 
entes de ftudiofis ejus gratias relatus 
rum promittebam; Sed tam iniquis. 
temporibus quid zquás Létor fibi pof 
fit promittere, aut ego pro eo fpc ide 


fe,ipfüjudicandum relinquo. — — ' 


A 3" 


0 e 
- 


m ds, add D 
: v fue Saxanici, 


| Cete :rüm quod anté dicebamus, tan- 
tam effe Saxonicz veteris cum. Teuto- 
n cá & Germanicá vetere affinitatem, 
or noverit, omnes noverit ; 

5 clariffimum-& luculentiffimum 
limonium Lectori nunc impertiam, 























"sy ufti Lipfii V. Cl. ad Henri- 
m Shottüm Epiftola, qua,inter alia, 
pei verborum quorundam 
n Getmanisante 800, סי זגו‎ 
lusminüs annos in ufu, fylvam cone 
tinet ; & inter legendum non pauca 
- im occurrerent, quz Saxonifinum 
"um putum refipere viderentur : vi* 
m eft Somnerum feum experiri, & 
quid ille cenferet; miff4 ill4 collectio- 
je explorare. Erat ille tum Cantuariz: 
ego Londini. Intra paucos dies remiffa 
; » "ba: cum «animadverfionibus, quz 
nationem Germanicorum cum Sa- 
xonicis (quod illi mihique propofitum 
en oftenderent. .Hanc igitur 
ip u: us opellam, quam ille mihi meo 
fogatt navavit, jam publici juris pro 

ico jure faciam. 'Chuia tamen longior 
ut. ut hujus mez Diatribz cor- 
ad poffit inferi, ad calcem 


Cüm um aliquando in manus meas 
1 


feorfim 
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feor(im:füb authoris ipfius e :xhibebit 
momibei c ^ Jo 





















De - Me ety. 


2 Á / 
EL 


Sed ad intelligentiam veterum G 
manicorum fcriptorum quantum 5 
ducat Anglice five 5430010 6 
peritia, tum aliunde diftamus, :tutr 
notis Anonym. viri, fed digni qi 
riffimüs effet, apprime Deae 
lerámi Abbatis geminam Paraphr: afi 
30 Canticum Canticorum; Lugd. Bata 
vorum-An.Dom:.1598. Paulo -Meru 
G.F. P. N. viro: dodiffimo accuran 
editam. Marquárdus quoque Ereher 
vir clar.& doctiff. quanti Saxonica mà 
ftra faceret, edito cuin Oratione D De on 
nicá & fymbolo Apoftolorum, Dei 
logi verfione. vetere: 54808164 ; 
Notis eruditis, omnibus im fes it 
quantt facturus beatum. ui 
corum fcriptorum, quo nunc: t 
proventum; qui in tantillo fpecim nint 
& ( ut Senece verbo titar ( oculiferi 
non dicam laureolá quafivit; (apa 2 
fed operam fuam 86 םוסח‎ - 1 
doctus & gravis; apparere non 6 - 
&avit. Enimveró vel eo nomine di ign 
quz ab omnibus magni zftimetur vet 
ה‎ amatoribus hzc lingua 


"hi —— 


quod 


- 


" 


00s ove saxenicá . 

"quod plura, long? plura, ni fallor, ve- 
- tuflstis fuz monumenta literaria pra- 
"ferat & oftentet, quàm ulla earum que 
"vulgares vulgó audiunt. Teftor prater 
alia quedam minora,quz nuper; & quz 
jam diu vulgata non pauca ; Concilio- 
rum volumen amplum ; & Bedz Hifto- 
riam, cum Appendicibus, non multó 
Aninorem. . / 
—Sed hac ab aliis pluribus fortáffe 
- differentur quibus ifta diutiüs excolere 
6 accuratius pernofcere, quàm mihi, 
atum eft. Quod nobis propofitum híc 
6006 dicebamus, & cujus unius 4 
hac 4 nobis opera füfcepta eft ,. id jam 
aggrediemur. Quia autem circa ver- 
borum etymologias utplurimüm ver- 
- fabimur,primum id erit;ut de toto hoc 
genere, quid & quibus argumentorum 
"ponderibus nitentibus nobis videatur, 
Miendamus. EO enim res pervenit, ut 
quamvis graves interdum viri in rebus 
graviffimis,ad etymologias fcrutandas, 


B. 


pofito fupercilio,fe convertant ; adeó-- 


que fuper originibus verborum atro- 
siffimé non raro digladientur ; plurimi 
tamen ita cehfeanr, nihi] hoc ftudio 
us aut fütilius Sui reperiri, 
| ; Ne« 
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fcilicet, & in rebus ipfis: an vero res 


















De lingüá Anglicáuetere, — 7 
Nec nova hac quaftio 605,066 jam mul- 
tis retró fzculis, non inter Grammati- 


605 tantüm,fed & philofophos agitata, 
An. verborum fit Etymologia : 7 


fit dyvzóe:lG- & imaginaria, quae folo - 
conftat nomine. Aes se ( dicebat o- 
lim.S. Auguftinus ) fententià mimis cu- 
riofa, € non nimis nece[faria. Et paucis 
de Cicerone interfertis, | wod fi epsmi- 
no innltum aie א‎ 2 

verbi, ineptum e[fet א‎ 0 quo | 
fequi prato = Et 
Huc accedit, qmàd ut. fommiorum inter- 
retatio, ita Verborum origo pro ןש‎ 
p ingenio predicatuy. alia apuda- 
lios cum veteres, tum recentiores nom 
paucos. | Eel 0 
Mihi autem hac de fe'fzpe acfetió 
cogitanti quid veneritin mentem, mon - 
gravabor ( quia nunc id agimus ) exe 
romeré. Ut in aliis non paucis, 10418 
- quoque etymologico argumento, 
non aliud verborum videbatur effe = 
tum, quàm quod ipfarum quoque re- 
rum effe compereram : five eas res fpe 
étemus;que particulari fübfiftentesexie 
flentià materialéfque, fub — - 2d 
unt . 


TT. 


covfive Sasotüci. 

dunt : five illas qua feu naturá 104 im- 

mortales & zterna , feu. óperá intelle- 

&usabílrade à particularibus, nobi- 

liore fenfu dijudicantur, & ad fcientias 
₪46 pertinent; Nadi fi. qüis ita ani 

Berndt fuut, uc nihil verum it 


= febus effe pertendat, fed oinnia illa de 


quibus tot extant volumina, . 2soy effe 


> bua, (qua de virtute. morientis olim 


1 


| 


Ü 
. 


- Bruti querela) pterea tiihil ; nec de- 
erunt Ii 


authoritatis -qui patroci» 


> mentur viri, rec arguraentorum pone 


- derá ; qualia apud Sextum Empiricum 
Pyrrboniéz fectz philofophum do&if- 
 fimum;fi nón invida ;cerr: Ípeciofa, Ita 


| dicó: nullam puto effe tam certam ai*- 


tem [שעי.‎ fcientiam, cujus vel vanitas, 
vel incettitndo, fi quis 0 2028, tultis 


nion poffit verbis exapitari, 


= Utinre minim? invidiofá, & qui 
 precer alias artes & fcientias in natu« 
dfumaxim£ fundata videti poffit, hoc 
Miquarenus pateat ; fumatur in exerit- 
plum medendi fcientia; - Primum igi- 
fa Verborum Etymologias difputa- 
ו‎ 2 
Sot» L3 babet 
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148 Delingua Anglicà vetere, 
habet Etymon ;iftud autem(quod qui- 
dem noffent) Zy&mpor ; nectamen i 
minüs Athenienfes in fermone, vel At- 
ticos, vel Gracos fuiffe: ita nos dice- 
mus, multasolim, que medicos non 
haberent, Plinio;alitque commemora- 
tas gentes fuiffe: in omni veró gente - 
multos ubique reperiri, qui fine ullo 
medicinz ufu ad fummam fenectutem 
pervenerint ; aut ex fummis periculis, 
1014 curante & operante naturá,  eva- 
ferint. Caterüm, inter eos qui me- 
dendi artem profitentur, de medendi 
broad — ew barn n olim 

ut Seneca alicubi objicit) Hippocratis 
feQam fuiffe, aliam A (ciens aD 
Themifonis : nec diverfi tantiim, fed 
plané contrariá viá qui graffarentur, 
extitiffe. Fuiffe qui herbis omnia tri- 
buerent ; & folas fufficere crederent: 
£uiffe qui penitus abdicarent, nec mi- 
nüs tamen placerent, aut minora pra- 
ftare crederentur, quàm qui. illis ufi 
fuerant. Empiricos à Dogmaticis, ut 
praftigiatoresexplodi ;Dogmaticosab 
"Empiricis contemni non minüs ac ₪ 
deri. Ut hodierna factionum nomina 
taceam, Galeniftas, Chymiftas, Para- 
* celfiftas, 
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 €el(iftas;aliófque, quos inter ne de ipfis 

quidem naturalium corporum. Tera 
i 


piis convenit, & adhuc fub. judice lis 
= eft : nedum ut in medendi ratione,quae 
x illis principiis przcipué pendet, con- 
fenfümquisexpectet. 
— Hac igitur & fimilia fi quis contra 
medicinam objiciat, non rithil ille for- 
taffe dixiffe, nec immeritó, multis vi- 
eatur; cümtamen & plura & cer- 
t Ora opponi poffint, quibus artis illius 
utilitas & dignitas afferatur. Ut igitur 
eft in rebus ipfis & natürá, veritas, fed 
tot obftructa difficultatibus, ut ad ejus 
.qualemcunque cognitionem non nifi 
multá fedulitate & fagacitáte perve- 
niatur : ita & verbis haud dubium quin 
fuz conftet origo & originis ratio tam 
certa, E quod in rebus certiffi- 
mum: fed cujus indagatio tot habet 


Ticultates, tot undique ludibriis & 
1flr: tionibus obnoxia eft, ut ín nul- 
14 veri inveftigatione majore fit opus 
aut induftrii aut judicio. Quód (i quis 
ita pertendat, tanti rem non effe, ad 
quam tanto molimine perveniendum 
fit ; per me quidem fruatur ille quií- 
quis eft judicii fui libertate, Trahit e- 
" L3 nim, 


ב" 


a 
x 
11 
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10 JDelinguá Angliávetere, —— 
nim,ut ille olim non infcité, faa quem» 
que voluptas , & fuum cuique pul. 
chrum : neque ego cuiquam author 
fim , ut invitd Minervá in hoc ftudio - 
rum genere operam ponat. Ernnt alii 
quibus hec cordi futura funt: neque 
eo minus certumeft, ( ot de voluptate 
nihil dicam:) ad e ion 
piendam, que in rebus ipfis eft, verita- 
tem, infigniter ptodeffe perfectam ver- 
borum Meer quz valdé manca 

,& 5 nulla, ignoratá origine. 
8 0 De difficultate hu- 
jus ftudii fermo nobis hiceft, — — 

Antiquis, Eidem 
tymologiftz, precipue obftitit primg- 
אע‎ lingua ignorantia. Nam quis Ari- - 
ftoteli fuccenfeat, quód cüm verbi aj- 
2 E 4hupoy ' originem usd. 

ripferit : du 9m x) 900007839 400 
6m 16:08 Shy, 200% diy tme dr PEE 
ov, 3) 6 4/90/97 0/4006 * atit Ver Plato- 
Ri, Cui Z'íxgusy quafi מש‎ + x. d conia; 
ול‎ (ut ipfe loquitur ) affumpto » Am 
alteratri eorum potuit incidere füfpi- 
610 aliqua vocis Hebraice T3 aut 
p "93 utex illisfuum illud Ji, vel = 
xiu atcefferent ? Cujus ut fatio deri- 
vationis | 

























"OPUS CEPR 


oit Sexiniths. | 


" donis didis intelligatur, fciendum 
t ( quanquam aliàs primam fyllabam 
emeunq; per aphzrefin tolli, non 
iae: ) Hebraicum 4 à Gracis & 
. Latinis | per fimplex / fxpius exprimi: 
L. in Sadducei,Sidon,aliífque plurimis: 
dr s ipfum פרק‎ , à Syris pj: 
p" ebur. Vitatur autem 4 
is bac litera ut difficilis & ingratz 
pronunciationis : unde funt & ifla, 
n Um; & eun, à ^10: aliá- 
que. Abaliis contrà de pro diverfis vel 
 homir am vel locorum ingeniis) affe- 
atur & afcifcitur. Hinc apud Gracos, 
€ rud SE, או 006% ; לאו‎ 5. alia 
)n pauca promifcue ufurpata. Latini 
qu que in multis à à Gracis. 6 
49160676 : ut in fallo, eX 0000 : funda, 
9 D p aliique vulgó notis. Ur 
nirum fit in origine tam obviá ₪ 
periri qui malint nova comminifci, 
ir i rede inventis acquiefcere. Tale 
iam n illud ejufdem Ariftotelis ₪ 
.qi9- à. xaíeo. derivantis , cujus origo 


LIN 


kn. | proculdubio eft Hebraica : : ab 


* 4 em, ni fallor, quá & Mercurius ra- 
E etiam. in NM quorum non erat 


L4 externa 

































1a  Delingua Anglic. 
externa origo, parvam aut nullan 
analogie rationem aut certé cogr 
nem veteres habuiffe certum eft. Pler 
Varronis ( doiffimi alioquin viri ( 
bri ineptiffimarum Ro im: 
quem eo nomine meritó Quinti ianus 
etiam reprehendit, Nihil enim plerz m- 
queinfulfius. Stoicos tamen excipio. 
ui in hoc negotiotam putidé, tam 
pueriliter fe gefferunt,ut Joh.Goro jio 
ad fua deliria prxiviffe videri merito 
poffint. Hodie autem poftquam lingua 
Hebraica vulgaris effe ceepit,tanta ple 
rofque libido invafit ad Hebraicos fon- 
tes omnia tevocandi, tantámque fibi 
torquendi vocabula, addendo, detra- 
hendo, mutando, tranfponendo für e 
ullo aut modo aüt ratione certá licen- 
tiam fumpfere;ut quicquid ufpiam ver- 
borum nori veterüm tantüm, fed & re-- 
centiorum in Germaniá, Gallia, ibi 
vel remotiffimorum, pari ratione de- 
braicum fuerit: i | ו‎ 
Edidit 11/7/00 Etymologicam 
multarum lingaarum vir do&iffimus 
Steph. Guichardus , excufam' ;Parifiis 
Anno Domini 1606. Iftius editionis 
exemplar penes me nunc eft,viri + 1 
; iam 


m . 
40. ifi 
11 | 2r 


e 





6% ue Bu ו‎ ₪ 2-7 - = 
À x 
| e ic 9 Y 


E.g ד‎ iei. | 



















nultis ' obelis paffim confoffum : "qui 
etiam fronti libri fupra titulum, fuum 
| dec pere univerfo judicium his verbis 
cripfit : Penus uclewesnoyiag dveeua" 
.. Quin tamen ab authore iftius 
lar odis: multa folerter & fceliciter 
ndagata fint, multa acuté & i fpem 
fe, aliis antea non obfervata, in lucem 
"rut: ,valde i iniquus (mgo judicio) fue- 
i it,quí non agnofcat: neque aliter o- 
זל‎ 66 eo judicaturus fuerit vir ille 
loctus quifquis fuerit, fi publicé fe- 
Mitten fuiffet. "fed extorfit illi: 


zi 
+. 
L 

4 


:( tànta vis ineptiffimarum conje- 
rum, tum. aliarum fortaffe, tum 
"ur  precipu?, quz foli literarum. 
tran ifpofitione (quo fere uno conftat 
icio liber ifte) nituntur : dequo 
qu iide m genere quid nobis videatur, &. 
quatenus admittamus, exemplis appo- 
fitis, pofteà fufiüs exponemus. lit o- 
nittam quod linguarum quarum arca-. 
dien eferare profitetur author, plané 
ה‎ ex Lexicis totus pependiffe, 

x multis deprehenditur, ut cum xo. 
4 yubuts 


doaiifimi magníque in his literis. 
1611 rhiniatulis ceris notatum , & ^ 


minimé inepto, ut füfpicor, &o0-- 
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1 4 | De linguá Ang 


magis, quàm voce geminum. | His e 





















22 5% שי + ד 
A ^‏ 


liá veteré, — 





»ubus, errore ut videtur inductus ty- 
pographico, legit. 130 4: & indi 
entis Latinum deducit, quafi non + 


libentiüs impertiendos le&ores d 
xi ; non quód de merito authoris quic 
quam detractum velim, quem & re f 
voluntate de publicá re literari be 
meritum agnofco; fed ut moniti, 0 
omnia illius promifcué & 20970 
ample&erentur, quod quofdem, al 
nonineruditos, nimis quàm puerilit 
acputidéfacere comperimus, = — 

Quanquam autem in hoc Etymolo 
gico argumento multa jam ab aliis pri 
denter ac cauté tradita & conftitut 
non nefciam ; qui tamen certis limiti 
bus ac metis infinitam iftam licentia 
circumfcribere ac coercere conatus 0 
nondum mihi repertus. Digna certé re 
fummi alicujus ab eruditione & judi 
cio viri curá. Nos interim aliquid | 
pro virili noftrá tentabimus : falte 


quantum ad prafens inftitutum fuff 
cíat. Abuniverfalibus autem quibu 
dam incipiemus, quibus femel pofitis 
& impetratis, cztera qua volumus fa- 
ciliüsimpetrabimus, —.  .. 


Hoc 


-- 





י5,4-ד + א בכ .ו .4 vut‏ לער 





















, : 1 uu d 8 
(fre Saxsnicá, 


Hoc igitur primum efto ; Linguas 
6 matrices, alias traduces : ma- 
605 autetn alias do» à: & fimpliciter ; 
liz I» & ut vulgó dicunt, refpe- 


"Ho uno poftulato os illis obtura- 
dt ; qui negant ulla effe verborum ex 
s verbis origines, & derivationes : 

mnes etymologías, pfo rebus com- 

xítis habent & i 1maginariis: qualis 
nefcio qu uis cu: jus meminit Vander- 

qui Belsicum 10006 ex Latino‏ ו 

af s ortum effe adduci non poterat 

Ze concederet. Sinà fi id ille dixiffet, 

fola verborum affinitate non fequi, 

idt ita ex altero du&um fit, cüm‏ א 
talia ex cafu multa contingant, &in‏ 

omnibus ( ut pofteà videbimus ( lin- 

$ aiiqua reperíantur ; aliquid dixif- 
fe. Sedi fine dubio, ut ex Mylio 
igereeít, fuit ex ifto genere, qua- 
les aliquos jam ofim fuiffe diximus, 
tum hoc ftadium ut rem inanem 
סק‎ refpuerent, Caterüm;enm 

+ 1110 numero, qui imperiti po- 

ti is 4 iccant, quàm certá animi defti- 

atione & כ‎ que multis pro ju- 

liie e ita puto, qui tales, erroris 1 
: convinci 





- 


166 . Delisgsá Anglicá vetere, | = 
convinci- poterunt. Rogem faltem à 
Ytalicum zafo, ex Latino za/4s Ortu 
concedat? Negat, & fortuitum pe 
tendit ?- Ergo & illa fortuita, capo; 0 
pelli, crine, dente, occhi, orecchi, man 

iedi, ungie, diti, atque alia -pleraqt 
quz funt propria corporis vocabuli 
quz qui audiet, & cum Latinis conf 
ret, quis tam perfricte prafractzwe 
frontis, ut cafui tribuere füftinea 
Italis ad Gallos tranfibimus ; ab illi 
ad Hifpanos, & in utraque lingua ta 
tam. vim verborum cum Latinis 6 
venientium proferemus, ut quifqui: 

non eft invictz pertinacie , tanqua 
tot clariffimorum teftium 60014 obru 
tus,manus facile porrecturus fit. Quan 
quam ut quis recte judicet;non illi tam 
tum fimilium verborum numerus fpe- 
&andus,fed non minüs rerum ipfar 
verbis. expreffarum cognatio & 
inquitas : ut fi quz linguz in nur 
à primo ad decimum ufque conveni: 
ant, quanquam decem tantüm fint mu- 
mero verba, ftultum fit id cafu tribue- 
te, fed vel alteram ex alterá mutuatam 
effe;vel ambas exuna aliquá ; vel etiaj 
ex diverfis, que tamen ex und aliqua 
, primitus, 
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" ix : pnus Saxonicá, 


rimitüs, credendum fit. Me certé vel 
pnus tam cognata vocabula 
t, 9potbet, 1520006. ליו‎ 
inglis Persí(que communia, ad fufpi- 
cm am qua poftea à folertioribus.de- 
rehe enfa creditur in infinitis aliis, Per-. 
cz lir linguz cum Germanicá cognatio- 
iem. BS ihovifen:, quàm vel centum > 
7 quibus nulla inter fe fi gnificatio- 
panes eorum ratio, quae pro- 
artium vocabula : ut & ven- 
1 0 plagarum propria : 
E linguis ex. alia. occafione 
nunia effe probabile eft. Perga- 
igitur: Romanorum cum Germa- 
per multa fecula, odia, bella, fce- 
.& cujufcun ue generis commer- 
cia, Romane Hiftoriz pars non mini- 
₪ - Gracis quoque tum Hiftoricis, 
| phis narrata. Quorum 
omnium certiffima monumenta fuper- 
fant hodiéque, urbes celeberrimz, aut 
bium à Romanis in Germania con- 
um rudera, infcriptiones, opera, 
coloniz ;ut folem meridie lucere pari- 
ter neget, qui de 60 dubitet. Ex hác 
permixtione non aliter potuiffe, quin 
c multa 


E‏ כ ל ינז דיק יוו 
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158 De lingua Anglicá — M 
multa ini Gérmanifium — 
itrepferint, ac יפו‎ pro g 
ac germanis Obtinuerint, quotidiat 
(fi Bihl aliud ) populorum hodierm 
rüm ac linguarum hiftoria ibi 
extorferit. Judicio effe prateteà in 
ufiüm aut alterum, qualia cafui poffur 
adfcribi ; fed berié mlta, aut mere La 
titia, aut à Latinis fion ade detort 
deflexa,' RN ipfa fuam dn fe f 
otiginem: qualia corporis proptis Le 
rer iftud dead, )coy,caput 8 
fatit;detis ; patitie; palma; baect;b 
frame; הוחו גרח‎ ; eti, arfmus + 
fábium ; aliáque id genas. "üt 
Galli dicant yes; Teali,uafo, Aun 
Belge. ttetis ; ; Gerráni;naó ; Latini (a 
alios oittatri)safie : son ftc 
fetarn varios popülos in eandem 4 
pellationert cafu inicidiffe: quod (i no 
6900; querenda ergo ori piam 
rám effe multiplex ratio CVieerie n 
terüm cüm 1688 illud ex Lun 
mus órióine, noti id ita incelligemn 
quafi de itrimediata afferamüs € 
Poteft enim fieri ut Belge, üt: in 

> füta alia, à Gallis acceperint." bs T 


 Rüsenim quàmi Angli א‎ " 





















bi- 
























> ל בער‎ 20 
oo c fri Saxnicá.. d 
itrize lingue injuriofiffimá (quantum 
idem ex Kyliani farragine ad calcem 
*xicí fui colligere licuit) adícititio- 
im & éxoticorum verborum szx£n- 


um prifci potius zvi crediderim, cüm 
veteres Angli ₪216 pro 10גת‎ dixe- 
nr; unde & fizffop?lo,nares,illis : ut 
imi CXII. v. 14. netfpolu bt pab- 
b. anb 8 ceffíngeatb. ( Nares ha- 
ent; & non odorabunt.) Verbum 
inchen olim medium, quod tam in 
)nam quàm malain partem accipie- 
tur, ut vir doctus in Notis ad Wille- 


liter ufurpatum fuiffe, hinc videtur 
ligipoff. |. .— — ^ 
"Hocexemplo poffunt alie quoque 
traduces linguz matricibus fuis facile 

leri, nt omnibus palam liqueat, alias 
ffe matrices, alias traduces linguas. 
ied. praeter verborum fingulorum fi- 
militudinem, eft aliud quoque quo id 
colligatur magni: ponderis ar&umen- 
im; quod ex Grammaticis fcilicet ob- 
fervationibus & Analogiis : ex Idiotif- 
mis'& particularum , puritati & pro» 
p! iet 1 fermonis inféervientium, cohíi- 
deratione ducitur. In 


r Belge laborant. Hoc tamen ver-. 


inum. At olim etiam activé fen neu 


159 
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linguis, multa confideranda v 


> hic difpiciendi locus.  : 


De lingud Anglica vetere, 
In conftitüendis autem Matrici 















& multe cautiones & conditiones 


agnofco,Hebraicam.Ex hac alia om 


ב .9 


migrationum caligine, noftrum 1 
eft definire, In plerifque linguis. 
diernis manifefta reperiri primaeyaes 
ftigia,certum eft : fed an omnia:à | 
mis illis incunabulis, an ex fecentic 
cum Judzis commercio nonnulla; m 


Caterüm matrices lingua alix f 
aliis temporibus , qux traduces ezdi 
non minüs dici potinr. Inter Euro 
matrices linguam Grzcam. & Latin 
conftituit Jof. Scaliger: qui tamen ali 
Gracam linguam. veterem feré tota 
ex Hebraica fluxiffe; ut & Latim 


m 



















> ל‎ five sáxenicá. 
terem ex Gracà non femel ágnofcit: 
Quod & ipfaresévincit: At exiislin- 
"Éuis multas hodiernas ortas effe eque 
certum eft:ut ex Latina, Gallicam, Ita- 
licam; Hifpanicam, & Valachicam ; de 
"quà Stephanus Zamofius, חם:‎ 48 
lapidum & antiquitatum Daciz: ex 
(Grzcá, hodiernam illam, qux quamvis 
0016006 Grzcz (fed vulgaris) nomen 
ti 1éat, non minüs à vétere Gre- 
"tà difcrepat, quàm Italica à Latini : 
Thanc igitur vulgarem; prater alias, 
quorum in quibufdam Infulis quz 
"quondam Grzcis fubdite, ufus obti- 
Tiet:dé quibus Edw: Brerewoodus An- 
'glus in erudito de /ingwis e religione 
Vodiermis fyntagmate. Pari modo in^ 
ter linguas matrices minores linguam 
"Wallicam Scaliger enumerat : nec fine 
63014, fi prefentis temporis ratio. ha- 
"beatur; cüfn tanitüm ab omRibus aliis 


Eu opa linguis differat.Eadem tamen, 
fivetera fpe&entur témpora, & veruin 
ffit quod plerique cénfent, eafdem fu- 
dffe, aut certé- fimillimas, veterem 
"Gallicam & Wallicam ; veterem iti- 
"dem Gallicam, Germanica fuiffe Di- 
dectum; nonmatrix lingua, fed pro-. 
| M pago 
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163 Delinguá Anglicávetere, 
. . pago Germanice ftatuenda 60. > 
I. Secundo, alias effe legitimas Sc ger 
nuinas matrices ; alias ex cafu. & ex 
parte tantüm. Nullam autem effe lin« 
guam,aut yix ullam, prater Hebraicam, 
uz non ex pluribus matricibus , pars - 
tim legitimis, & ut ita dicam naturali- - 
bus; partim fortuitis repetenda fit... - 
Exemplo fit Hifpanica lingua. 1 
nii veteres priufquam à Romanis 06 
cerentur, propriam linguá habebi | 
Latiná (nemo dubitat)plané diverfam. 
Eam fuiffe que Cantabrica hodie 705 
catur, & inufu remanet apud Vafeos- 
nes,five Bienen am 6 4 
montes laté fparfos,(inclyt ה‎ 
fervatam per tot ule iere | 


linguam populum ) res ipfa füadet, ₪ 
luculentis argumentis adf MAR | 









(000v five Saxenicá. 
otiusfapiat originem, tiec à fcapi te- 
"Bitudine fic didum fir, fed ex numero 
fex foliorum, quibus conftat lilium. 
Romanos proximé Gothi Hifpa« 
-hid potiti funt, Tum Saraceni,gens A; 
tabica, Hiípaniam in füam poteftatem 
ere utiiveríam redegerunt , ac per plu- 
Ta & ipfi fzcula ibi regnarunt. Poftea 
itetum Gothi:fed hoc nihil ad nos hic. 
Quis igitur aliter expectet , quàm ut 
Gothicz five Germanice ; ita & Ara- 
bicz dialecti multz fint. in lingua Hi- 
anica? Que tamen fateor,non tem- 
oribus femper metienda funt; cüm 
(us interdum £ecüli poffeffio majo 
ten pei mutationem, quàm 
lio loco aut Tempore plurium. Non 
enim omnium, in propriá linguá pro- 
janda, vincentium par ftudium: 
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a omnium in retinenda fuá, 
, pertitacia : ut multas alias 
porum & morum circumftantias 
tamus, quz ex hiftoriis petenda 
= Hebrai certéin Egypto per tre- 
BEER misis annos primo hofpi- 
tes,deinde fervi, propriam linguam pu- 
fam illibatàmque (uno fortaffe aut 31 
fero verbo; quo linguam fuam loeu« 
777 Ma — learn, 
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De linguá Anglicá vetere, = 
pletarunt, excepto) confervarunt. Yi 
dem in Babylonia non totis céntuf 
annis captivi, 3660 patriam lingua 
dedidicerunt, ut interpretibus, ( quót 
ex facrá difcimus Hiftoriá) opus hal t 
rent, chm Hebrza legerent. Seduta 
Hifpanicam linguam redeamus; E 
Cantabrica illius; ita Gothica & Ara 
bica funt qui collegerunt. fofeph.Sc 
liger Arabica, quartam admodu n pa 
tem conficere cenfebat: fed h c3 
negant. Sed quicquid ejus fit, ma 
Hifpanicz fola Latina vulgo audit, 
longé majorem ex illa lingua nt 
rum verborum. Tta Hifpanica : ₪ 
riter res habet in aliis y e m 
bus, autcerté plerifqud 
Tertió , in veftigandis origini 
magna fatio habenda analogiz, ₪ 
cominunis, tum peculiaris cujuf 
lingue. rief E 
Analogiam voco quicquid 6 
borum formatione; vel literai im p 
mutatione, ratione aliquà, in. ₪ 
vel confuetudine fundat, nititur, H 
omnibus linguis commune eft, uti 
verbis aliz fint litera 136164165, alie: 
6106008165 & afcititie. Ut terminat 


v 





(five Saxonicá, -. 
es, five breviores, five longiores, non | 
fint de effentia verborum. Ut literz 
fjufdem aut affinis poteftatis facillimé 
"érmutentur inter fe: nulle autem tam 
diffimiles fint & alienz, quarum vel 
euphoniz caufa vel aliunde, permuta- 
arum exempla non reperiantur, 
> De literarum .Gracarum -.( nec alia 
feré Graecarum ratio , quàm aliarum 
larumlibet ) poteftatibus, affinitati- 
15, & mutuis permutationibus, accu- 
Iimé tractavit Caninius ת:‎ 
ma Grammatica. Multa quoque Ju- 
S Cefar Scaliger in eximio De //srua 
'opere. -Extat & Johannis Paf- 
T ri doGtiffimi, De literarum in- 
rfe cornatione ac permutatione liber in 
uo quicquid in ifto: genere exemplo- 
miingua Latina fuppeditat, accura- 
ffimé congerítur, & ordine digeritur 
Iphabetico. A lii paffim multa,quicun- 
le de verborum vel obiter, vel com- 
0060 tractant origine. Nos alió fe- 
Caterüm preter communem linguis 
lologiam, fuas habet quzque lingua 
)prtas confuetudines & idiotifmos, 
orum obfervatio magni ufus in fcru- 
E. Ms tandis 
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166 — Delinguà Anglicáottere, — 
tandis verborüm Originibus, 1 
auribüs litera x vaftior vifa eft: ct 
fugi «xillam in alam contraxerunt 
| literam étiam 6 !אל‎ 66 1 
Iis & vexille & paxillo > 600 
legans latini fermonis ) 8 
verbis)evellit, Huc igitur recurrendü 
eft; & qui hoc nefaret, fruftra fe) 
verborum iftorum 4/2, 410 elm 
iain, & fi quz funt ejufdem gem 
aliorum etymis inveniendis torquet 
Eandem literam quód plane reíp 
rent ant ignoratent veteres Britar 
Latina que per » efferebantur, al 
spfi fcribere coa&i funr, Hifi zafi 
pro taxatio,in nummis; ;,; 5 
dudum Camdenus obfervavit. Cont 
Latini cüm nullum verbum. (E m 
Graci)in » Gracum five cb termine 
Germam autem veterés hodierni 
plurima : y illnd finale Ge anon 
in verbis Cermánitis in p fuum vert 
runt, unde obícurata multorüni pi 
priorum nominum (ut 56. 
alifque re&& docuerunt) origo. ₪ 
quoque Latinam x ₪6 8 
fc.at in efco, ex exeo ן‎ feiagm'aro ex 
 engetana » aliifque quae Caniniüs ob 
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five Saxonica, 

fer 0 tamer in fimplex /. 
vertu nt; ut in 0/4796, efafpera?e ;. (ex- 
| *xafperare;) & fimilibus, Ét ne- 
oan inde fit quód litérd /apud illos 
Ceontrà quàm apud Grecos & An- 
euren apud quos initi fzpe va- 
tr 476/946//,( tum verbis tum rio- 
cg prepofita; Vim habet 
rivativie ; ut /Farbato, ime 
eie lato, vinos ו‎ E 
Oftunatus : are; [cónfore 
a 3 7 deftruere, side e- 
fare, & aliis fimilibus platimis. Ea 

rie vis & Latini x in multis; ut iri ex« 
p 2 כ‎ fed 
- qu usse five ex x; five 
( cimi t etiam Z/fáre, pró 
re, &c.) pfopriá ea ac fatis ו‎ 
non ffuetis, Italici fermonis videtur 
le confuetudo. Syri & Chaldzi ver- 
ES Oticis à litera /^ cüm confonante 
reste incipientibus, przpo« 
nt cum vocali : Chaldei quideri 
1 vocali ; i. (quz tamen ihterduti 
tiam efferuntur :) Syri cüim e: 


i & Hifpani;(in quibufdam:) 


, 


io an & alit imitantur ; üt efcbole, 
46, efperer, 777% -efera, Uses 
Ms | 
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— uar, &c. ut Cambrobritanni Cla 
























 Delinguá Anglicá. vitre, T 


oll, yfiumineg, &C 0 ה‎ 
Yet ו‎ multis Latinis vc 
cabulis que à duplici confonanté, qua: 
rum pofteriot eft litera 7. inciptunt, 
pracedentem quoq; confonantem(prz 
cedentem. autem .confonantem à ff 
quente: d/eovis; caufa in multis verbi 
affici & mutari, Arabice & pluribusa- 
liis linguis commune eft : qualia Ital 
rum Zotta vetta ; pro ntta,vettura,&c 
imó & integram fyllabam;qualia Gra 
corum sa4upopQ-, pro 740069, 806 
in alterum / mutare: quod duplex;j 
Hifpanicum dicuntur Lufitani in 6 
tere:ut Pluvia, Hifp.//wvia ; Lufchst 
Planus, H. Z«s0, L. cbano. , Clavis, F 
llave,L.chave,&c. Mira Bavaroti 

fuetudo, qui pro 15. fequente t. 001% 
tuunt 3ft9; dicentes 3170 ctfel 106 eli 
qute 3 ftbrentlen:quod alii Xstffopbe 
(ff ein aat Ssrentlin: ut ex Fabiano 
Franco Gefnerus; ex Gefnero Vander- 
Mylius. Spinofiora hzc quibufdam. 8 
fubtiliora fortaffe videbuntur : qua: ta- 
men fünt ejufmodi, fine quorum: dili- 
genti obferyatione ftultum fit &.teme- 
rarium rei fefe Etymologice ullatenus 
immifere, — (5. Angli: 


:ו 
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20 fevt Saxonicá. 





rm videntur ignoraffe: in diphthon- 
gum « ( quemadmodum & Grxci; 
"OvaaselayG-, 'Ovsaraciay-, &c.) five 
«mm tt. (quod u,Germanicum à nop- 
is appellatur)vertentes: ut vallurn, 
—mioall; vir; tocre; velle, to toill ; v, 
> 1900; ventus, toínDe; volvo, fo tpal- 
"loto ; vaftus, 108000 ; vibrare, (quod a- 
pud Feftum vibra[fe:) to watble, &c. 
Interdum in f. ut: vadum, a foo20 ; at 
vadare, ut prius, fo tbabe. Ita & van- 
musa (an ; at vannire,ut fuprà, fo 10)8- 
-moty ; volare, fo fiie ; vitiz, fetcbes ; 
- vellus, 8 fleece ; vulgus, folck8 ; & id 
"genus alia. Quz autem à Gallis pofte- 
riores Angli acceperunt, in iis Gallo- 
mum quoque pronuntiationem retinu- 


qua & legitima à novitiis iftis & fpu- 
ris: dignofcendi. ₪06, antiquum : 
> Saxonice, win. ג‎ hinfger,(acetum)re- 
ceris : quod olim e£ebe, 010060870, an- 
tiquum quidem verbum ; fed. recens 
| -- i nam olim, tntneparb : apud 
Willerainum Abbátem, tpíngatben. 
Ita tont, antiquum ; Sax. 10021116 : at, 
בשה הסט‎ recens. GG teta, vel vici 
Ex" . viridia, 


Angli veteres v. confonans Latino- - 


erunt. iNec alia promptior ratioanti- . 
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ijo יע‎ lingu& Anglicá vetere, | > 
vitidia, herbz ; vetus: at 0626, ab 60- 
dem viridi, fed recentius, pro jo 
. vitidi, in Legibus quas vocant Forefti- 
ci. Vidüa, à totbol, aritiquurn ; Sax, 
a toubupe : at 00p0£, vacuus, 63 alit 
có, (quod ab eodem vidusi:) vide. 
Aliud Anglis veteribus ufitatifft- 
müm', ut C,literam in afpirationum 
verterent. Hinc corntr, 8 009 ; calae 
mius, gano ; vel baute: cánriábis,. 
pompe ; calx, a beele ; capulus, à :ו‎ 
caput, Saxonicé, 008700 ; nunc, beav. 
Et,ni fállor,ofim cytifus,gatber : quod 
apud Scotos hodiéque in e$ notione 
remanere memini legere. Angli poffe- 
rioresad Ericam tranftulerunt. Hime - 
& Germanicum femel, ex celum : & | 
noftrum quoque,ni fallor, bumD2eD, ex - 
centum : & Moute ( quod olim bufe; & 
09; )ex cafa. Sed. de hac poftétiore 
furà pofteà. Ita & calidus, 0066 : 35+ 
jeaá, ut ee literá /. Nonerat igi- 
tur quód Jul. Scaliger à 01/0400 
inverfümi rerum ordinem Ge is 
calidum (eu caldum pto frigido fubi 
tuentibus,exprobraret: quafi fcilicet illi 
fuum illud ₪810 ex Latino calidus ef- - 
fnxiffen. Nonaliam enim quàm 14- 
tint 





FOU ott 
is 


/000 87 foe Saximisd, 
6 Voci calidus notionem affinxere. 






ES 
| ftituerünt, in eo genium lifigus fux & 
| propriam "analogiam fecuti funt, Ac 
verbum 81) (frigidum) fi d Latinum 
 €ofitráriz fignificatióni$ propilis acce» 
dàt, id ex met cues eft; cüm lon- 
£6 alia fit origo, ut alibi docebimus. 
- Quanquam ne fummo viro falfo 6 
> erimen impingatur,valdé vereor.Certé 
- inillo De /;»gnà Latina Capite ad quod 
 rejicimur , exprobrátionis ullius, ne» 
. düm /a/fz,neq; vola,neq; veftigium.Id 
. tantüm dicit, 151 quidem, Scaliger, ez- 
. dem verba diverfas apud divetíos, in- 
> eetdurmi ₪ contrariss habere fignifica- 
| tiones : cujus intet alia multa verbum 
- €alt, exemplum ab illo adducitur. Sed 
= hocobitéer. Ex Gracis autem plurima 
> patifatione derivata funt ; gue fuislo- 


לו--1* ' ע = 


= eis in verborum 6011608006%8063500- 


> tur. Quanquam ex his ipfis quie ₪- 
> rà pofita funt, quxdam fortaffe, ut 
üimé, & bete, ex Gracis 2/0066 

& xit 6- immediate futripta fit. 


> * Bjufmodi plurima funt in otnnibüs 


= linguis, quz diligenter illis attenden- 
-. da, qui cum judicto ifta tra&taturi funt. 
. = 1 . 

: | Plurima 


uódautem pro ca/idw ipfi gott fub : 


| T 
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| ול‎ Tu. G-.. Quis igitur dubitat,quin. 


De linguá Anglicá vutttre, 
Plurima funt, fateor, in omnibus line. 
guis, fingularis cujufdam juris, que 40 
nullam poffunt analogiam referri: plus. 
rima quoque, quz prater & contraae- 
liorum confuetudinem. Putidiffimum- 
fit, meá fententiá, ad regulas omnia - 
velle redigere, vel exigere : fed nec mi- 
nüs temerarium , confueta & obvia. 
negligere, & in tritis & expeditis acus 
men ingenii experiri: TU», 7ÉzumM, | 
qua -. A&izmo, AbAotzet, לופה‎ . Ku Ta, Xm. 
xuqa, xugós-  As[u, A&A0jo, AGO". עד‎ | 
















pari ratione, 667069 ( vel ut olim zdga). | 
Tímuoz,rloG-? Nonegocerté, neque | 
ftuporis invidiam metuam, fi negem. 
quod vir doctus pertendit, 42 74009, 
ex Hebraico 7n ductum. | N'eszo fe 
cile repudiet inquit,nifi vóoy הק‎ 
C qui ne[cit quam [epulcra etiam etes. 
vum mire Wgnata fuerint, autormatd, — 
reagii; lapide, fatua, alis, Mos 116 
res in confeffo eft: fed ut ab illo more. 
Tío G- vox fumpta fit, nulla. cogit. ne- 
ceffitas : non magis certé quàm Latina: 
fepulcrum, càm tamen & Latinis. mos 

ille non minüs folemnis. At ipfum 

3477» haud dubie eft Hebraicum, 106: — 
. |». 0000 fecundum 


" x Y בה‎ EST 5 NCC cc ר> " <ף‎ 
Que S e VEL E 
o0 five saxanicá, 
r cundum 6/60/10 : utà bp, AVE $ 
₪ alia paífim, in quibus prima guttu- 
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e obruere ( exquo videtur & noftrum 
+0 butíé manaffe ) fignificat, eft zoo, 
vel 3477 fepelio. 

-  Nerbum Germanicum Buí$ pro do- 
mo, ( quod Angli poufe ) ex Graeco ci- 
2- profedum multis contendit Abt. 
7 ander-Mylius,vir do&tiffinlus & can- 
alidiffimus,n luculento De Jingua Bel-. 
-gicáíyntagmate. Cüm autem longiüs 
- petitum videri poffit,opponit(fi quis 
-objiciat) tum alia, tum exemplum 
verbi. Hifpanici 240 ,-quod ex Lati- 
no facere fluxiffe cüm nemo dubitet, 
-mon minis ab origine ₪4 recefferit. 
Poterat & alia facilé, ut 200%, ex fo- 
> Jium: =, ex fafcis ; que non minüs 
= remota, Sed non eft eadem ratio. Nam 
> quamvis baxer, à facere, &c. fono qui- 









- dem multum differt ; certi(fimá tamen - 


- mituntur liac analogia. Ita enim paffim 
> Hifpani Latinum f in, 2- convertunt. 
Hinc faminajllis bembra : fames bam- 
= &re : focus, bsigo : fugere, huir: alià- 
. que non pauca. At utex Graco vi- 
| 
- xG-,Germanicum Du($ emergat, nulla; 
E een à; quod 


Alis abforbetur : ita à 4j5y quod tege- 
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i 74 De linguá Aselicá vetere; - 


ex quo mutata pro more (de quo 



















quod fciam, fuadetanalogia : "mifi 
metathefin confugiamus, & ex ebd 
primo fiat 169 ; ac tim demum us 
vel boufe. Atqui nihil opus eó cor 
fugere, cüm prafto fit Latinum: ca 
mus) primá confonante in afpiratio 
nem, facilé emergat Buts vel 
Quanquam (ne quid Le&orem celem 
quoties folemne illud Romanorum: 
tes domorum eines beus, beus;: 
ud Comicos lego ; fubit 00101610 . 
ác ipfá pultantium formula lontil 
ipfis ( qualia multa contingunt ) api 
Anglos veteres appellationem rema 
fiffe. Es 
Poftremó, càm tion fínt nitra2 
plus minüs (non enim id nunc aginm 
litetz,ex quibus;(ive pluribus,five pat 
cioribus, velut elementis omnia omni 
um linguarum vocabula formam 
non pofle aliter fieri, quia tnulta i 
$uis diverfis occurrarit vocabula, qu 
Ííono & fcriptura fint eadem; aut valdé 
affinia : multa quoque quz non fom 
tantüm, fed & poteftate five fignifica 
tione partim eadem fint, partim valdi 
fimilia: quorum nulla alia prater 
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ooo fist Saxonici. 175 
heralem illam quam attigimus, parti- 
ratio reddi poteft alia, quàm 
ira puta cv[xvela, five cafus. 
.. Hac una conclufione corruunt infi- 
itr ob quam malé audit hoc ftudium 
itymologie, (aut pfeudologiz poti» 
15:) qua nullá 3114 veri fimilitudine 
nituntur, quàm aliquá foni fimilitudi- 
ne. Nam ad (ignificationem que atti- 
jet. vix eft ut ulla fint tam alienz per 
fe fignificationis verba, quin aliquid 
fubtiliter excogitari poffit, quo pro» 
nquitas inducatur aliqua, qua levi- 
bus ingeniisad etymologiam fufficiat, 
Nam quid dicam de illis, qua tamen 
occurrunt paffim, & ex quibus grandia 
«onfurgunt volumina , quz ex literis 
pi rtim inverfis, partim mutatis? fed 
»bjiciat aliquis : An igitur nullein ver- 
borum fcrutandis originibus admitten- 
da metathefes ?. nulla literarum muta- 
tiones ? De hoc mox viderimus. Iftud 
interim pu modo dicebamus 6 
yerbis & fono & fignificatione x? ₪ 
xwelay iifdem, quia magni momenti eff, 
agis liqueat,exemplis aliquot il^ 


I: n pads 
— "0 Graecum eft, ו‎ 


i96 | Delinguh 401007 


dominatui fua conftat arcana, fine qui 


] m o. 
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& cónttariarum fignificationuim | 
bum. Nam & inopem exponunt, & 
vitem : tum etiain robuftum, & inva 
dum : praterea, brevem evi ; & utal 
longzvum : quorum omniüm rz t oc 
vis in Grecis hon hofpiti ex dive 
poteftate (intenfivá vel privativa) pi 
ticulz ₪ : tum vero diverfitate rad 
fia, vel &(G-, manifefta eft. 22x He 
braicum, quo, fono & fcriptur n 

poteft affinius effe, pauperem & eg 
num, א6‎ radice qux defiderare ) 6 

autem magis quàm pauper & egen 
fignificat, hotat.  Cüi autem fano; 3 
minima fübóriatür fufpicio vel Gi 
cum ex Hebraico; vel Hebraicum 6 


Graco, quorum, ut diximus, tam m 
nifeftz rationes orifinis, ortum 
Eadem ratio fequentium : quod feme 
moneo,ne idem fzpius répetendum fit 
שוטר‎ Heb. judex, moderator, Gram 
כ‎ fervater. Quid vero magis cór 
petit vero judici, quàm 204 Jüri: 'ad A 
miniftratióne, ab injuriis potentiorum 
minüs potentes fervare? Sed 86 קששר‎ 
dominatus, quàm bené cum 0% 
fignificatione convenit, cüm omni fer 
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Du few. Saxonich, — 
bus vixüllum. diuturnum imperium. 


| : קשוּרֶר? 8 פש‎ Hebrai- 
eum : n tamen cum Latino & fono 
k fignificatione plane congruit. 


tigine. Ar U370 (à quo Graecum sas 
4 & siu ) ejufdem foni & fignis 


Bicationis, Hebraicum. 

:Pufficere, & fuffcientia; Latitia. 

eu 260 Ch Chaldaicum, idem plané Yes 
> Paffus À palis pedibus, Man in gra» 
iendc כ‎ pandantur (ive extendantur 

6 5f nor certa, certé probabilis 09 


1 pos cotniger. ₪66 Lucretio, 2% 
2-7 greges; & bucera facla. Hebrzis 
[2 nori bovem tantüm fignificat ; fed 
X boves, armentum. 

^g em feftum dedicationis : > 
4 acus; Heb. "1201 dedica- 
[e ; mm emos initiatio.. 


UM nns, à calore. bn 
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gos Latinum, PM 43/06 = 
db. רק‎ 


- Pellex, Lat, ab eadem quí '& ille, - 


Gracis:) exquo Gál, 


lat, 
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| 58 
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=> ipo 0 


. Latinum fezete ( quid homo foem 


























= Delinguá Angl 
ונש‎ Hebr. quod onus fign 
perit fortaffe Latinum os: & 
cum 2,G-. At Anglicum bütben, 
tino 4rdo, quamvis eadem ratio, al 
furdum deducere : cümoépir, (ex quo 
'£o beate :( & gopliov propiora. rent EN 
No» $Nle, vox eA, 5106. ard 
tas, imbecillitas, &c. quàm propé ac 
cedunt ad Gallicum, zo cbaZant :- ut & 


lim, docet Afconius in Cicero 
ad faineant ; ex quàm diverfa origine 
15810. ufitatiffimum Anglis verbur 
nominibus adjectum vilitatem & tu 
.pitudinem rei notat, Idem. ver t 
per niodum Interje&tionis ufurpatum 
ufitatiffima quzdam eft quafi abomi 
riandi feu exprobrandi formula. Quin 
antiquuim fit nefcio : origo certe, Gal 

= 166 intelligentibus non obfcura. At 
qui eundem ;סנו‎ apud Arabes ufui 
habet hzc vocula, ut Erpenii in Alco 
ranum notz me docuerunt, ) אע‎ Bj 
(inquit ille) vocula eft. quá cum adimi 
ratione quádam rei malitia indicatur, 
q.d. O quam malum ! contrarium «* 
Nibma0 quam bonum V Ut Anglici € 


.- Gallic 


(2o five sasenicás 7 

Gallico idiomate : ^ ita Arabicorum 
iftorum. verborum. ex Hebraico non 
minis manifefta origo. Quo etiam re- 
pexit Hefychius,cüm BZzz, eis yu» ex- 
ponit : : ne quis & Gracos ita locutos 
pe De Anglici tamen verbi (ut 
verum fatear) origine athpliüs: coBi- 








tans, 60 propé adducor ut ámplian- . 


dum putem. : Movet autem me, quód 
Gallos fuum illud 2/2 fic ufarpare (per 
terjedionem, vel exclamationem ) 
tiunquam memini : tüm 620 quod >< 
tiam Anplicuri blu, pudore fuffündi, 
anifeftam prodit ex Hebraico בוש‎ , 
'quo Arabicum illud manayit, ori» 
inem. Illis autem affentior qui Gall i- 
cum £z, ex Greco dais ortum conji- 
tunt. | : 
rim Hebr.domitari; caftigare : La- 
tinum, ergire:: Anglicum, rob : fono 
& fignificatiorie (quis non apnofcat ? ) 
— rime : originibus disjundi(fi» 
mna... 


-. Talia, ne longus nimis fim; אפתכם‎ ; 

Grac, oc 9- ; Lat. affatim : שרבוטו‎ oxij- 

oi eepru, & 4113 plu-‏ , פררזמיבם : קז 

que quxque lingua. fuppeditat;‏ גח 

3 y4 ualQ- xdew fufficient hic; cümà 
e א‎ 2 


f quivis 


. 179 — 


18o 


quivis pauló attentior multa ex pro- 
priá poffit obfervationefupplere. — * 































De linguá Anglicádttere, — 
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. 
/ 


Concludimus igitur : vetborum cum 
ו‎ *2 yr 
rebus, quz naturá cenfentur,in multis: 


convenientiam obfervare eft ; 6% 
utilis ea, jucundáque (ut mihi quidem 
femper vifum ) fpeculatio. Prolem "אק‎ 
rentes, & illos proles ipfa oris & indo- 
lis fimilitudo fepe prodit, ut multis 4 
liàs ignaris, folus indicium fecerit core 
fpe&us. Ita quidem olim graviffimus 
& facundiffimus Bafilius in notiffima 
Epiftolá : "Ez&rov 66 ? 2386022 80 
1 763 ? 1399 raid og 2 1% 0 
07076 5000167103 ees 7 00168 097] 
vééxue. 0 pertinet illud Pocta *גש1‎ 
viffimi, | IM 
Sit fuo fimilis patri e s 
Mallio, e facilimfeitt 
Nofcitetur ab omnibus, | > 
Quz quidem opinio apud veteres 20060 
obtinuit, ut ipfe non veritus (it Axifto» 
teles pronuntiare partum parenti dif- 
fimilem,monftrum quoddam effe ; nec: 
m legitimo naturz fcetu habendum, 
iquis tamen hoc ae/lseta fifüs: , alis 
omhibus indiciis & jraelzpaz: infüpet 
habitis, de genuiná prole pronunciare 


B 


rtoOnur 
0 c 


prafu 


. 
met: 


ג 


ELS o fe Saxonica, 
waefumet ; quantam, quafío, in rebus 
nfufionem inducet ? Quàm multos 
ה‎ abjudicabit ; ₪ fpu- 
rios, adulterinos, ignotos, pro veris ac 
genuinis adoptabit? Ut autem in re- 
E no^ una fimilitudinis fpecies : alía 
enim oris & vultus ; alia indolis & in- 






dia anzlogiz, quz plerumque certius 
ME vpileny. Ut ex.gr.verbum Hifpani- 
umi bio, quod filinm fignificat, (i ex 

ono pronuntiamus, Grecum 8: 
tuamus óriginem ; fi ex analogia illa 
Hifpanice lingue proprid,de quá fuprà 
ubi de etymologid verbi bou? vel buie, 
egimus ; Latinum fi/;i ; quam verio- 
rem effe etymologiam & illud fuader, 
(quod etiam ad analogiam referri po- 
vor cpi lingua Hifpanica fit Latine 
Badux, utex infinitis ejus linguz ver- 
bis ex Latinis varié infléxis, cuivis li» 
quere jueat : Grace autem linguze per- 
y 2 forté aliqua, in 64 reperiantur; 
- Sed ut ad exempla illa redeamus, & 
quod inde nobis htc precipue propo- 
Titum fuit : fi talia paffim מו‎ omnibus 
linguis occurrunt; quid illi, quao, 
senfendi funt, qui verbormm origines, 


Ns (ubi : 


jii : ita in verbis;alia fonifimilitudo, 









\ : | pe M AT E 
i92 Delingwá Anglici metere, —— 
( לט‎ nulla alia ratio, qua fuadeat;) ex 
merá & multiplici captant literarum. 
tranfpofitione & permutatione ? — Aut. 
veró mirum fit multa 346 viá graffan- 
tibus 1066666 ; cüm tam multa repe- 
riantur ejufdem plané & foni: & figni- 
ficationis, quz tamen certum fit diver- 
fx gentis & familiz effe? Qua tamen 
non eó dicuntur à me, quód omnem. 
literarum metathefin aut adeo > 
tationem in explorandis originibusex- 


plodendam cenfeam : quibus megatis 
omnis ferà concidat etymologica res 
neceffe eft. Nos multa in hoc genere. 
pofteà afferemus. Vel linguas ex Es- 
tiná ortas, fi quis morofior eft, u 
ciat. Quàm crebrz, quàm manifeftz. 
permutationes ejufmodi,& metathefes 
occurrunt ? Eadem ratio verbornm La- 
tinorum ex Grecis ortorum;aut Gra- 
corum ex Hebraicis. Cüm tamen 64 
adverfo certum fit, fi ubivis-admitta- 
tur ifta ratio, quamlibet 64 8114 quayis - 
linguá derivari poffe linguam, ac poft - 
multiplicia ludibria , eo tandem rem | 
neceffario redituram, vt nihil. in hoc 
genere certum fit :: plane. aut otiofis. 
ifta relinquenda, aut przfigendi certi 
37 limites, 









E 


oS fove daxmsich, 0v 

mites, quos intra debeant confiftere, 
qui iniftis occupantur. De quo donec 
alii peritiores ftatuunt, mihi hac in 
mentem veniebant. | 
-— Primum igitur hocerit, ut affinitas 
aliqua propior linguarum ex quá & in 
quam tranílata verba perhibentur, de- 
monftretur.Cujus quidem demonftra- 
tionis ratio duplex eft: vel ex hiftoriá : 
aut fi hiftoria ( quod poteft accidere ) 

deficit, faltem ex congerie verborum, 

vel tantá,ut ipfa multitudo indicio fit ; 
vel talium, ut res ipfa apud aquos & 
idoneos judices fidem faciat, cafu.ift 
accidere non potuiffe. | 
—— Proximum erit, ut modus adhibez- 
tur, & admiffá(fi forté)uná aut alterá, 
aut etiam pluribus,fed quibus & fonus 
favet, (quà inre adhibendum eft judi- 
cium aurrum)& fignifieatio vel eadem, 
velcerté valde propinqua, per meta- 
thefin derivatione, adblandiente fub- 
tilitate ille&i nimis non evagemur & 
eXcurramus. - 

- Exemplo fit radix Hebr. אלף‎ ex qua 
flatim סג‎ & doo, obviá ratione, & 
1664, utita dicam, lined, emergunt. 
Nam de Z/phos/o quod addunt, mihi 

| א‎ 4 non 
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7 fiaco פלח‎ ex quo פלזרז‎ 


De linguh Anglivcá שוש‎ — 
non pérfuadent, Germani viderint,qui- 
fibi vindicant, Jam fi quis ex inVerfisim. 

x79 litéfis; zw) Quoque 610148 
quanquam non defit propri originis! 
non improbabilis ratio, & alia (int Ver- 
ba Hebraica, ex quibus minori opere. 
repeti poífit ; hon ego tamen valderes. 
pugtiaverint. At pergunt qui fus licei 
ti nullas metas pofuete : & ovas, ine 
quiunt, ab 106 ( imaginariojinverfo 1: 
פלצרז‎ : 50 & npa, & 00, טס )א‎ 
nofi potius pdau, 4.008, ut ץק‎ 1 OC. 
adsxu; non à fictitio 1110 ,)66 vero verbo 
פלש‎ , utdoctliffimus Junius cenfebats- 
vel certé «bà, ut alii? Ad a) 06 
quod attinet, fscilà concefferim origi- - 
ném ekoticam fapere: inepta enim vis 
detur, quam Grámmatici Graci 806- 
tuit. Eruditiffimus Caninius ex תש‎ 
co verbo (mihi, fateor, bee la 
deducit. Sed hoc nibil ad imagitiarium 
iftüd. Pergunt tamen. Etiam 4008 
Dea ruftica; ab.eádem, inquiunt, - 
gine. At quanto probabilius alii ex Sye- 

agricola, vi- - 
nitor ? Pergamus : 168% , Graecum, füp 

tis vulgari fignificatione , quod. 00% 
Latinis, Hiric: בוטה ז0אא?‎ mets 305% 
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(00s fee Saximich, 
ei X 1 2 ' quibus color iftorum ani- 
malium fufcus feu ater indicatur. Ex- 
tant autem iffa vix ullibi , nifi apud 
naticos veteres ; Quorum teftimo« 
um ut ut verüm fit, án vérbá tamen 
eorum ab omni mendá; ut in re obfcu- 
14 & infolente, libers ad nos pervene- 
rint, dubitari poteft. Sed ut & iffa 
66006 habeant, quis tamen Etymologi- 
flam noftram, quicüm nobis hic res 
eft. 1061016 z:/2),4242:, idem effe quod 
malas dev? ^ aüt so», quod f» 
70 ? fed opinor quia גחל‎ 14 7 
pro columba nigrá : ideo & illa quoq; 
er. Quafi quis ita difputet, quia 
ro abfolute fümitur pro Athiope ;- 
cur non & Niger abfoluté pro cane ni- 
gro? His igitur poftulatis ac conceffis, 
quid fupereft quàm ut imaginarium 
1 26.06 ; & imaginarium מ‎ 
ie V; abimaginario פלא‎ deriven- 
tut? Sed noriduri finis. Nam B aX O- . 
quoque apud Suidam in Ariftophane 
exponitur 5y73-, Unde igitur & illud 
1X G-, nifi ex ifto feecundiffimo פלא‎ ? 
'été quantuin ex verbis qua profert 
11085, daturcolligere, 64762600 non 
uerit 2769, animal proprie ; fed gum 
24 ES xs dup 


fii 
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38% - > 
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196 —— Delinguá Anglicá vetere, 


ie, pueri ad capiflrum, quód equitan 


RKEEVUE. 1. 


duri corii, quale illorum debet effe, 
funt magni luctatores, aut qui cumib: 
bus, & tauris audent 60081661 : qua 
Grzc verbiviseft..-. 0. 

. Unum adhuc reftat, ídque in ho 
genere palmarium,ex quo lector inte 
ligat, quó iftorum procefferit audaci 
Gallicum pa/froy (ut & Anglicum pé 
frep ) cüm proprie de equis infigniori 
bus qui ad pompam, aut honorem ye 
&orum manu ducuntur, ufürpetu 
quis non iis affentiatur qui 6% Gallia 
verbis par /6 frain compofitum verbur 
exiftimant ? Certé , etiam מו‎ 
tia JEthiopica mentio fit fex puerorni 
nobilium, qui vocantur Legamenee 




























Neguz, latus proximé flipent. & am 
biant. Pa/fbredus,vel Palefredss vu lo 


"t2 


equus dicitur. Germanice, palfermier 
Gall. Pa/efrenier : 1041166 autem, pale 
frenero, dicitur anteambulo; ut 8 


fianus notat in fuo Etymologico. al 
fervitore di flalli exponunt, edam 
vulgata Lexica v» palefrenier, stands. 


cus interpretantur. Quod fi alic u : 
vetere nititurauthoritate, & eft א‎ 
ducis ( nam à manduco longé aliud ) 


qualr. 


xim perte‏ ו 













xprefferit, Non me latet aliunde quo- 2577" 
que ab aliis arceffi verbum. Sed de in- de iNI2à 
verfa illa* radice Hebraicá, quis un- c4? po 
quam, nifi per fomnium, cogitaffet ? ME e 
ldem tamen alibi pofteà in 12) ex Latino veredus ( q. d. parave- 
5 


Varrone dicam, fed paululum mutatis 
"Ibis : De originibus verborum, - 
(a dixerit commode, potiss boni con- 
ulendum | quam quimulta nequiverit, 

rebendendum, Qui rara & fublimia 
iptant; audendum illis eft, = Magno- 
mim ingeniorum ut plurimüm bac ]3- 


הן 


xs. Hinc tamen alii non pauci,quam- 
'impares ingenio, pari tamen auda- 
614 fe gerentes ; hoc exemplo fe tu- - 
enr. ] E 31 


"wd E vs Sunt 
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beant. Nulli certé de eun 
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De linguá Anglicá vttere, 
Sunt qui Ep qe per 4 
Infionem vocant, multum electantu 
Ut qui diabolum, quafi qui dwer bi 
jos, &c. Quanquam plures, opinor 
haiüd probant ; ego tamen ed conditio 
ne excufarem , ut qui talia fectantu 
faltem inter veras Etymologias r or 
mifcerent, ne vel imperitis, cüm veris 
temeré confundentibus, errandi, ne di: 
cám delirandi ; feverioribus autém to: 
tum hoc ftudium deridendi anfam pra 
ejus tr 
tur, quàm qui vertunt in udibria : E 
veritatem rerum ( quod Etymologia 
verbum pollicetur ) profeffi ; ad ali: 
converfi, vim veritatis omnem dum lh 
dunt, elidunt. | 
Neminem libenter nominem; nifi ut 
laudem. Sed nec peccata reptehende« 
rem, nifiutaliis prodeffem. Libente 
igitur Joh. Avenarium hoc loco 007 
memorabo: quem ego judico in hoc 
ar nto. rmodeftiffimé, & optimo 
judicio verfatum effe. De Germanicis 
ejus, meum non eft judicium. In Gra« 
cis autem ex Hebraicis eruendis, pauca 
ejus hactenus, obiter & ex re natà tane 
tum verfanti mihi occurrerunt, gk 
: us 
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; E o fme Saxanici, — 
T ו‎ fuam non optime pro- 


ium numero, qui Hebraicas origines 
am ftudiofé confectantur, majori in 
»retio non effe iftud opus, quo nihil in 
ifto genere perfeius hactenus in lu- 
cen  prodiiffe e perfüafum. habeo. 

. Hoc ultimum, quod jam fuprà mo- 


tur; ut draAof«; femper , quantum 
tri poteft, ratio habeatur ; neque ad 
referamus, cujus in propinquo 


^ 


Es com hac liacenus in genere pra» 


fümus ; quz quanquam per fe talia, 
it non abs re lectoris non unius for- 
(o6 ett loco futura fint : aliis 

lis, qui facilé carere po- 


erant, / cietoseuur d videri Ln : no- 


bis tamen neceffaria vifa funt, à qui- 







-bus;priufquam Saxonicas Etymologiss 
eremur, inciperemus, Id jam 


fobis curandum fcilicet, ut qux dein- 
— c aipiaie fumus, iis que pre- 


us,congrua fint & confentanes; | 


-deq fe&toriserit judicium. 
— "anguam igitur Saxonicam, Gve.An- 


ptem lingue Grace tradu- 


cem 


et. Ut mirer in tanto. Hebraizan-- 


tuimus, nec fruftra tamen híc inculca-- 


ורי .ב ב-א 


Apfa fidem faciet.Poteramus autem m 


negotio potuiffe congerere, verba (üt 


fimum eft: ab iiscon(ultó abftinuiffe, 


LET NC 0 ב‎ 71 0 
De linguá 4 À vette, 

































cem effe, aut magná cum lingua Gr 
cognatione conjunctam effe, perfua 
inprimis vis verborum aut plané eorur 
dem, aut folá quafi dialecto di: fere 
tium : talium inquam verborum vi: 
quanta fola fufficere poffit ad vel aver 
fiffimos & morofiffimos,modo qui fi 
harum reruim plané non imperiti, cor 
; LEM 


vincendos. CERUR, JR yi 
Quando hoc precipuum eft, tno 
poftulo iit gratis miht credatur : א‎ 


merum bunc vel decuplo majorem 


tis 62 cu 


4 
E 
7-11 


hibere, fi Saxonica diligen 
fiffemus : aut, ut dicam quod res 
melius intellexiffemus, Nos vero it 
magná verborum 6014 63 potiffimümn 
delegimus,quz hodiéque effent in ₪ 
סטף‎ plures poffent judicare ; (nam 
quotufquifque qui Saxonica , proh 
dor ! intelligat ?) & fructum ex labore 
noftro percipere. Sciat pratereà Lecto 
fnulta alia, que huric numerum puto 
zquarent, fi non fuperarent, nullo mos. 


nunc quidem loquimur ) Anglica, quz 
Graca, aut Gracz originis effe certif-- 












alia autem, verba quedam Ecclefia- 
lica, quz cum fide Chriftiana in ufum 
unt invecta , ut jam pridem monuit 
Walafridus Strabo. Quod autem hu- 
jus Walafridiame obfervationis fic me- 

inerunt: viri quidam dodi ; quafi ab 
à potiffimum origine repetendum ef- 
f pons verborum in linguá Ger- 

inicà Grecorum hodie reperitur ; in 

















nanicá 
to falluntur ut qui maximé : & quàm 
ipnus. eft illorum error, tam facilis 
darguendum ; ut ex illis qux poft- 
Quri fumus liquebit. 5660200 85+ 
nuimus à verbis illis,artium propriis; 
iz plurima funt, Grace quidem, ut 
)mnes norunt, originis, fed pluribus 
jumpridem linguis communia. Abfti- 
numus autem, quia non ab ipfis im- 
mediaté: Gracis, fed à Latinis, ut La- 
inzad Anglos pleraqüe.fi non omnia, 
pervenere. Multa quoque à Gallis ac- 
xepta, que quanquam. Graca fint ; quia 
tamen-non à Grecis, fed ab illis ac- 
eepta;nihil ad rem noftram, & ipfis re- 
linquenda judicavimus. Quanquam au- 
im poteft fieri ut velut Angli multa 


Y4 


, 
^ 
. / 
= . 


le&oribus noftris faceremus.‏ תזנום) ו 


at illis ; ita & viciffim nonnulla & illi. 
Mast ab 
E 1 
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tio : ) omnes idiotiftos excuffic, e 





De lingua Angica at 


ab Anglis;aut certé ab ipfis utriq; = 
cis acceperint : fios tamen, ut in mul- 
2 























tá copiá, tam liberales fuimus, ut c 
Gallis & Aüglis communia 600009 
mus, omnia aut certé pleraque quoad. 
ejus potuimus pratermittefemts, 
Scripfit de lingue Gallice cum Grze 
cá cognatione Henriciis Stephanus aue 
thor immortalis opetis, quod 77 
vum lingue Grace indigitavit.: Ut aue 
tem erat ille Virin omni literaturà me 
liore confümmatiffimüs, linguz autem 
Grace vel ad miraculutn peritus, i " 
hoc opere defün&us eft. .Ita enim \ 
mnia in utriufque linguz confuetudine 
vel abditiffima & tninutiffima diliger j 
ter rimatus eft ; omnes orationis pate 
ticulas, ( quarum quantó in ori line 
c m : 


gua difficilior, tanto utilior obfer 


explicavit, fimilia cutn fimilibus c 
paravit, üt exemplum quidem 1 
genere aliis ad imitandum relig 
abfolutiffinum , fed quod pauci fi 
2ffecututi, Nos quoque multa notaye 
ramus olim in libris noftris 106860. 
num & idiotifimorurn genera , in qui 
bus lingua Anglica cum 627864 com - 
| St füren 


: 1 


o feve gaxanitá. 
iret. Sed quia quos olim legeramüus & 
jotaveramus libros, dudum iis maxi" 
nam partem privati fumus, hanc par- 
iem quz in comparatione locütionum 
& 1idiotifmorum confiftit omitternus, 
In reprzfentandis autem fingulis ver- 
Jis, cautiores erimus quàm fuit incom- 
bilis ille vir, ne artium vocabula 
cet, aliáque à Latinis accepta, cum 
eteribus & genuinis confuündamus, 
quz à Gracis immediaté manaffe con- 
imus. Talia /zatomie, antidater, 
Anglice, fo antíDate ( apoplexie, apo- 
Lar apoftr "(Anglan apottle) pof? sme, 
Angl.vulgo tmpoffume) apor/iquaire, 
rcheve[que, archidiacre, ( Angl, actp- 
Ilgop, atcbocacon ) aritbmetrique, ar- 
eni ^, (Angl. paemonte) aíbezr; qne, 
aliáque innumera, qua in ipfius 60116- 
fione utramque feré quod aiunt pa- 
הת גחו‎ faciunt. Quod tamen in illo non 
leo miror, quàm, Vander-Mylium, 
ונ‎ non Stephano quidem quod fciam, 
quem fortafíé non legerat; fed Trip- 
3160 (mihi nunquam vifo, nec antea 
rel audito hioc objicit ; eundem tamen 
nfuà collectione ab illis nonabftinu- 
fle, qu& certiffmum effet partim. à 
P 0 Gallis, 
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. vel Latinis; forma, vofa, 1 עשי‎ 
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De lingua Anglicá vetere, — 
Gallis,partim à Latinis ad Belgas tran- 
fife. Nifi quis ifta Belgica; foyme; 
fpeloncke & fimilia, potius ex Gracis 
סקס‎ pod'oy, exuAcioy, Orta effe, זגטף‎ AIT 
Gallicis, forme, rofe ; it inanimum 
inducere ut credat: cum tamen ex u- 
tráque linguá paffim. multa in lin; ud 
Belgicá effe, & quotidie multa f 
nemo poffit 1 negare. . - 

Przter numerum, ipla verbor m qua- 
litas & propria quedam ratio, quam in 
multis animadverti,multüm movert nt t. 
ut ita crederem. Jute id, an p 1 
dicet lector. 7 

* AaSte, (348-) Anglicà, Go0D : : : idi el 
verbum : fed hoc nihil. At Eier, B א‎ 
ie €-, ex 22 תסת,+30‎ ordinaria ;& mil 
olim inter Grammaticos Gracos( tef 
Plutarcho) de origine concertatic 2 
Utrumque Angli, better, 9005, inflexi: 
paululum, & contractis ad fuam con- 
fuetudinem, verbis. Unde autem, | iif i 
ab illis ? 

MÉjaAG-, ) ita olim, quod 2 4 
26( Angli olim, mikell : vel tr - 
unde proprium nomen, 29ícbel-a 
T Magn bienes Apud V 

n‏ שת 





a‏ שא 
T‏ 


co o ofie Saoniéls 

famüm: Abbatem: 9ptcbelom. 6 , 
(quod etiam uZasoy ) major; Anglice, 
mma : üt Mat XT, mara fobanne Ful- 
vhitere : major Joh;Baptiftá: & mox, 
ps bim mara; eft illo major.- M£jsG-; 
naximus; nunc moff, quod olim tmiz- 
Latt. In mara, 7; t folemne eft compa- 
ativi Saxoriici characterifticum, ídque 
orzcorum, ut infrà videbimus, imie 
atione. . 

1 Mixes לכש ה‎ SA dye G^. PrO uahacs ; 
aliud ejufdém feré fignificationis fub- 
Ev Grzcum fubftituerant. An: 







9lt: Are; little. Comparativüm & fu-. 


erlativur idem retinuerunt : &£AZaroy; 
: 0560-1005. Videburitur for- 
e imperitis infolentiores ejufmodi 






- 


pce verborum, td»,«O-eft. — 
3t nos pofteà, que magis mirentur, de 





eríia; proferemus. € 
-— Notiffimus apad Gracos & ufitatifz 
Timuscomparandi typus, ut comparae 
tivus defiüat in eze;fuperlativus it: 
Quod hodiéque, quantüm ad characte- 
fiflicas literas attinet; retinent Angli : 
Xons,tonger longett. £»poot, 002000 
fboitett: Atq; ita veteres Angli &no: 
M Q 2. tct 


uibus tamen nulla poteft effe contrós 


195 


196 
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De linguà. Anglicá vetere, 
££t (z;vdlie) prudens: 001686 vel fno-- 
£t8 : ) 90: ( prudentior : friofe-- 
teft, 29107010. JR tgbt topfe, juftus: 
tigbt topfere, vel rtabt topfra, juftior: 

05+ topfctt, juftiffimus. 62810 ( 4 
AQ-) vetus : 68100, vel 081048, ($m 
eG-) veterior : ealDeff, (sonore (9-) Vt 
terrimus. Ut omnino Verfteganus An- 
glus,de Saxonibus alioquin optimé me 
ritus, cüm füperlativi veterem formam 
feu terminationem ftan fuiffe ftatuit 
& terminationem £ff recentiorem 6 
fancit, in errore fuerit. 5 
Nominum. Gracorum declinando- 
rum typus inter alios ufitatiffimus, me 
x. .גד עד‎ Veteres Angli an plu 
res declinationum formas habuerin 
incompertum mihi. lfta autem quái 
fuerit ufitata quó melius lectori con 
ftet, non pigebit ex Elfrico, vetuffif 
mo Grammatico ( cujus ufüm doé 
fimo & amiciffimo Somnero debeo 
Saxonice iftius forme exempla pet 
omnes Latinarum Declinationum 0 
dines hic apponere. p 
Prima Declinatio:Nominativo;hic 6 
tharifta, tbes pearpo2e. Genit. cytha- 
rift, tbefes bearpojeg. Dat.cythariflz, 
tbifnm Dearpooe. ir De- 


Y 


: 


713 Pa 5 מק ה‎ 
PST y 











| five Saxonica. 

- T. Decl, Nom.hic fiber, )066 
Gen.hujus fabri, tbefes (mífpes : Dar. 
ht 1 fabro, tbífum fmítbe. 

- Ii. Decl. Nom.hoc poéma,tbes leoff) 
0/2/06 : Genit. po&matis, tbefes leotb 
01008: Dat. poémati, fptfam leot 


ELI 
4 


- JV.Decl. Nom. hic fenfus, 0006 anp- 
8i: Gen.hujus fenfus, tbefes anbg tes: 
Uat.fen ui, tbifam anbatte. 

- V, Decl. hic & hac dies, tis teg : 
3tn. diei, tpifeg Dzges : Dat. tgtfum 


"Hadenus JElfricus.. Jam Infinitivo- 


ו 
LN‏ 


Qo, tU many :( 45 fo Difpleafe tbe 
Oo 2 | "tetfe, 


197 


198 


- ponitur,fed aliàs quoque ; nt cum mo 
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De - Anglick vett o ^ 


folfe. ל 000000 גד‎ ddix&y B 
füffer to;ong t9 better 1000 - 
10;0nt. Si hoc tam notabile omififfem. 
non unus fortaffe ofcitantium Ye : 
hendiffet. Ingenué tamen: fateor fi 

dubitare me an in iffa conftructior 
Anglicum fo, fit loco articuli Gre 
Saepe enim ad exprimendum Latinc 
rum gerundium in du 6 
particula loco prepofitionis pe ut 
inb tbcp tofe to eate: & fürrexerur 
ad edendum,&c. Quà referas illa: 
tera, & longe elegantiffima, hé. | 
fbite 66)ע‎ : 0 cpmetty tt 
adveniat regnum tuum : in vet 
rationis Dominice verolitide 
dum etiam cum verbis "idu 
lefcit ifta particula ; ur, 400 tee 
femple tretyptt tocattt e fit = ו‎ 
míbben; & velum ו‎ ne 
medium. 1 ard 
In his, locus articulo Grecoici 1 
fit, aut ita ftatuendum eft lere 
illud ai, quorum illud articulo e 
refpondeat ; iftad verà Latinze 0 
itioni; non tantüm cmi génie] ie 
gus indicatur, fp Es tbe totprte, ire re 

4 





? ) n Sc run קרו הר"‎ >> -₪- m 
1 . z - 





























T ae 7 
₪ ndi 0 
icu. &c. aut (quod non minüs 
) probabile) fuerit idiotifmus Anglica- 
, aut Germanicus; ( nam Belgicis 
qux; ; verbis haud paucis ita prefixum 
video ut coalefcat:) non gerundia tan- 
), fed.& Infinitivus modus, aut In- 
fir initivorum potius prafentia tempora, 
ad ( Gerundiorum Latinorum normam 
exprimere. - 
f rà it aliud quoque quod de articulis 
articulis quibuídam. dici pof- 
הנד‎ uz fortaffe fubtiliora quibuf- 
| oet Nos igitur ad manis 
elt lior. Eon 


" . ca elementis i incipiemus, .CPattf, 


| Mte, aér : ex Graco 4, an La- 
air. At fpet, ignis, ex Graco 7e 
! ₪ 00 tamen non e origine Gracum, 

fedPhrygicum : ) & tpater, a uma. in- 
A bi ex Graco Voe:unde coniequens 


Ee Qüleatber, ether, zu3»p ; 


Và, non eft dubium , quin ex Graco 
Fée, Zxia, umbra, non tantüm 4» ; abe 
(nba peperit; fed, ni fallor, & 

Ó 4 (kie, 


fecenfione . verborum cognato- ls 


1: dubium ex Graco £c eg; an Hebr. 


lidetur, ut & illa dua priora ab eadem | 


Boteft ex ntrovis duci, fed rane, plu- | 


E 


Diu: 


A | 


De »r liegid Anglici " 


fkit, celum. Id enim vider e 
Greca. vox olim fignificaffe; à 
exio$wpév, non umbras tantüm, fe 
ccelum obfervare ; ut in Hefj 0 6 
ופט‎ epap Sg, quid fit docet. At at 
tem : ópiup 50 exioSupéip foo 3i 
Ty uana dw ue ueG ueri 
Aap dvi» xj x extoSipery à en T epeclov.] 
Saxonicum Iptte ambiguufn, quoi a 
coelum tantüm, fed א‎ nubes, 

fum obumbrant ( aut terram g 
fignificat, L»mbre renes 
fucem fignificat, ex umbra Latir ke 
Gallico /'o»bre factum (mira fignific 
tionis invetfione)videri poffit. Sc . 
luntur,opinor, qui ita cenfent; : 
tino fiquidem /umen, interpofito 
in multis aliis,: verior - etymolo, 
9poone, luna, ipfiffimum prn zc . 
non וו א‎ menfis, ex Graco po 
tius uio, עו‎ 5 quàm Latino ש‎ 1 

fic fatper, motbet. pater, mater : ex 18 
tinis poffunt, & ex Gracis proveniffe: 
ut ab his tamen potiüs credamus, fta- 
dent ejufdem nomenclatura alia: uw 
rk, (in accufativo ji) verá dp 
(de quo pofteà) in fibilam literam a: 

ratione, 8 feti ; quod olim etiam fant ₪ 


Item 










































m 7 fmt SAxonicá, 
Jtem $v;425, 08000009: & (iffer, ex 
Sepa, nomine fuübftantivo, quod ma- 
tricem, &c. fignificat ; ut & uie, rra 
7% קלע‎ quod ejufdem eft fignifica- 
tionis ; quz videntur primo generalia 
nomina fuiffe, pro fceminá in genere; 
pofteà ufu propria facta : Ut hoc de 
eminá matre, feu qux mater effet; 
iftud de foemina, qus foror, proprie 
dicerentur. Quid mirum,ciim foemina 
Latinum (ita mutant fignificationes,de 
quo: pofteà pluribus femne,) Sax. vir- 
"inem proprie; & femnlabe virginita- 
tem denotarit ? Sed & שק‎ apud 
Grecos magis generale verbum, quàm 
vel frater apud. Latinos ; vel b2otbet 
apud Anglos : quz.tamen ex ifto com- 
 muniore verbo manaffe nemo dubitat. 


Caterüm, T) he, €X שלוו‎ ; an hoc ex 
illo derivemus, non magni intereft: & 
fieri poteft, ut Synonyma olim, ( ut & 
totper Anglicum, quod utrumq; fig- 
mificat,) pofteà fignificatione סש‎ 4 
fint. Nam 4 p ab Hebraico אב‎ 
immediaté fluxiffe fuadet affine 7755, 
ab2N: ut Jam antea in Hebraicis affe- 
fuimus. 

 -Sedalia videamus, 00 6 fi 
br oc 





— AI ו שש ו ה‎ (Acer tomm po ET] 2? EIE 
VIX . $4 4 \ 


"aw hp de 





fas?Caterüm,po 


Es .‏ ל 
De linguá Anglicá vetere,‏ 
hoc folum erat, dicerem probabile tan‏ 
tüm, & cafu ita potuiffe fieri; Sed jam‏ 
eatimnefte, (paupertas:) 6‏ ,שגע ;2 
tcant-‏ 900 1 ,40 : 163010108 
né8: Ecce quatuor ejufdem — prop‏ 
fisnificationis vocabula , eadem apu‏ 
(quantum dialecti varietas ad‏ 605 
mittat : ) & Anglos. Quis tam ferreu‏ 
bardus, ut hanc tantam affinitate!‏ & 
ad propiores aliquas non referat cau‏ 
illa duo fcant:‏ ו 
nes & fcatcenes. hodiéque notiffima‏ 
At eacmnes. olim triftiffimum, mun‏ 
apud Anglos(nam Germani - ha-‏ 
bent) exolevit. Pro eo dixerunt etiam‏ 
pimtb, quafi ex épsuómie ; (Ut 0319‏ 
de quo‏ * 8))₪ ד )הטטס & ane, &C.‏ 
fuo loco : ) quod idem, fed alterius‏ 
forme verbum. .Occurrit in Saxoni-‏ 
cis Evangeliis, &otblite tbes of Dpat‏ 
pimtoe: hac vero de penuria fuá : de‏ 
viduá paupere fcil, que ibi vocatur,‏ 
witbume, ids ea d‏ קושהש 
Multis verbis utuntur Greci, ut 6‏ 
borum j&€y & pouCétv. vim explicent.‏ 
Poterant tot verbis Anglicé, & quidem.‏ 
clariffimé, to ramble,& 60 rombte. Sed.‏ 
quia 7 9iCoy ( ex quo joué $9) non una‏ 
apud‏ 
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(v fee 4 
apud Gracos notio, eam nos hic volu- 
Aus, quà j$uCO- inftrumentum figni- 
ficat ad flrepitii excitandü : quod ideó 
infacris Dez. Cybeles (quz 8 Rhea, 
feu Dea mater nuncupata ) cum tym- 
po circumferebatur. Scholia Graca 
i 35/6 Grzcorum Epigrammia- 
tum: 60 35 ןד‎ 000 fée ] 000 
66-27 & של‎ iex (Q- ל 56060 על‎ 
7/0000 (0 xli הג‎ 60. Ety- 
mologicurn exponit, הט‎ 0/14/07 $ 
5909090 06 + 00 X) 6Tw$ עס‎ eol 
9 Unde Hefychius, "Pin £9, A507; 
see 30x (G-, JuürG-. Addit autem E- 
Iymologicum idem inftrumentum z;:- 
ו‎ etiam guncupatum, Unde fortaffe 
זומת‎ & Gallicum rwr. Anglià 
illis, an Gracis acceperint, nefcio : 
«f &illi touíte de rumore (qui linguz 
Menu)ufurpant. | | 
> Quis ad Grecórum verborum fo- 


osaures habet vel tantillum imbutas 










M omnium ore, 6000 mojroto, non 
05 audite fe putet, 54957. Su£zav, 
€ illici Bo; jour) dicentes? Quod z 
1000019 , = pofteà ad craftinum. diem 
"8 Whcandam tranflatum eft; aut ve: 
"T rius, 


qti cüm audit quotidie folemne- illud - 


203 





















204. Delingsá Anglicá vetere, > 
rius, de craftino die proprié ufurpari 
cepit; hinc factum puto. 'Husez, ut no- 
tum, pro Juce fzpe fumitur, inde ₪ 
smo)ger, & moto, de lucematutin 
proprié; & tandem de toto die,quate 
nus tenebris noctis opponitur, Dice 
bant autem, ni fallor, 11016010 ,66 prz- 
fenti ; to mo?totp,de craftini diei luce, 
At recepto femel Latino peg ( nunc 
bap ) quod jam ante mille annos מו‎ 
fuit: 7, 11020010, (ive mo?ger, de ma 
tutíno tantüm tempore, & craftiná lu- 
ce ufurpata funt. Nos quidem nunc 
diftinguimus, & illud, mo?ntnug, hoc 
mojtolo ל‎ - At infcriptis Saxoni- 
cis 7» 1020001 de utroque reperias > ut. 
& hodiéque apud Belgas. Etiam Gra- 
cum Zve;zy ( ut quidem derivant -66ץ‎ 
res Grammatici) matutinam lucem vel. 
auroram proprié videtur fignificaffe: 
&« dvezoy autem, proximi diei lucem, & 
inde craftinum. Ufus tandem obtinuit, 
ut Zveor abfoluté quoque diceretur (ut. 
& Anglicum mojtotp : ) pre 5 vei 
Quod fi z mojroto, vel mo?gen apud 
vetuftiffimos Anglos pro die, ( nose- 
nim folá conjecturá ducimur ) non 06- 
currat, fed tantüm de matutino tem-- 

pj 
























Ae עצ ג‎ 
LA | 


1 0 

lore, & de craftino, quemadmodum 

3pud pofteriores mille abhinc plus mi- 

nus annis reperimus, & hodie durat a- 

ud Belgas ; tum dicemus, hac verba, 

0500 mo2tot», propriam matutini tem- 

poris falutationem fuiffe, quá fibi mu- 

tuó novam lucem gratulabantur, 

= Jam cüm dicunt, quod non minüs 
vulgare eft, (toeet geart: quid aliud 

m Gracé loquuntur, 546 x49 44a? 

Nam 7» ['tpeet, eft ipfiffima vox Grz- 
| afpiratione, in literam f. ut paffim, 
verfa : utin, vs, fA ; iip, aper : $E, 
fex: doa, feptem : ànxoe, f'ulcne : 1 
[uder : & id genus aliis quàm plurimis. 
Sed in genere de litera f. preter ea qua 
jam fuprà notata, fciendum eft,nullam 
literam in coca ng aut addi fa- 
-«ciltusiaut omitti, In aliis linguis obvia 
exempla, & offerent fe nobis aliqua 
fortaffe in fequentibus. Ita in Anglicá, 
uod olim fmtlte & mílbe; nunc mílbe 
tantüm : quod fmiltnes ( in quibus e- 
tiam litera t.in affinem D. mutationem, 
amt in f'tocef א6‎ 24 notarem, fiintam 
trivialibus & obviis immorandum cre- 
derem : ) nunc milones$ * quod Latini 
murus ,ili 106 : ut hodiéque fpatroi 
| ex 


| ' 


ה 


105 


206 
. ex paffer : 8040, ex nix: flíme, e ex li 


. fcribitur vel omittitur: ut in Eva 


| qi peat (ex 254 1a) quod attinet, ef 


ממ Ne rss‏ .ג ג 
Delinguá AuglicA vetere, —‏ 





















mus : Et contrà; inne; ex anno. $e 
& in eifdém interdum verbis, ( v 
Grazcis, de quibus fuprà) promitu 


anbtparobun, ( refporidetunt) q 
mox anbftro20Ue : (refpondit.) € 
nuit nunc ufus ut femper cum f. fcri 
tur: tum vero ut cuique libitum; 
Ivírbe, anbtoír(t, &c. Hodiéq; tamen 
ntefe, & facefe : ut alia omittam.:- E 


quoque pura puta Graeca vox, ad id 
tifmum Anglicum flexa: 7 c. velx. 
adfpirationem emollito : de quo fupra 
epimus, & multa deinceps ees 0 
lectione verborum proferentur exe 
pla. Simile eft quod etiam ex Latii : 
cervus ,fecerunt gearf, In vetere Gh 
fario, quod Somneri mei € he , 
fuppeditavit, ita legebatn : b 
Gam; Dafet, caper ; boferes, c 
bointiogo, cornicem ; ג‎ cornix. 
jufdem generis funt & ifta: 0 


: dus, palt; ₪06- xáelee-, bear » / 






(AQ, corylus ; 0801 : (Belgis, 1 
ler :( aliáque aliis obfervata, סטג‎ ám 


bis deinceps obfervanda, — 25. 
Wi 






+ AY S de NS TN 
TD five. AX0PÍCA, 
















Qui norunt quem ufum apud Grz- 
cos verba 066, & 6 ( quorum 
prxterita paff. ]וש וקל‎ ) 
habeant, fuper origine verborum An« 
glicorum tttm & :קז‎ opinor, non 
.)תו גוו‎ Exponit autem Hefychius 
₪ 0 o, zeli Co, ₪509. A tonforum 
aut fullonum artificio videtur primüm 
lec fignificatio manaffe , ut exempla 
3rzca fuadent, quamvis ufus ad alia 
juoq; tranftulit, Plutarch? de curá cir- 
ta pocula loquens,utrumq;(ut & Angli 
xpe jungunt ) adhibuit: T/3 7 ixzw- 
xac» eim x; duonxlas 
ula» Ser, &c. Sed caveant tyrones 
gli ne fimilitudine decepti ₪ 
suu xo confundant, quod longé 
k fed & hoc Angli mutuati funt. : 
it, fo fmutt: velut alii fcribunt, 


Liu - t * b. 
= SídweO- Gracis ut ferrum Latinis, 


at unde & erdgogopéty. EfídupG-, An- 
lis, folitá contractione, a 10020 ; vel 
itolim fcribebanta ftmütb, 26% ₪- 
JiipG-,8 blant(ufitatiffima,ut infrà do- 
cebimus, aphzrefi) ftpo2o ; & fieri po 
teft )וס זט‎ ( quod alii. fcribunt vent 
5. quafi 


- 


netonymicé, haud raró enfem fignifi - 


408 


quafi ex Latino deas) fit ex für di 

































SOAMTNSLENe ER 
"E VV 
De lingua. Anglicán 


Galli dicunt, pein&te de lefpée : quen 
admodurh & Latini aciem dei ager n 
quoq; dicunt. Certé 7» 008 cum 6 
haud raró jungi, ac idem, quamvis; 
metaphorico fenfu, : valere ce ime 
Sed quicquid hujusfit, non dubiu 
quin סז‎ blabe,fit ex 3249-4 (quod Grz- 
ci pofteriores per diminutivum 06 
«xoi ; üt ex Polluce patet, aliífque. [ 
& Eie", pro quo /Eoles axo (G- dixere 

pepetit Anglis, 8 06. ג"‎ 
וק"‎ Grecis, fpina dorfi, Anglis 
tbe cibge ot tbe back. > + «pe - Grz- 
cis, porrecta montis longitudo : 
thio, 220% épse: Anglis fimiliter, 
tíoge ef an bill. Dixit Homerus, $4 

cj, dorfum fuis: ) ad cibum fei: p 
rati ; ₪ cofvivis appofiti:) dicunt 4 
gli quotidie, a rack of mnttotr, in ean* 
dem plané fententiam. 41 6 
ftrepitusiinconditus, qualis maris alli 
entis, & littoribus fefe infundentis effe 
folet : (unde proverbium, 2216 שה‎ 
«e 9-:) racket Anglisin quotidiano & 
familiari fermone, ftrepitus major & 
inconditus : pax inis; | rxcis,. al Tor, 
peftis, pernicies, magnorum malornm. 
. . audor: 


5 = x VON 
Viet domni. « 


av &or * talis Anglis quoque vilgó 

tozefcbeb; quod non pida‏ ,0180 כצל 

Eantüm , fed & a&tivé ufürpatuf ; fed 

d; «die ut plurimüm ad diferimen 

thetis: 8 poo? tÀ?etct : a bafe 1020060 : 

m. 102006000 oülaia &c. Eccetam mul- 

ta ab und, 4/5 origine, feu radice: 

cum tamen hzc fcribenti alia qose 
enirent in n tatfe 




















ori gine: fed quia dubito, abftineo; 
Certe 'aüt nihil in verbis certum, aut 
illa pleraque certa funt, quedan 


39: lige gat, (got hodie, 807 
605006 : ( quid aliud quàm 206 5 
às ? Mults alia po(fent hic inferi : 
fuis locis in Alphabetica ( ne fiimis vw 
prolixi fisius) colle&ione כ‎ 


, qo» volumus, affinitas probetur, 
0: necad generalem aliquam lingtq- 
Tum omnium inter fé cosnationem, 
neead. cafum referri poffit. Quid iilo 
0.non dubito, bs is 1d E, 
utri lingua-bon itus fit; 
B. gei ול‎ 6001 
pone verbis Te & pa* 
- riter 


1g 


A 


f * 4 
585; NA EM 


210 
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De lingus Anglicácetere, — 
viter Anglica. Hoc ego boná fide p 
fiteri poffum, non femel haerentem it 
locis. obfcuris Grzcorum auctorum, 
linguam Anglicanam adhibuiffe, nec 
parum ex eá commodi percepiffe.Mu 
tis exemplis hoc poffem oftendere, fi 
libris illis fruerer, quos olim legi. Uno 
nunccontentierimus,.— . 
Multas Libanium inter, fophifam 
uondam celeberrimum, avitis fuper 
flitionibus addictiffimum ; & Bafiltur 


ignorat, cui utriufvis eorum, Libani 
Bafiliive opera unquam ipe 
illis quz hodie extant, quzdam fic im 
cipit : 16+ 2 ó3exom G-, ₪60] dluaopt 
mi», Erat autem fophifticus ftilus, prz 
nimiá elegantiz(cui uni ה‎ 1- 
fectatione utplurimüm putidior.Quod 
etiam Photii eft. ( (i bené memini ) de 
Libanio judicium. Prater ftructuram 
orationis affectatam , vocibus. etiam 
non vulgaribus & defitis, fed Platont- 
cis tamen,libenter utebantur. Talis hzc 
VOX. diuzoeimeG- videtur. fuiffe, quam 
vix in ullo Grzcorum, (fed neque 2re- 


ms) 

















J TX KEPT 


munc extant fcriptorüm reperias, Bafi- 
lius infolentia vocis, ut ex ipfo conji- 
xereeft, on parum offenfus, quafitam 
tandem invenit vel in Platone, vel ali- 
quo (qualia tum multa extabant) Pla- 
tonicorum verborum Lexíco, five Glof- 
fario, An hodie reperiatur in Platone, 
non poffum dicere. Non memini certé 
ibi legere, nec ullum ex Platone locum 
ab aliis noratum reperio. Caterünt,Ba- 
filium lon 6 aliteraccepiffe, quàm Li- 
וח מל‎ ₪5 voluerat, àut ejus fententia fere- 
bat, turi verborum ipfius contextus, 


BER Li... . . 

tum vocis ipfius vis plane perfuadent. 

Àn veró tam petulans & incivilis Li- 

banius, qui tantam in ceteris omnibus 
re erga Bafilium reverentiam 

prodit ; ut nullo ab ipfo vel malé dido 
vel fa&o provocatus, tam abrupte ava- 


₪: 
₪ 
] 













itam, & Zizezxied lav )60 enim fpectat 
הח‎ 0 ut d vólüetit Libo. 
nins) Bafilio & aliis ejufdem ordinis 
omnibus exprobraret? reízrzua, à ve- 
eribus Grammaticis x46 feu lucrurn 
enm oritur, Hinc veris di&tuth vo- 
lunt, ex quo lucrum non facile percipi- 
ur, Quanquam nulla alibi ejus figni- 

- Pa ficationis 


ncbt, AUt אדיר זגו 3 המע‎ :( qui 
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^am — Delinguá Anglicáwetere, = 
> ficationis exempla,ego tamen & Bafilii - 
authoritate motus, qui ita exponit ; & 
Anglicg lingnz Hellenifmo facilé ad-- 
\ - ducor, ut credam id quoque quondam 
verbum illud fignificaffe. Angli fiqui- 
dem 0016006 grípiug, de homine per. 
fas & nefas lucrum fectante ufurpant:: 
& olim, hominem avarum, 1026 1 
tranfpofitione, ex eádem, ni fallor;ori- 
gine;vocabant., Ita reperio in Saxonica 
N. Teft. verfione: מע‎ tbing ealle 
fbe jrarifet gebpyoon tpa tbe qifte 
. Yneton anb bt bine fzloon : Audiebant 
autem omnia hzc Phariízi qui erant 
avari, & deridebant eum. Luc. XVI, 
v.14. Sed nt hoc concedam,non tamen 
60 fpectaffe Libanium neceffe eft, cum. 
plures ejufdem verbi notiones effe pof- 
fint. Mentem Libanii in hoc verbo fa- 
cilé Anglus intelliget : me certé ut in- 
telligerem, non parum juvavit & cone 

. firmavit verbum Anglicum. Alius fi 
roget ; 161200060, me confulto fuper- 
federe, donec Libanii Bafiliique inter- 
pretes,ad quos adire in hac folitudine 
in quà hec fcribebam,non licebat,con- 
fuluerim, Vix eft enim; ut locum tam 
infignem, & fi quid ego judico, obfcu» 

i \ ; (o qum, 






| ffve Saxonica, = 
rum, intactum & intractatum praterie- 
rint: quemíiego nur explicare co- 
nor, nontantüm fortaffe, actum agere 
videar, quod equidem nolim: fed & 
plagii fufpicionem incurram. Ceterum 
= וכ‎ 11018 ille de quibus egimus, quia 
erbreves funt, & utrzque in füo ge- 
sere lectu digniffimz, utriufque exem- 
plar, quales illas exhibet Aldina Gra: 
carum Epiftolarum ex multis colle&ta- 
1m editio, quz ante annos centum & 
ammquaginta prodiit, hic apponam. 


0 6ול04/\/ 0 


Me» 001000709, ₪00] 40‏ = דן 
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Need nili, Tor 81e» x; ע0460‎ uot mp7 de, = 
לק‎ Lap» ce mese damwenn א‎ 
epalüpey d'éouor, ydumyae à ( ל‎ 
RAF éire cupieiie, à eli ov, does ד‎ jn 

01006 $[vaooomouevG-, à 8 X elauc הו‎ 
véuiwG-* io ), $t p eU 76000010 0 | 
320% 004. 
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77 $09" (V Dj 3 TO due קל‎ c 
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,1 990 ; uud ór cesnSivles 763 4 / 
| ו‎ ₪000 s 1 4 06 06 Tt 4 


TUi$ ty Ocpus zia vn‏ ל מה 


.Graco in fi gnificationum  variet: 
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De t lingkà Anglich veter, 


Bac 4G. ו‎ vem S ris ו‎ 


IT xupdaivir, TÉTO poit fad » 
7 ודע‎ Éxd 7 ו‎ 1 Mus vi 
TlAdawv(G- &dvvwv f n ו‎ ce opor ee ₪- 
ey dpiiaulo, 0 , 9 0 ut, 
6 dueypims Q7 Wucs 01 $e d 5 dv 
paáas « d'uyd usos Aro aeg doo" LE / 
₪0 yoQ, e eis 7T& X Y qu TeAGyeiy eia A 
ys 6. 7ís T émeoxómwy Tis Maa 
Simes $ Tis 763 palos ju 


17016. ' 4 às X T yea 0 
augexiynaus. ' Kyo 16 avi 79 2 6 Sp 


d [oviLopsroie AIT EU spolliiege xps 
ye qéso true" muy] 4 2 xD P 
"Opes d'ou*e oak liec 6% 6 iege 6 
ו‎ [[ 00 
Quanquam nihil hoc ad Bafilium.: 4 
propofitum tamen noftrum multum. 
facit, ut Anglici verbi perfectam. cum 


confonantiam oftendamus, atq; eádeni 
óperá Hefychium illüftremus. Fin 
T 





o0 o feme Saxinicá, 
Mya, exponit edite evyeAx buda, x) 
exelodés 0 613, yliCorla. Ea" 
dem verba habet Etymologici Magni 
auctor, nifi quod 6011664108 ille za(- 
"pede , pro axa]od e ; & cvvenlQorla, 
- pro. &ypi£orla. pro evveaitorla autem a- 
טס"‎ Etymologicum rectiffimé conjicit 
 do&iffimus Sylburgius legendum cv;- 
6 .סו‎ Non enim aliud. ool 
five הווש‎ 6 hoc fenfu quem indicare 
- voluit hic Hefychius, quàm quod An- 
' glivulgo, artpímgs, de ftomachi, vel 
inteftinorum torminibus. NT 
—— Nec dubito,quin multa antiquorum 
-Gloffographorum foceliciter illuftrari 
- & explicari ex hác linguarum. compa- 
-ratione poffint. Ait Hefychius 'kuz» 
apud Indos-hederam fignificare, Eft 
autem ' Euzy acclamatio bacchantium : 
- quz facra apud Indos primüm inftituta 
= ₪ celebrata funt : & inde fortaffe He- 
pes fufpicio Indicum verbum effe. 
- Crediderim potius Scythicum fuiffe. 
Quanquam & Indofcythos ab anti- 
| qus commemorari non ignoramus, 
- Certé pote hodiéque Anglis hedera. 
..—Celebrati(fima & ufitatiffima in fa- 
> «ris illis acclamatio, iv, (unde & 


TEM tvdl e) 
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ich Thracicam autem & Phr 


































;  Delinguh da ici velnt, " 
Le) quod il 2 או‎ rali 
Pro [סט%.‎ antem. 68 | ds 
56067 dixiffe notatit. véteres Gn mn . 


linguam aut. 6300 fuiffe , itn 2 
multum à Germanicá Me 
nonnullorufn fententiá prius d 
mus. Certé it eoi aliquid * Ta 
deor mihi fübolere, $»áte. vene 
4Hofanna, Si, fate be, tunc 
quod &vo,ut vulgó exponunt, 
"Ali , ait idem Helychius, B 20% 
א‎ 51 id. vult. Hefychius, 
apud Scythas veteres eá notione ₪ 
patüm fuiffe, ut +0 (md 
videntur ejus verba) feu projeci iegnifis 
caret; optime congrueret hoccum ; 7 
glico'fermone, Sapius enim audiv pil 
ludentes, & manibus aut baculo fh tr 
nué percutientes, ih ipfo perct nit 
aut emiffionis momento. exclamantes, 
bábte, vel bepe + quod contractum pi 
to ex DDabeat pou. Solitos autem p 
fteriores Gracos 7 &. pró v.veléó; p 

mifcu& fcribere; notius opinor, s 
ut mohendum fit, x 
Sed nos hax ut qui in tenebris ir 6 
dunt, זי‎ pede, nihil affirmantes: 
.- | 













mi peritiores. Hoc mihi certiffimum,in 
quo alios quoque non iniquos judices 
«ccefluros puto, non pauca in optirnis 
ipt Pacis. Gracis, ex Anglicis illu- 
ec | 
reft de compofitis verbis in qui» 
bus Germanicam linguam ad Grzce 
fcelicitatem rone accedere, paffiva 
Obfervatio eft, Agnofcit & Julius Sca- 
zer;qui etiam more fuo in caufas fab- 
tiliter inquirit : fed precipuam tamen 
omifit, Germanice cum Gracá non in 
€o tantüm, fed in tam multis affinita- 
tem, utvel propago ipfius, aut certé 
onfangainea ( ut ita dicam ) conftitu- 
enda fit. = Apparet autem ifta foelicitas 
tum in aliis, tum in propriis nomini. 
bus, quz omnia fere ut ex pluribus ver- 
mirá facilitate; & ut 1pf$ pronun- 


tione generofum quid fpirent, coa- 


on confter,aut olim faltem, eodem id 
quoque confirmaate Scaligero, fua ra- 
tto confliterit. Prater illa autem qux 

oréco more & exemplo compofita 
lunt, qualia illa vetera, JEftet-(plüt- 
qenb, (41420 €-:) 1000-0601 : pus 
wen 2) 


PN 


Ee 


(00 offe Saximici, 00 


ibus conftant ; ita nullum eft;cui. = 


2317 — 


ּ 'idebuhtalii & Hellenifini & Saxonif- . 


218. Delinguá Anglicá vttere, = 
25 :) JEfenblptta : (avuzotG-, cuui 
ox Q- :) ).ה‎ : ( 000 la ) : 1: 
moDe ) א‎ G-:) 11506-000: ) 0/0 
55in:) ,6שגוט-11206‎ (quafi dicas 5% 
voxóilov : nam Suae. G-,eft Hebraicum 
חצת עלמרק‎ : ( & id genusalia pluri 
ma : prater hzc inquam, quedam ali. 
füperfunt in ufu hodiéque apud Ar 
glos, quz ex puris Grzcis compofit 
funt: qualia, 2::5«3e,.8 toClinp : i 
b;ipegtoeme, (q. d. zp3«55ap.-, Ve 
aueSerb-yau Cp G-,ut nunc quidem fcrib 
mus cum litera 7. at olim 0170000718 | 
conftanter (ine 2.) a tb2e(Bolb, q. d. 3: 
60046 : aliáque,qua quotquot fe nobi 
offerent, fuislocis invenientur. — - 

Ultimum nunc fupereft argumen 



















tum, quod ab hiftoriá,& rerum geffa- 

rum memoriá. Ego fic cenfeo : Si fur- 

ditüs periiffet lingua Germanica, wl 

nullum ex verbis argumenti duci pof 

fit; ex ipfarum tamen rerum gefta 

.rum, quz memorie mandate funt, cir- 
cumftantiis probabiliter inferri poffe 

linguam Germanicam de Grzcá mul 

tum traxiffe, & ex illá partim confti- 
tiffe. Sed hoc ad hujus opellz coroni- 

dem refervamus. Ad "— Syl- 

) ogen 


P d 


הלו אשת נוי 





^l EY * 6 e 1 
00000 five Saxenicá, 
logen nunc properamus : quam tamen 
riufquam exhibemus, quia veteris di- 
di memores, 17070706 imperito nibil ini- 
E 






quius effe, ita animo prafagimus, mul- 
tos his non affuetos repertum iri, qui 
folitas verborum contractiones, pro- 
tractiones, inflexiones; literarum in- 
rfe non affinium tantüm,fed aliarum 
quorumcunque permutationes, & non 
raro tranfpofitiones ex infolentiá mi- 
raturi (int,& inde noftras Etymologias 
finon plané refpuituri,pro fufpeais ta-. 
men & coactis habituri: quanquam 
facile erat labori parcere, & ad von 
inconfeffo traduces & cognatas, Gal- 
licam, Italicam, Hifpanicam, aliáfque 
jjuídem generis, tales remittere; Et 
jam multa dicta (int, ex quibus minüs 
illa mira & incredibilia videri debeant: 
0s tamen quo noftram 66 omnibus 
bene merendi voluntatem tantó magis 
probaremus, alia quoq; nonnulla pre- 
terea/quz jam attulimus, eodem fpe- 
&antia,collectioni noftrz pramittenda 
duximus. 
- Hoc igitur primum ; in omnibus lin- 
guis obícuriorum quarundam, & re- 
motiorum originum & fignificatio- 
La nut 
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. ubi probabilis ratio fübeft ac nitti 






















| Delinguá i Anglich veter 
- reperiri, Bero 


num exe 
dis, noneo nomine MEE 
quod^ obfcurefint& remotz. - 3 

Obfcurioris originis ratio nonum 
Prima hzc, cüm multa i intervenit, f 
quz tamen atatogiá nititur, literar u 
muta£io. Exempla jam plura in pric i 
bus attulimus, & omnes linguae irm 
mera fappeditant. Quanquam qi 
opus exempla longé quarere, qua 
loquendi ars, à quá pueri initi - 
abundé fuppeditet ? À vado, EX m 
caufa, per multas mutationum ' 
fed notas & ftatas , formatur pr n 
tum páffivum לד‎ tantá אטף‎ 
foni & elementorum diverfitate , 1 
plané aliud verbum videri poffit ;6 
tamen fit prafentis iftius vera &g 
mana foboles, Tale comparatis um 
0% 32 "ער‎ nam dpi, do 8 
quz pofitivo  4j403; comparativo fi 
ufum praftant, ab aliá funt qu àmp 
fitivus origine. Sed Za ab i ius, € 
non miniis alienum fono, certá ta 
analogi& ratione nititur. Talia r 
Grammatica füppeditat, qua: 0 
ter infpicientibus occurrent. 


- 
"15" 


| 4 
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Zi». NS ל‎ D E | E | 
" MEL Y. 442 2 / 4 " 
200 five Saxonicá, 


"Sed & illorum verborum, alio quam- 


lam certa in multis, origo , quibus 
plurium cauffarü ab ipforum verborü 
lignificationc remotiorum connexio, 
rti quidam eventus ; aut certz de- 
€ ecieis & loquendi formulz or- 
dedere. Tale apud nos iftud notif- 
1um d, butcb : ad cujus originem ut 
rveniamus, primo 060%, abfolut8, 
'0 Kve:C Xeisos ; deinde XUEld.YBY s vel 
euo oix G-, pro loco in quo Kue:G- 
* coli folitus, explicanda: quorum 
rtitudinem evincunt antiqui Cano- 
65 & alia veterum Chriftianorum 
cripta : cüm tamen magis obvia, fed 
alía, ex Latino cors, (unde 60/0: ) vel 
cer 6 e Grzco Xigu glo, טוא‎ 0% (quafi 
locus pradicationis,) derivatio. 
2 yeted , NC 1 
. Vocem charta (Grace xesllu ) ex 
Graco 4100 quod ejus olim przci- 
| 6 effet ad falutem ( feu ₪ xaí- 
4/ ) fcribendam & mittendam, plerif- 
gue non (ine ratione creditum : nec vi» 
s fummis affenriri poffum, ex Arabi- 
60 petentibus. Affinis vox /altem, ex 
jfalurem contracta, quód qui nihil aliud 
nt quod fcriberent, hoc /a/tem, 
, favere 


/ 
Xx 
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is in genere,non obfcura minüs,quan- - 
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falvere-atnicos ל‎ " ri 
nuntiabant /a/wtem. Haud diffum 
Gallici verbis cbere ; &-Anglici fe 
origo,de quo inZej4 dé. | — C 
Mira vocis oppido pro valde o i 
quam tradunt veteresGramrnat 
.טח‎ A ?]אי‎ 201 inquit 8 
natus, qui interroganti 64070000 
ges proveni[fent; refbondebant, Orpid 
14 eft, que fibi 6 oppido fufficere pota 
fent. Paulo aliter Feftus, qui ue 
fümmá convenit. Confirmat bar : 
mologiam vox Grazca »4512, qu: 
Hebraico 17, ejüfdem cum 1 
oppido fi gnificationis, ortam conj ic ie 
in Adverfariis à uaxapkane parens neus 
De verbo, feu adverbio potiüs Gr: 
לעו‎ origine, quid idem in Ad 
fariis, quia hactenusalibi quod me em 
nerim non occurrit, Lectori quo qp pr TO 
mere non pigebit. ₪ 
Quid eft, (ita ille)cur שעות‎ figi 
ficet fruftrà? Veteres cim initum ho 
minis conatum notare vellent, 2 254 
aud. 5.037 מל‎ du ze dicebant, irif 
11691. l1, c.32. 3) ך‎ 3 àv 643v ול‎ 70 
edd, ACC. Sic HE Lo loquuntur.. nd 
quidem adverbium ze», Sicapud 


. Latinos, | 


n 


da dn 2; ! 








4 bi E jt $a X0nicá., 

nos. 1 6 sppido, extemplo, [al- 
7 que adverbia 6 006 4 
ta. Hactenusille . .——— 

ebrai quidem, feu Chaldzi verbis 
yundant,ex ejufmodi contractionibus 
qualia hoc ipfum 12:3 ( ejuf- 
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ritisfatisnota, = 
Hzc igitur obícutiora funt : qualia 


nen, ut jam diximus;in omnibus lin- 


inore judicio, aut etiam majore, 
im fagacitate opus eft, nein Goro- 
ma deliria & portenta res excidat : 
JE URS . 3 
10 nihil fcedius. 
Sed & hoc in multis obícuritatem 
rit, quód verba fzpe ex alterá qui- 
em linguá, fed in aliam fignificatio- 
iem transferuntur. aut certé longo 
₪ 4 ate 

fuin alterutrá feu matrice feu traduce 
nguá à primava (ignificatione dege- 
Eu PAM n: 
Annumera funt in lingua Syriaca, 
ebrzz propagine, quz Hebraica funt 
tfono & fcripturá, fed diveríz apud 
ebrzos & diveríz apud illos fignifi 
ationis : in non paucis tam diveríz, ut 
üm eadem fint verba,nulla tamen fig- 
| | nificationum 


ו 
"s‏ 


li: ) 7722: aliáque iftius linguae 


s plurima : in quibus eruendis non. 
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De linguá ה‎ 7 Y 

nificationum cegnatio vel af s pet 
cipi poffit. Maus, Gracis,me e 
mamona Latinis, qui à Greci 

runt. Jta vox Thetis, illis terra ; [ 
mare. 306 alitid Grzeis;a liue 
.] Latinis. KvplG- ו‎ 
07/7196. Aliud for Gallis y 
vel Gracis, ( 4076 : ) vel Anglis: 
tamen à Gallis videntur accepiffe. ^. 4 
mus calx limus, Anglice, atme, cal 
time, vicina quidem, fed pens 
fignificatione. Adp as t 3X5 
glis,lucerna, 8 lampe : & cc 9. 
6% Grecis lucerna ; iam MW 
lampas. "pot becarits , 
liud Gallis, & Anelis. Diversas n 
fübftantivum, Latinis & Gallis;ariolu 
Anglis, Theologus, a Dome | a im * 

> Improbave,quid fit Latinis, ot 1 
runt; (0 (mp2ote, Anelis, y 
trarium. Quanquam far Ropa 
dubito, an ex probare, & nong 
ex improbus ; quo fenfa dixit V / 3 
labor improbus, & Plinius, prob 2 
ל‎ > & A. Gell; improba [ubt 
Seneca, improbum lumen ; de maxi 
& in füo genere, pracellentibus, i 
An pios, (quod Mu 


prob. re$ 


d‏ לא 
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frve Saxanicá. 

probare; i. d5492v : ( prepefitio 
Anglica, ut in aliis non paucis : quem- 
admodum & (mpaíre, (Gall.empirer:) 
ex pejorare ? Quicquid hujus fit, certé 


" 1 
.%% 
A. P 



















vn G m, & /ves Latinum, contra- 
Ha : ut & [711N Hebrais; & אברדק‎ Ara- 


libus; ut jam olim notatum doáaiffiino 
Isbbinoram Maimonidi.Tale & aos 
"ut eje, óvis: dày,ovum : &opyG-, aver- 
I, &c. itiferto 7 v.) pa» cujus ra- 
0 6% 606600 potins, quàm ex ipf4 rei 
iturá cüm lenitas & facilitas, alios ut 
lurimüm, j* per fealioquin lauda- 
enique ₪ .והש‎ Anglis, agilis ;" Ger- 
anis & Belgis egrotio. 
5 Sed in omni 2 phe & E- 
tvn 00138 7 7 eia nihil eft in uó 
plus fib oe rido permiferit, din 
n 0 4860615 ac decurtandis /008- 
lis? Nulla autem אנוף, בטפתו]‎ móno- 
1 ab s variííque verborum compen- 
"plus dele&etur,' quàm Anglica; 
t illa prenominum, quorum üfus 
te vulei creberrimus; vulgatiffima 
ütractio ; ut 150006. pro Qitsabeto : 
(t, pro tiBartfolometo : tiff, pro 
)ו‎ 000% : Bam; pro IDatnabae,g c: 
MUUA- Q. quibus 


OU 
" ₪ 
M 2 
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Lu wi 






ent & corrumpant; lta - 
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De linguá. Anglicáwetere, | = 
quibus haud abfimilia, gaffer, 8₪- 
Wir, pro 6000 fatber, 8000 mo- 
tbet : ,לו‎ pro ponfetopfe ; quzfa- 
miliariffimz & ufitatiffime compella-- 
tiones Non minus autem contracta, 
fpittle, exbofpttalle; o2pím, ex auri. 
pigmento ; palfp, ex muegAvas ; parli J 0 
ex petrofelynum ; «ottb, ex cucurbi- 
ta. Talia Gallorum fos/ey, ex folife- 

uium : & pou/x, ex pediculus, Ex cu- 
jus ultimá fyllabá ( quod fateor non 
ordinarium,cüm terminatio non fit de 
effentiá verborum ) loufe ( vel ut alii 
lot»fe ) fufpicetur aliquisétiam Angli- 
cum fluxiffe : nifi (it Latinum /wes,Grz- 
corum imitatione, quibus elépsc, zum. 
3 00066. In plerifque contractis; liqua 
etiam literarum tranfpofitio interve- 
nit : quz tanto magis obfcurat 018 
nem,ut in aridus, bop : humidus,mo: 34 
afper, fgarp: & fimilibus. Caterüm 
quamvis in aliis non minis vulgaris; 
in propriis tamen, urbium przcipue&, 
locorámque quos: hiftoria aut 8 
aliquis eventus nobilitavit nomini 
bus, magis obfervabilis contra&tio $51 
£o tambot, vel £otimbotle, ( quorumi 
Iud Turcis, hoc Gracis ufitatum tra: 
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Ad evil MA baninict; - | 
lui E D nibatióooolr: : Qpalbor, 
Ca malodunum: $pilan,ex Mediola- 
 Qienoble. ex Gratianopolis : & 
lad'quo nil contractius effe poteft; & 
u E d nullam habet Blbirajomun) atr, 
Aquz Sextiz. 


"qui. -confulendi, jam priüs indi- 
yimus. De literis tamen 7. & r. quod 
on uno monitum fimus; noh pigebit 
lc, (quia magnum ufum habet) uno 
4 0 61016, non eas tantüm omni- 

aliarum literarum frequentiffimá‏ ה 
erudine invicem permutabiles ef-‏ 
fed etiam utramque 1 &vgovía, iri‏ ; 


iq fque lingua confuetudine vocabulis ; 
ponendis & coagmentandis | 
t plurimüm infervire. 

268165 autem quod attinet quan: 
'étiam inter illas ut & inter con- 


'Op inquiores fint, atque iride facilius 
eren rmutentur ; ; nullatamen tam 
ab alterá poteftatis aut foni, ut. 
n cie confundantur; & mutuas fe- 
es Oc cupent. Exempfz ubiq; i in omni- 
us p uis obvia : - &'abundé ad fidei 

Q2 minus 


De e literarum fingularum. pérmuta: 


ntrahendisaüt producendis pro cu- . 


iantes aliz aliis & foro & poteftate 


8 


- obferves. Affixum privativum, gi 


= 813166300; verbo eadem varietas ii 
> dum occurrit;ut foof,in fingulas lt 































| De linguá Anglici velere, 
minis expertis faffciant; qu. : | 
& Jul. Scaliger in hoc genere fug ids | 
tant. Angli multa hodie 6411108 profe 
runt, qua olim latiüs & pleniüs. qu quoc 
difcrimen etiam in hodiernis: 8 is 


Anglis, leffe ; Belgis,loofe ; ut quo dil ill 
gobloofe, Angli 0001206, &c.. 1 
,6פָאָ00‎ 0016 002, quod Anglis, 
Depot, tare, &c. Ex Latino Zippus,l 
ga 10000: ex pifcis,Galli poene s 
runt. Sed & in eodem ejufdeim lingui 


ue 


| 


1te! 
= 


rali, feet : ita toofb, teetb; 606. 

Eadem porró* diphthongori 1 nq 
vocalium ratio. aliz aliis. naturá pt 
pinquiores, fed omnes permuta 5 6 
Sed & vocales fimplices in dip hth 1 
gas, & diphthongi in vocales 6 - - 
crant. Exempla apud תח‎ 
ligerum 2 obvia. M | 
Robertus Stephanus, non m - 
rimus, de melioribus literis merit 
mus ; fed ejus opinor filius; | 
frater,i in Grammaticá fuá Gallicá 
tine Gallicéque excufi: ubi G. 
rum LM ex Latinis derivar 


0 ruri 
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A- E ל‎ 
2 -— TN ^ 
% V 
" í 


2o feveSaximicd, 0 


fa itifTimé.. [ 


T 
z 


chi Lex.Gr, paffim reperiri verba; non 
alibi apud Gracos qui nunc extant re- 
perienda,qua velplané funt Anglica aut 
ad Anglica tam prope accedunt,ut ejuf- 
tm merito cenfeantur oripinis & pro- 
ipiz.-. Quz quidem verba, quia incer- 
im erat, an' Hefychius pro genuinis 
3tzcis, fed jam rarioribus & obfoletis, 
12118 in illo plurima : àn veró pro. 
atbaris, qualibus itidem refertam effe 
iftam farraginem, veriffimé doctorum 
pridem non unus obfervarit; exhibe- | 
et: did inquam nobis quia incertum 
at, neque id nobis confultum vide- 
atur, ut de iis judicium nobis fumere- 
mus; ut non nimis curiofé conquirenda 
duximus, qua przftare Gréca genuina 
on poffemus ; ita nec repudianda que 
ihi: offerrent ; vel eo certé nomi- 
e ut Hefychio, de linguá Grzcá tam 
*né merito, aliquid inde lucis accen- 
Geretur. | Talia autem fuis locis, addito - 
plerumque Hefychii nomine, exhibe- 
-Czterüm,valde = peftivé hoc Bs 
4: : 3 6 




















rationem 00 , &ac- 


^. Monendis praterea;LeStor;in Hefy-- 
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fe nobis ingerit doaiffima M, Varroni 16 


.tüm nomine, quód ad noftra hzc. 
 portuniffima & appofitiffima funt 
























De lingua 0 3% die 


obfervatio,Gellio laudata. Multas fcil 
Romanas voces, origine Gracas. effe. 
quarum tamen origines vulgo ig ono 
rentur, quod verba illa Graca, ex. qui 
bus arta funt, aliis, ut fit, in locum re . 
ceptis,effe in "ufu defierint, & ipfis ja 
Grzcis ignota aut certé pereo int 
Iftius effe generis hoc i fum , Grec: 
quod olim rezir;apu Gracos,in: 1 
quotidiano ; & à Gracis ad Rom: 
primüm pervenerit:pofteà, altero $a 
in ufum recepto, iftud exoleviffe, % 
pud Romanos tantüm 6 
puteus lepis ; quibus addit Gellius, | 
ai 9 : que omnia סמנ‎ 010115 Grac 

fed apud. 'Gracos , 0 | 
fubftitutis, defita; aut certe, obfolera, 

Geminam huic obfervationem habet 
& Plutarchus, in De Zfide 6 Of 
cujus verba hic apponam, non eo tar 


"d 


60 quoque libentius, ut cum Y 
nianis collata. facilius. intellige 

càm ex Latiná eorum, qua: vulgat / 
verfione haud temeré quifquam ac 
mentem Plutarchi penetret. Ph uta > 
« | cho 









Uma‏ א 


וו 





- \ five Saxonica. 
[3m verbis & nominibus וגוז ע0:,‎ ad 
—rzcas origines inflexis & tradu&is, 
zorum tamen rationes à Grece lin- 


EH / 
et vUv 00067 xj Emile map 006 







TA « , c.c , * 
leur) ae BapCaelt «d, 01 yAaTla; ד‎ = 
476, ( vel ut quidam ibi conjiciunt, zz 
muaUm) esos Jopetorles.. Plutarchi hac 
fententia eft: Qui ex Gracia variis 
> temporibus & occafionibus in varias 
= temras migrarunt, multa fecum tranf- 
= sportaffe vocabula Graca, qua in Grz- 
= 614 pofteà publico ufü,nefcio quo fato, 
> intermiffa & abdicata, apud Barbaros 
= durent & peregrinentur: Poétas autem 
= quitalibus pro re natá, ut probis & le- 
- gitimis utantur, immerito à nonnullis 
culpari, quafi barbaris & peregrinis 
= (qua dla; vocabant:) utentes voca- 
bulis, Magno 6% א‎ 
| 4. is 





257 ששל‎ Tl או ווה‎ ayaxdAsuiylo dia-. | 


21- 


'/ 


"Ixus igitur in ifto tráctatu multis paf-' 





232 | fpe De lies secl ieden 0 


. verbum;non minüs certüm efl. De qi 


| legimus apud התטוזסת?‎ pe 


. Germanicum (. iriure 





















lis; de quibus dicebanitis; verbis ut 'n- 
dum judicio, ne quis temere pro ge. 
nuinis Gracis vel admittat vel re xm it 
C&terüm, non ad ipfa tantüm verb: 
fed & varias verborum notiones p 
nét illa obfervatio ; quas fzpé mutaffe 
ut aliud alio fzculo fignificaret ide 


aliquid in voce 246. Tale etiam, vo 
Sra, quz olim, operari, facere, fignifi- 
cabat : ut ab Helladio vetere Gramma 

tico.in Chreftomáthiá notatum fui 


Hujus autem fighificationis veftig ji: 
pud Homerurn ahófd; fcrip tores ( Gr 
605 fuperfutit hodiéque et | 
verbum: 97e, merceriarius:. utib de 
Helladius. Ab hoc $7, dututii vic 
Saxonicum tbe, vel 200006 4 
Verfteganum : ( quod fetvum lib n 
fignificat ; plané ut & illtid 93s, de libe 
ro, fed qui paupertate adahis. e 
locare coferétur, proprie dici-motal 
veteres. Sed & Anglicum. té dea 


quz miniftrare: ו‎ ab odé 
ni fallor, fonte. ... 0 


Poftrenium boc: Extat liber, d 


omnium, 


ב ו לא 3 ב - 
QN gor "d .‏ 
- = 


0o on fre Saxonieds 
L omn im, Anglicarum "antrquitatur 
הסרג‎ plané incurioforum , Anglorum 












omine volitat, Paralipomena Anglica, 


aMcriptus; Cambdemum authorem ef- 


e, cum nullum authotis-nomen ad- 
'riptum fit,ego nonprxftem.Sed quif- 


221 


e aut confilio, Grzcárum originum 


b 


res, maximos 66716 viros, Budeum a- 
Tiofque perftringens, üt ne hac quidem 
aude (quam tamentlle nullam effe fa- 


icam deficere aut àliis cedere often- 
dat, vocum fyllabum'exltibet, quas ad- 
66 cum Gracis convenire contendit, ut 
de uno fluxiffe fonte cuivisfacilé li- 
quere poffit, Sunt fang talia illa, que 
ab eo proponuntuf: quanquam funt 
x illis quzdam ejus generis ( ut zza- 
Mi dy, puoxdco uU suy $6 ril teo (£4) quz 
nos ex noftro fyllabo:ekclufimus, quod 
incertz effent, à Gallis, anipfis imme- 
diaté Gracis, origínis.: Sed:qualiacun- 
que funt, nos ea eotfim Inc ordine di- 
gefta alphabetico lectori. exhibemus, 
lta enim fatiusvifam eft, quàm noftris 
Esc ; immifcere, 


Bui 


1anus fub: Clariffimo 'Cambdeniano 


uis author fuerit, rieftio.quá occafio- = 


| alis linguis JaClatorés & (crutato- 


faftuofé pronunciat,)linguam An- - 






deremur. . d 


De linguà Anglica utter, 
immiícere, ne aliena nobis artogarev: 


" Af esc, to bara. 
* AEi wn, זוה‎ are. | 
* ,ו‎ 6 
"Ax G7, 6. 
ד‎ Gtafte. 
' ,שד‎ 6 
"Rez, 08000. 
2%, to feet. , 
₪000 $ A tat. ida 
= 60, 8 00020. 


Lo - = om m - 


Ko, )6 tut. 

16 to cteake. 
או‎ 8 «t burtcb. 
K/oxi, 40 6. 
Adzjo, to lappe, 
0% 6 latt, 
AóxQ-, 8 Vttick, 
ו‎ tbe 9poonc. 
,ההשו‎ 8 mill, 
Mss x e«, muttacbes. 


00 frvt Saxenica, 

- של‎ fo moche. | 
— C NÉ. neto. 

— "Ozepi,tobost(b +. 

—— ,אס‎ ü bulle. . 

- -"OAQ-, tobole. 







> Oóap, att 0006 
— .TiZ476-,8 pati. 

UU Toniecy, 8 pof, 

 TIaAQ-, a א‎ 6. 
שק‎ £d9?c, d toDoe, 

-— Pu, to tase onf. 
|  PáxG-, 8 tügge. 

— Pais, t'atne, 

. - Pazitir, to tappe. 

E : 7 cett, 

(^o Exon, 8 fipp. 
Z7», to fcoffe. 
Z2e60G-, א‎ 
zledyrvya, ) 
Tíz0c-,afeff, — 
$avAO-, (ónle, 
זז ,כו א‎ 


5 706 Olitt. 
. Jam M ooh veniamus. Ab iis autem 
Afiipiemus in quibus ₪ initiale per 
'apharefin Anglis ufitatiffimam prefcin- 
&tur: qualia quoque ex Latinis haud 
p pauca, 


המאש | 


. "OexafG-, an זנ‎ : 





* Exiya e : andan, dandauk : : dmdiipa 4 


nice, £n ob 6 GOD. Sed & ipfi fapi- 






















De Aer Anglie vett " i 
pauca,ut apis,R Dee s. aper, a b , 
fed ex Grecis longé plura ; ut 0 n 
exemplorum ferie patebit. Asia 
ipfum ex ufu & gento lingux Greca ad 
Anglos derivatum. 8 enim. | illi 
dad£on, א‎ t : 499006 79019 : : gout 
0 00000 00 t Bàn; 295. 


100 5 0 0078: 36 +. 
ma.- Jam Anglica, bono, ut fperar 
à boni verbi Bie videns. 
A EV 

* Aresis, bonus, Anglice, 8095; 
quo videantur qua: j jam fuprà. 
códoti & מ‎ DoD, quód Deum fi; 
ficat, fluxiffe multi.non improbabiliter 
opinantur. Deus enim cüm folus E o- 
nus, ídque perfectiffimé bonus fit, me- 
ritÓ xl" i£oy bU dicitur 5 Agaflóe - : Hn üc 
faciunt Chrifti verba, E?z 4543; : Saxo 


entiores Ethnici idem agnofcunt. 
mium Platonis 1060 . proferam ptcum. 
verbis Chrifti contendatur : Teen 
drden dja.S2y, aem DOT y T 
pé mul Sy. xesov שסש\ש0 שו "עו‎ 3 i 4 
ו‎ e muy Ti i $54, dj 9 2, ו‎ 2 | 
a£ 


"TO e 




















o0 fret Sas 2 


sip 4 ות‎ 0 ^d Ex ér- 
y da 0606 &y váy O- avi Vot סד‎ 
pd. ovem tam eximium locum mí- 
x illos fugiffe, quibus quicquid apud 
teros, quod quoquo modo ad facri 
dujus Evangeli א‎ five verba, five fen- 
istráhi poffet undique colligere pro- 
li um fuit, Sed & Latinis Deos, ufi- 
1 ו‎ Optimus, Maximus : & 
em Oprimns ptiufquam A£aximits 
Re Ovidii Poétz, ut alios omittam, 
aclara alicubi obfervatio eft. Meritó 
Bit 1 ^m (DoD, ex (1000. fivea54 35; In- 
eiim, de Hebraicá quid dici poffit, aut 
7 ו‎ quid. ab aliis dicatur .óri- 
»non me latet > qua accuratiüs ex- 
utere Tenon eft hujusloci. : 
"Myinssx, ge ftire, gaudere,exultare : 
el + : nifi ex 090. quod idem 
at, ut Hefychiusexponit. — - 
4 הי‎ admirati, venerari i. 0 
Ns 
^A; "Ajasic : 6 4% apud Home- 
Ad eft, usado, terribilis fpe- 
4 ב‎ exponit, Saxonicé, 
qai ( hodic, «ofi ) fpiritus. Unde & 
1 terribilis Nihil enim plerifque 
iip f ponis; Hinc illa difcipu- 


lorum 


aem 


























(338 — Delinguà Anglich vetere, | 
forum Chrifti confternatio , riarrat: 

B s Mattheo, X1V.v.26. Hinc Apuleio; i 
de folemni imprecatione, (pecies smortst 
vum, bufLorum formidamina, [epulc "ro 
qum terriculamenta. MEM 
-"Adtegiris, infirmus, languidus, iners 
abjone: nifiquis malitex spdya£, fu 
6090000000 : zr 
'"Adwpxis, non videns: etiam 200 
obícurus; ut Hefychius exponit : Dat] 

* 06% mutus, taciturnus : (Za 

11160 ; non habeo quid dicam: ) pl ni 

ut Angli, curi dicunt; ipe 8 1 

| blanck. 1 o IE : 

* Ado G- fimplex;fincerus, וס‎ : Vi 
deinfrà inJ&AQ- 00000000 
"Aspen. כ‎ Verus: dept, VEfitas] 

frue, truetu. Veteribus trtiptan, fide 

re ; & ttitotb, fidelitas : qui cu net 
mologia verbi Zzgexie; qua: à veteribi 
Grammaticis traditur, benà conveni 

' "unt: quibus 62988, quafi zzeeie; 
pavidus, Prodendz fiquidem 3t ver 
tatis, ita & fidelitatis inter caufas, pra 











cipuus timor. 0 dr 2: 
' AqiplnpG", contumeliofus, erb 1 
fatt. o3 AN 


"ador, Ad Car : vulgo, füperbus, 


(0o fit Saxtiicá. 

lator, Sed interdum mendax, ut ex 
uida notum, & aliis notatum. B, m. 
1rens, in Adverfariis fuis ad Platonis 
?rotagoram, inter alia: Jwprimis so- 
andmr  quantà curà Socrates mentem 
onidis eo a[mate [crutatur. Deinde 
):bfervandum multa Graca aliter [onare 
apud lior, ut de voce 7 pro 7 
ipse LLesbios ibi notatum. | alis obfer» 
4110702 exemplum clariffimum in voce 
2 00 pro mendace apud Atticos: quod 
mon eb[ervatum P latonis interpretes tur- 
piter fefellit. Ha&enus ille. Anglis ve- 
teribus, 1689, mendax : 16 man leas : 
omnis homo mendax. 3Leafe, & lea- 
unge, fal(a, mendacia : leafe getott- 
26 , falfum teftimonium; in vete- 
re Decalogi verfione , ubi Freherus : 
[3Lea8, quod nobis 108, falfus. Gloffa 
dicta, Falfus, vel mendax, leag. Alix 
"Belgicz ; Fraudulentus, 1068 : Dolus, 
lofgeft : Dolofe, lofleker.] Ejufdem 
 fignificationis, fed ab aliá, ni fallor, 0- 















-xigine, Belgicum. & Germanicum, lít- 


- Bert, mentiri : ex quo lugben ₪ 
 mendacium,&c. quod & Saxonibusin 
- ufu fuiffe videtur; unde, fun beo? 


| , 
\ 


- bt הו זוסשטו‎ : 220 [và mentiti fm 


illt, 


239 


240 1 d^ 


vile; ; inutilis; &c. tratgbt;m 


: eidus: dali, lucere, fplende 
attt 


MP, 7 o 


















Dé lingud Ani a" 


illi. Pfal. LXXVIT. V.40, יְ טכ‎ ER א,‎ 
( unde, 05 Ij gis p הש‎ ibt 
mendacia:)non (MN p. 6 
הוה‎ ad priora illa 1988. 806. perti 
opinor, & Gallicam illud, y 
teribus librisoccurrit crebró; / 
Ttal./ufinghiero : Hifp. lifiniéro < 
mulatore, vel 8001145016, quias ne nda 
um peífimum genus. 2. 
E immotus , fper; 2 vi 
5 t % - 
4 5 mutus, s, bum, C l E 1 
ftomme. "S 
0 intér alía, גאט‎ Y or 
ter. 1 Ofl on ÉD 
* \ 00 obttiftis; lant dé 
füprà :( ut ex Tatíno, ambe; en a 
"Aeybe, 2016 : iners: otio D 
£1, apud pde 
ptores, a rogne. muss 
- "Afaagic, non germiráns, inf 
dus, 018800 : AAesoxoéip, tob | 
de & in ג‎ n f 


"Ayé1 9; im 'rudens he e 2 


"T 








— Aff & d paria, fr plendor; 1 ud | י‎ 
gor: a[Auie, & dp fpendidu 




























> oofivé Sax 
Miffer. Item golb, aurum : ex fulgore, 
10 alludit & vulgare ditum, 02 oerp 
jung )9 not colo, tbat cli(fers: Non 
nne quod fulget, aurum eft; 
-"AepG-; fpuma, ftotp.. 

— "Acv, urbs, 8 totore. 

"4, caligo, a clonD. . 

Aj£ ( ex Hebraico, ry ) à 4 5 : capet 
capra ::fed hoc tamen ut plurimüm. 


nterdum formantur nomina: ) Anglis; 
E videtur, a goat.; quod caprum fig- 
ificat:- At 0 quod ab Hefychio ex- 
onitur capra, veteribus ,\ 16 ( ut & 
lodie Gallis , Italis, & Germanis: ) 
Itcm, eaprum fignificabit.. Videtur 
utem apud Graecos veteres ovem pri- 
nitis (quod & origo fuadet ex gi; pro- 
14 voce ovium)fignificaffe,ut exGas 
eno & Hippocrate. docet Stephanus : 
ec multum.abludit vetus Anglicum 
(eap ( nunc. füeep.) (i metathefis ad- 
tatur, Hinc etiam (ex ifto &íxn) vi- 
r- Gallicum: /iche. mapáffe, quod 
m Gallis fignificat; Anglis autem; 
1 fcemininam, Ita non fexus tans 

permutantur, fed & fpecies ani» 
iium in verbis transferehdis. —— 
Esa. .R "AnpG- 


₪ * 


PRG NVESTQED UNDE SET DN אצי ל‎ 
\ NN / JST 3 


4. 0 : % . 21 3 : 


Ex ejus genit; 772; (nam & ex obliquis - 
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, bum,atn atome. 


origine, tocetber, (imul. 


 biinch: 4 7 apud vulg 



















De linguá - t 1 
2 atomus, 8 monte : utat 
potiüs ex Graco ducam quàm Lun | 
faciunt exempla priorum,in quibus ee 
dem quafi forma fervatur. Caterümet 
Latino «tomus, factum recentius ve 1 


jejunium, inedia ; 1 4.‏ ו 
^ | .ו 

'Axóyn, cos, & one, De mutato 1 
in afpirationem, prater ea אטף‎ 
videin litera K. 

"A»xyiaic, ( quod etiam xri) pi 
dorfi; proprié in quadru | 
£ppue. (à 

* A feo, (à quo 049006 6 
congrego : tà catber. diia 


"Ano, activá tantam" "nif ica 
tio pofterioribus Gracis nota : hebet 
60001116 facio. Angli, Mem | 


Grzcos,activum;ab Alexan | 
traliter ufürpatum fuit : ut audor 
tymologici notat : & talia paffim p | 
rima, Sed 8 £d, G-, med ni, à b Fk 
Íychio exponitur, Angl. a blica 
"Apavebo, uaveja o, retardo 
metaphoricà,extinguo;peffumdo;phi | 
ut Angli, to marte. " טג‎ 



















- 


T3 S Nes 5. 0 


- 


igo. verbum Homericum. fo 84068 ; 
lick 87. Forté 86 to latck. | 
"Nasa, ₪010) : proprié. de motu 
hi Ur animantium, cum morte col- 
הגו‎ tium. Homerus cum /006 4 
pius jungit, quia pedes ultimi ut plu« 
mii ג‎ videntur, 5 8. 
pifcibus etiam;afiífque אס‎ 0 
hi 'in farcagne falientibus ufurpatur. 
tymolopicum, ad pifces proprie pere 
ere, ( ut & alterum 2206/06 ) & eo- 
m motus, author eft : to fpzing. 
As s/lgy,occurrere, refpondere : e« 
in vefpondere, five convenire, con- 
> qui ufus verbi rarior, fed ele- 


, de reíeu verbo, quz 

xia i occáfione optimé 

ent. Ab eádem quoque,ni fallor, o- 

pen prope fi gnificationis 
, to fitf ; quod congruere fig- 

it riens pinaffinem f.pro more, 


ui ex Latino apros utrütfique 
E Ego potiüs hoc ipfum 


p conveniendi feu congru- 
iem ut /»penfum (igni- 


ue 


m lavexd/a, fugio, in bello : fübtera - 


nif fimus. Ufürpant Angli hodié- 


268, pater, &c.) mutati. Erunt 


ficat, 


243 
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De linguá. Anglic eet, 


ficat;ex aliá soigne ue hoce 6 
ד ו‎ m 
* Angéiy, vel 2 : inveni, à 
inventor, Hom.tofíno. —. 
"Aeduy dpdevdy i: irrigare, adaqi 
to .פונס‎ Etiam, 60 b; iti. Tio ₪ 
aed'esdvs affinia re, & in ferm one p 
mutabilia, ut notant viri dotiffim 
Rom:cap. ill. verfu 6. 8 
> "A gg, imprecari, 0 tue: 3 
£o cut(e, ab eidem, ni fallor 0 
Vide infrà in 4laez&x. א‎ item 
& ape, 46 qu exponant 
poffet & 7 1020808 in e duci, nfi 
pior ex verbo 102108 origo füc 
ret : eádem quá & Galli << | 
quere, ratione. 1 
"Aedasv, vel des fio, . intera 
vitiis impetere ; jut apud sü n 
0-ל‎ p 
"Acdd às; ו‎ 14 orofulé, lit 
taliter : 294465, 40866 ; vox ad libe 
liorem compotationem-- = 
unde videtur Anglicum, fo ft 
naffe; ut ex fimili, xeies; t Gali 
celieré; pro lautitia. | 1959] 2 
:In his qux hatenus a 1duxi 
nibus, ratio = traductic 00 



















of ve Saxonica, 


ut initio monuimus: Contra&io etiam 
in nonnullis, & metathefis aliqua; Per- 
"famus nunc 'ad alia. 

*h»iG-, trux immitis: anatp. nifi tà- 
ner "m py, 113, per reir n, -זו8‎ 
| inde, angry. 

" "Mio curvatura genuum, 'velicu- 
rum. Anglis, ánbe, curvatura pe- 
ו‎ 806 0018, malleolus. Sed 
1, laté patens verbum, exponitur, 

um m; amentum, vitium lingue, (cim 
dici titiis nefcio quibus membranulis 
tyinculis impeditur :) & z [zov , ha- 
5 catenz, &c. -ex quibus videntur 

(npe, augle, ( hamus, ni(i quis‏ בשו 

1 0 )imo& pet ו‎ 

וט 

6 glans ilicis: : Anglicà: (Ld in 

utpaffim, mutato, & addito ad Eu- 

loniam .) acojnes. Magis arridebit 

n nonnullis que. vulgó affertur 

Blocs 3, RCO)nE, m uafi 0800086 ; 







mum ili is. Sed confirmet priorem; 
| TEE Td Igz;echel, dicunt; 
3er 6 6 (i: :Sed. A ipfum 





; n ne: ies Mor da 


tper aphare(in, Anglis ufitatiffimam, 


R3. : ₪ | 


"UMS 



























| De linguá Anglic vete, 
r ápocopen fieri potuit, nta 


£ru&u nominaretur. Pp 


" Axy1G-, fanctus ; Saxonic?, | P: 
Belg. & Germ. berlteh : 0 1 1 
b vería,de quo fuprà diximus, & exer 

la pofüimus; & /.ad ivooríar pro mor 
inferto. Angli hodierni tolp, extr 
confonante radicali, cujus abfentia o- 
riginem facit Obfcuriorem, Sed & 
balloto ; ab eodem. ipallotneD, oli ir 
gebalgeb, ut in Oratione Domir 
Matth. V1. ! ij 

verfatus call lid‏ (4/0%/009 )-1609ת 
fnylte; fed abftra&um Anglis ufiratius‏ 
topics, topline9, veríutia, callidita * ₪‏ 
dolor, an 8606 : hab ir "‏ 546% 
jam fuprà, in Cambdenianis ; 1‏ 
hic iterum,ut praterea notem, juod‏ 60 
non omittendum credidi, quod qu‏ 
admodum Angli ex hoc fubft: -‏ 
verbum forment, to ake, dolere : ₪ -‏ 
tato ch. in k. ita apud Grzcos reperi:‏ 
QUE‏ ל prateritum £a, $axo«‏ 
pud He (cte fingula, ejufdem pl:‏ 
cujus eft Anglicum illud fignifi‏ 
nis:ut apud Hefycbium videre eft Ni if‏ 


quis dicat Hefychium A s 
(nas voluidie, c cüm va 










5 EK Naro 
We. "T 1 
zu 


os den Saxenich, 


Jt lici 8 | Bw ו‎ illis ea : 
| quibusi incipiunt. Ego tamen po- 
- > crediderim antiquum fuiffe, fed 
duc ium apud Gracos antiquatum, 
X9G-, pondus, teigbt. | 
% ות‎ (pro 47 - : ut & 00% 
irn ond, & id genus alia plurima: ) 
utilatus, Vefüs. Hefychius habet, & 
po ofitio Grzcum legitimum probet. 
d E ut Anglicum (mypa(- 
2 opinquum & fono & figni- 
jcatic m 6 potiüs repetendum du- 
cam quàm ex ficto. Latino irpejorare 5 
5 ex. Hefyc ius.Anglicum 
axis די‎ x excidit in Anglico, 
in dez yn, 07670674, &c.. 1 
4% 0 Hefych. An- 
2t : Veteres de morbis, ( quz 
la c 2€ Brel) ufurpabant, ut Mat IV. 
ו‎ |60 8016 an 2166 -זונ‎ 
Ianptte on tem 10160 : 52/0772 omnem: 
- orem. omnem infirmitatem in 
2 ה‎ y.17, üte 8018 ; >- 
'Otatioties noftras : 7s 0096 
| fimilis, 811801186, 
ka Ao; mültis verbis opus eft, ut vim 
fd Latine quis^exprimat : ut. 
R4 apud 


SC MUNITA 


₪ 


VUE 
i 3% 
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a48 — Delinguà Anglicá utere, > 
—— . :apud veteres Grammaticos, & qui il- 





105 exhibet Stephanum videre eft. Uno 
werbo Anglice dicas, to aple : ut cüm 


triftitiam pre fe ferentem; & animi 
preter morem affecti feu vultu feu fa- 
&isindicia prodentem(interdum etiam 
cum indignatione, quafi infaniam es 
probrantes ) ita compellamus, (dir 
apletb rou ? Quod autem Plutarchi 
contendit etiam contrariam fignifics- 
tionem habere, & pro gaudere apud 
Homerum reperiri, non puto id ex illo 
quem profert loco (ut apud Stepha 
num reperio: nonenim nünc Plutar 
chus ad manum:) probari poffe. *16 
Ads שד + ואוו 1677" חל‎ ; NOD = 
nim ibi Zac letari, fimpliciter? fed 
impotenter & ex levi 4 efferri; 
quod animi non bené cornpofiti fignum. 
eft. Anglicé optim? exprinias, 0010817 
ate pou ioilb becaníe; &c. Ttà enim illii - 
fuum illud tnetlb, (quod'tamen abalid 
videtur origine ) de impotente latitid 
& exultatione interdum ufurpant.. Ut. 
omittam: quod in verbis: ZA 85 2% 
תי‎ allufio ab Homero, זט‎ ego quidem. 
cenfeo, quafita: qualesaliz in eodem. 
libro,?1€, > $e: ?r65 dipG- : ₪ 

ו זי 1 T‏ 


ps 



























isa frat eximie, 
4 te do Sub; ; alizque venuftiffi - 


e. Litera £ fepe mutatur in ox: Ut 

, pro Eo ; exiolas, סק‎ 
M ₪ cia : ut alia omittam ex linguá 

1, (fiveItalicá;) & Hifpanic4, 
aif no Caninio notata. Germam 
quod Angli ore; Belgz, 09. — 
hri, perficere, fo enb. 1 
; Deeft Latinis verbum;quo 
xp rim ^m Nam capio, recipio, confe- 
Dor; & fimilia; funt nimis generalia, 


bus illis exemplis, dpyux poor, fü 
im - & 1008 : 4 ו‎ &idloy 24 2 
 earme 8 ו‎ oif his 36. 
lem autem oripine eft earneff ; 
ferius, vel ftudiofus.- Catera enim 
*"raque quafi per jocum & perfun&o- 
je: : זב‎ ubt lucri fesagitur, ( talis pre 
ipe ex quo vita pendet; qui' Gracis 
t0 gio) tum ferii,& (i unquam, ani- 
j'intenti plerique 'fümus. Sed & ver- 
Uum 209% pro feudiose aliquid pre» 
ftqui. olim. fine dubio vulgare, cujus 
| pt שו‎ Homerum veftigia fignificatio- 
sini quz doctiffimus Stephanus 


min. lvi 


A 1 inter dia: peto, poftulo, to 


optime, foeatne : utin vulga- - 
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Anglicum after manaffe credibile 


De lingua Anglica vetere, | 
ex illo profert , Apr iA Q- iiyle en ( 
9 Vosoy éralpov, confequi conans ,Xc. u / 
ibi vir doctiffimus, $i liceret ex ufit. itc 
nomine, inufitatum verbum fin 
ceremus uno verbo, earneffing.- — 

"Ag?o, necto, connecto ( unde Z, 7 
vel 2/6, connexio ,. vincolumg 2 | 
bapíe. 0 

.הגס errare:‏ חאה 
lim, idem. | .‏ 

"Ava falire, faltare. יווד‎ T9] 9- 
dxoulis : fons aqua falientis : Joh. 1x 
verf. 14. Veteri us Anglis, tvallem, & 
tvellem, bullire. Gütell, hodiéque, | 
teus. Vide & infrà, infga.. 00 

" Aci, femper, ap ; ut fo) — zter- 
num: 'apeateere dto; ne quis: 
Latino «vs, natum fufpicetur, | 7 A 

* Aya; prO 676991, fürge,perge. Hor- 
tatorium , feu excitatorium verbum, 
Homero familiare. Angl.on : vel ge- 
minatum, ott, on. 4 4 RU 

"czterum; utem ,&c.vox Ho-‏ דט 
mero frequentiffima apud quem fzpe.‏ 
etiam cum £i conjuncta reperitur s‏ 


₪076 tx : poftea vero;vel amtem. 



























affet, pro 200 mi: quod Sica 
mirum 





00 ss five Saxenicá, | 

mirum eft, quàm ex סחוזג.1‎ 4 
licubi pro /ed pofitum fic, Gallicum 
sazs (quod /ed fignificat,) fluxiffe : quz 
lo&iffimi Caninii, aliorümque poft il- 
lum fententia eft. 





er B en 
6 )0168- Angl. better, bett: 
"7 de quibus fuprà. | | 
"| 3662/09, nomen pifcis,ex illo genere 
pifcium, qui ob infignem fterilitatem 
mlezy&a, nuncupantur : dequo ait A- 
iftoteles, eum ( £«&or fcil.) neque o- 
vum parere, neque femen ullum pro- 
dificum habere. Hinc fortaffe Angli- 
cum bárten : Nifi quis malit ex vetere 
unbéreno (cui tamen ipfi ex Graco 
-e*pjr prima origo: unde ZeseG-, 200- 
6 ,&C.& dpoeii,id 6.07 270 770 Hefy- 
610 :( contractum effe. E 
220609 , proprié, premium do ut 
-judexcertaminis; Angliabfoluté pro 
- praemium dare acceperunt : & ut שחד‎ 
. Hebr. quod sunu; in genere fignificat, 
fapé accipitur pro munere quod ad 
- corrumpendos judices dabant : ita An- 
E 





gli ex 2ez8«4v, fuum to 02400 fecerunt ; 
ps etiam aliter , fo ₪006 d retparb, 


251 : 


0 


| 
: . ב'‎ 
1 aw 


BED de 


» 
E 





452 

































Dc lingauá dnglich 6 


40 Scripture phrafi dici poffit. "4 
00730, efca, cibus, potui folet - 0 
poni : Anglis, 02080 ; panis, qui potif 
mus cibus. Ita & Heb. cri panem, & 
alium quemvis cibum fignificat. Sed 6 
bioatb ab eodem fonte, Efculenti se 
nim merito accenfeatur, etiam. 
hauritur ; & ut plurimüm, multo p 
temperatur » es 
.-Biàe, arcus ; apud Homemitl 
Occurrit : vix alibi,8 00% : & i de. v. 
rit verbum, fo bote, flectere : po 
quàm nomen ex verbo. ut 4 
exarcus. 4170 00000, pro 
magna in rebus affinitas, ab Pb ali£ ta 
ut puto, origine : & potiüs ad a 
referendum ; quales in omnibus li 
de ( 4 38 9 
Pdlegy G-, (quod. 6 6 | 
chio ) qr 0 et »oti 2 
לפק‎ Vel op?» G-, rubeta;. rana Prol j 
venenofa. ; 
"Bad Q-, Vide füpr in ' mon 
terüm & fi aliud cacutiens, meni 
cus ; meritó tamen & 7 blínb, ad. P 2 
6 referatur, cum ita fzpe verb: 
rum. notiones ad ו יש‎ | 


E. (o fPve Saxonicd; 


germino, pullulo, fo bubte.‏ ה 
yrebit, 0101060, Saxonicz verfionis,‏ 
Mal.CXXXILV.19. ^‏ 
T Bav6gv, dormire , fopire. Utrumque‏ 
«o avenit carmini illi fopitorio nutri-‏ 
«um Anglicarum, quod alumnis fuis -‏ 
"decumbentibus folent occinere, bp bp‏ 
"dentidem repetendo. Hinc Bav£a nu»‏ 
trix Cereris , ab ejufmodi (i ne dubio‏ 
E antilená fic dicta, quód $gav2« (ut‏ 
o ime Stephanus: , id eft, baubando‏ 
"(ut ego interpretor) fopire foleret.Ce-‏ 
j e 'em. At baubari Latinis aliud Ióngé : :‏ 
"quod non mirum. Ceterim confirmat‏ 
expofitionem noftram quód étiam vox‏ 
MNA, fuit zzid oy &zíolefua, ut ex Lu‏ 
ciano docet ad Theophrafti Charaéte-‏ > 
resvir doctus. UndelLatini fuum Za//2-‏ - 
j ze, pro dormire, vel fopire finxerunt.‏ 
Solent autem nutrices Anglice cantil-‏ - 
lantes utrumque jungere, 1/8109 &c.‏ . 
Bede, clamo, to batele.‏ = - 
T" .-S-Bespéo,aliquem vociferando & ma-‏ 
ibus palpando (-Luaeoóy, ut veteres‏ ו 
Grammatici exponunt :( quzro. Hinc‏ 
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Ld onditum clamante, |. 


Li 3E 


; Angl. botffrous, de tumultuante,& ine 


(co Bit roin pia edo, .- 


EJ 





. MU mt . 1 EY ב‎ 
254 ות‎ 40000 vetere, E) 


ps fcaturientem, tum fontem figni 


> blot» :adderem, & botple, nifi id Gal- 
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0 , & E 
Lg 

EU » 5 
1 is : E INC. 
. . 1 יח‎ 
| | SRM 

\ : MN 
-2 je 5 




















fo bicoke. Devorare miferias dicunt & 
Latini : quod & Grzci, ( de quo Lon 
ginus fi bené memini.) שא‎ 0 ^ 

Bpvo,fcateo, pullulo : de fontibus, ut 
plurimüm. Anglis, bouttie, cum aquam 


cat,ut Verfteganus docet. Olim bur- 
mà; fed ₪ t3unno, ut apud. Willera 
ramum Abbatam. Hinc quoque fuerit 
7) 0109880. ejufdem feré fignificationis 
Vide tameninfrà in jva£. Ita א‎ 
de quo idem Verfteganus , ex ל‎ 
haud dubie. | ₪ 
לו4‎ , jacere, ferire, vulnerare, 8 


licum quoque effet. Occurrit tamen & 
aliud, to tell : zíZsueO-, 01016008 : 
(quafi ex Aorifto 006: 1610. Nam - 
alioquin Graci compofito potiüs ütun- - 
tur, xz] 2xxo,ex quo Gallicum, ni fal- | 
lor, accabler. ,oStT2 29 9 

acus, tranfpofitione litera- |‏ , ושי 
rum,& 4.'ut in cp. Gall, cendre 3 cin-.—‏ 
der : vagari, 0800, &c.) interpofito, -‏ 
&neeble, Nec illud magis remotum,‏ 
quàm Gallicum e/zwille, ex Latino, 4--‏ 


cu. Vide infrà in cíctr. AT 
על‎ : um X * fA. 
960% profundus; per tranfpofitio- - 


«1i 2« 




















iudax videatur ; talia funt, uópon, 
wma: 1 penula : ,סא‎ fucus: 
4€ jg decus : : xrmav,tunica : & alia quz 

omnibus linguis plurima. Multa Ca- 


3tamm naticis fuis, 

BéaavG-, glans ; arbor ipfa glandife- 

Hinc Eom deducunt a toal-nat ; 

Wwe juglans,) quz etiam alicubi apud 
lgas, 0806 nut(e: ut ex balana, & 

Aliam tamen originem often-‏ 1 לוט 
it Kylianus,. quem adeat & fequatur,‏ 


qui s propinquitate foni decipiatur ( a- 
js 5, & ex alia origine. 

9 Ens is imis id 0 fideratus, btigbteo. 
ct ו‎ 
EL r 

s, glorior, qap. 
N és, lingua, to close, 
- מא‎ mentum, tbe £bit : ut ex y- 
3 jl "na, tbe coeli. 
0. Elo, inteftina, 6. ור‎ rO« 
pilam vocem fuiffe volunt quidam. 
Tic iicam & Gethicam unam ean- 
démque fuiffe linguam, prater Strabo- 
| nis 


LE 1 














tp. Quod ne cui minus affueto - 


iu Bis, id genus, ex pluribus linguis : $. 
lvenarius, ex facris Scripturis, in - 


qui volet, Caterüm, zx zvellana, (ne - 


r 


. loco probabimus, - jt vj 






















 Delinguá Anglic 


nisauthoritatem,. alii mu lta fi 
Gethicam autem non aliam: quz 
thicam, five Getmanicamd» 


כ vel ut alii, ee‏ ואט 
taris,in quá viaticum .& alia nec‏ 


milites circumferebant. i; inc y idet 
"= Anglicum to coll, defrauda 

quo modo & Latinum, ? o iler 

pro furari, dolofé agere, ex fin nili. 1 

tione. Affiiiis vox;to becuíle, e: 


(quod & tuyle ;: de quo pc dd 
impoftura :) ad quam fi priore emi 7 
malit aliquis referre, fruatur: fuo ju 
cio ; ego aliter cenfeo; : EV 
Tpvri'ur, דוו‎ 12 6 vide f bri 

Toeco fübfanno; valo ideo du 
go ex Plutarcho in Lycürgo locer 2 ) 
certé in 6 quadam Lycurgi ve 
extremá reperio : roc € 0 z p t 
10 07 ער‎ pbi 9 . 
ut praftantiffima Henrici "phan 
ditio illa exhibet; Quz miror à Plutar- 
cho, qui cztera iftius Sciti explicat; 
reterita effe. Si is eft locus quem vo- 
nt, infirmo fundamento. nititur 1 
expofi tio. Sed de verbo Graco ali: 
cas quaremus,cüm aliz erunt Pl 
: archi 












BV TOU TEENS. | 
archi editiones in poteftate quas con- 
ulere poffimus. Ego certé tantó magis 
Ilis crediderim,quod & Anglis to feet; 
ridere, cujus fynonyma, to fcoffe, ex 
00 z74v 1n. Cambdenianis jam. habui- 
15 ; & pofteà fuo loco, to tatont, & 
Io ttottt ; ex 70547» ; (quibus addi po- 
teft 86 (o flaunber, ex ה‎ ut qui- 


jufdam placet:) habebimus. Sed & to 


oc, ex Gracis potiüs ipfis, ( his ex- 
iplis adductus : ( ad Anglos perve- 
niffe quis non credat, quàm Gallis ? | 
= Téovez, pons; 8 021006. 2.7.o. litera 
affines,(zpe inter fe mntabiles ; ut mul- 
tis exemplis docet Caninius: 00 
freno 5 Baaxaira, fa[cino, &c. qui etiam 
'obfervat & multis exemplis probat li- 
teram e. in derivatis ut plürimüm loco 
moveri, five tranfpofiti// iem pati, Olim 
bpt, & 01266. De lite:a d, infita, dixi« 
amusfupràinfeaww. ^— 7^ 70 
5 FeAz», ridere ; £o lana, 
= Tajéir; de viro, uxorem ducere: de 
eminá, nubere: uno verbo, matri- 
"monio jungi. Hinc, opinor, Angl. to 
- game. . Solent enim per paria ut pluri- 
im, ut cértare,ita & ludere : & eft 
larum rerum, ut in matrimonio, cv» 
poU gU fob 
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vs quidam, Pari 10006 6% ia», 
CUM 
Verbum eft. A 818628, pro fülphiürato, 
t aliud longe figlificitiofe, ifa 9 
"li longe orig in 









"Mxby marito, fed uxori' 


walitbris "quaft , "Wo וקו‎ SN 
apta cimatur, [ed Boots, ci fPdwatnn 


"alio 1060 : buche. 1.) 





. Teyy/tiy, mütrrüfare, 
: הטסו‎ 6, Co 0016: Yi hec 

fo gtomble, quamvis & 1: uf \ 
אש — "7 :הסט‎ 





- PP AMI Pur 


t D 7 0 ל‎ - 
laribus f: B) elim f 
dem , aut א‎ .nglis, x tate; 
Aculp Dere: olim (neg quis. ex Gal. «rater 
imutuatum füfpicetur: ) graten. "arate- 
num. lícapta am ;beoná : ₪ dptilibus 
ds; (XVII. $8. Hinc etiàm for- 
fi & alterum fy YBOnymmm (9. eig, 
5 E V i ito,ut in ATE, 
é .א חן.‎ 0 ) 
: e ו‎ originem hoa 
sprobabtiem panio;polt ex verbo 
ife pour ו‎ 
E ut 1n dubiis) 600 judicium 
ji ETT fenlptura, & grape : 
































ipt וקסוק‎ de. Fonero more 
Anfcripto vel infculpro,. dicm faerit. 
ו‎ S ו‎ | 


A 
disini] eine. i 
T gitur, B. D fi gn: pro Ron 
spsdiarum, entorum fectator, 
lig 0 alice» fmi 4 ו‎ 
+0 etiam 2 0 o, li V 
is y dope tivum ; xim 
"misi ; enu Biden 
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M Uc 
cáere, 
bum : ex 7i4o;vel ,שפצ‎ edo,rodo,t- 


rodo,vde. | = SI 
| AdauG-, umbrofus, tenebrofus, Utt 
fkic. 7 E 


20% quercus, arbor quavis, ( 0 
fylva :( à free... Quzvis quoque lier 
deca; olim nuncupata effe,notat auct 
Etymologici in voce Ae/gex1G-. Apt 
Willeramum Abbat. apbelbers, qui 
nuric, apple-tree. Si quis tamen ex 2i 
J'es» (arbor:) malit 7o ftee repete ep 
me liceat. wr je 
-"Aezua, fabula, (Anglice, a ,8/ 
(omcpte:) ad vitam fzpé transfert 
20208 Y fie fabula vitz ; quód Y 
humana,fabule fimillima. Hinc opif 
Anglicum toeame, fomnium : quod 

' devitá, (i quid aliud, veriffimum. 
Ao ancilla;a mate : per. n" atte 
fin. | - ^ M 
ASAG-,fervus. Et hinc fortaffe Ai | 
licum pull, (tardus, hebes, קט‎ 
'^manavit. Nota Ariftorelis opinio, ?* 
- Av; effe à natura, qui fcilicet gom 
SR be mGmv, $cwy diddyemm, 4M 
שוכ‎ : quos etiam ad corporis min 
"sia natos, à beftiis ufü pingi a band 
fancit;: Germanos antern qui ad P 


ER 


| - 


* five Saxonica... 
atem omnia referrent, hoc quoque 


irobro fervientium conditionem: no- 


are voluiffe, probabile eft. Eft tamen 
וק סל‎ quadam fervorum . nequitia, 


'alliditas,& vafrities, Gracis Latinifq; 
:omicis decantatiffima, Hinc illud )20- 


nici, Hic Geta, praterea, ut captus eff. 
Ex-vorum , uon malus. Hinceft, quod 
ipfum fervi nomen fcBalck. quod olim 
famulum, fervum, fignificabat; nunc 
ftutum & vafrum, apud Germanos: 
& Anglicum, 50889 ; nunc nebulo- 


GIVE 












. 0.4 


em, hominem nequam apud Anglos 
fignificet, Origo igitur non minüs pro- 
babilis( 160401 pro fuo arbitrio poterit 
alterutrum eligere ) ex Graco 2400 
fimplex, omnt fraudis & doli expers : 
זר‎ 1114 veteribus Anglis, ) cu- 
jus tot in litera ₪. exempla protuli- 
amus: ). apharefi :  2400-, 464 €-, Dall; 
Tta & Gracis, 20096, fimplex, probus, 
"candidus : Item, ftultus, fatuus. Ita & 
חג-‎ aliis linguis exempla ; nec ratio, cui 
noti thores, obfcura cuiquam. —. 8 
dicunt hodiéque, ni fallor, Germani. 









rum, aAvd'opor , id eft, מה‎ 900% a 
Dotpjit, vcl potet. Caterüm ( nam 


as 


"= Aügjy, donum, dos, ut apud Home-. 


S3 77 Lat 
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hoc queqüé ad ter noftram, 

nfém ion lirguz raft Ge máríice 
i oniigüm éx Grecis pro ré mita 

afferámus :) quod r tnódó ex Tacitéin 
rhóribüs Gétinanicié 0 cinis. ote 
nor ukórem marito, féd maritum uses 
ri dáre folitum ; ida uid vetéres quo. 
que Gracos óbtirüi 16 ex multis colfi- 
gere eff. Etat aütéin dós,miuriera » mue 
fiétüm is id précipauii, ut é bí 
Tácitü bovei. ו‎ ME XT 
7 6 H Honieró, 


eun א ו‎ 2 i i; 






confeq üt antüt, pedo 
teté c Eo üetudiné inü 
duthor Enos ici Gr . לו‎ AU 
is etiam 6 0076 if t lh 
ed ftrictióre (etu pro doris. ee 
0% uod poft triáritl inóftélh Rod 

$ álióquif illis Übif, ie Lati 

tbo. 














Aude 0 fe. A ps - 
Aves fcip té, cápere, 8 take, 6 
zm 5o, to dia ca 14 שיל‎ | 


( 22106 ( 68 


peto Ace tepida übátin- 


| i - 8 e NS Za, 
ime ועו‎ Avédv, 




























1 heces nf 
"M nm 


ee om 1 % 
"m disi, mergi, ; occidere : 


ingíis ; to (y mori : item. (o bít, im- 


erget 


2 Loos 36 tin&tor + Angl. tQ üpe : 
k betn, ros, ( quz irrigalio terra y ab 
'odem fonte. | 
P Aur. & dày, diga, fo tp Mun 
Eos, ,אפ‎ loculus, c litorium : 
gl. a 000% receptaculum navium : 
s E D 
E / שי‎ exe e 
| i mordeo 0 mor- 
a Rexium 5 morfus quoque, A docet 
Etyme logicum; A nglr canem, à Doce. 
zx yis, acumen, oet dequo 


wr inar 
n מ‎ 


+ 
ל 


₪ 
To 


6 de fole : unde 4vas, ccidens. | 


e fe. 
iq», madefacere, i irigare, tingere d | 


figu 


164 


bi fubdu. - 


264 


0 06100, Dixerunt 0 » " 
sd 

















De linguá Angl vetere, M 
üfurpatur, fluxiffe. Folie 
vergere deorfum, inclinare ; nifi poti 
€x joo gd. prepofito. | n 

Aio, colligo, carpo, fo teape: | 
ex Graco dea "ros, Latinum ej 1 
fignificationis, 13 20M 

b, COH 
Er. eramen, bap, 0 
"12, adhuc, vef. 


illud antiquum afferit locus: Ho- 
mericus 0090 סקס‎ per. "Non enim 
poteft ex vepiaro, aóriftus 2120060601" 
mari; fed ex duseto : idque ex Hero- 
diani fententi4 quem laudat מע‎ 
gicum : Angli, 10 toto. 2 
— "Eydyor, domicilium diverforium, m 
3inne. D.litera fepé excidit, ut in Gal- 
licis illis, Zozer, fuer, cheir, cruel, &c.' 
ex laudare füdare, cadere, crudelis, 6 
Vet íngeat etiam fcribit. - ₪6 
quo viderit 116, Certe m (tine; vetus, 
Matth. Xii. 36. anb tom tobis innt, 
venitindomum, << 
, "EAPréty,Pigrari, 0 etiam tem- 
pus terere : tardare, morari; 0 
'Tot enim tum Hefychius, o: 




















E iribis 0 verbis, utvim hü- . 
IS verbi exprimant : Angl. to linger. - 
'Ez:pO-, alius, alter, ot9et, | 
6 ; unufquifque; eatb, 

E 8 folertia, calliditas : Angl. 
68. & triche, id eft "fophifmata, "= 
E: áficurrit, convenit, quadrat, ap- 

n eit, to he trice. in eam fententi- 
d Bioéa, verto, volvo, eii circum- 
licàri & obvolvi : : Anglice, a tobeele, 
9ta * item fo 104106, circumagere, 
^ 9 ptohibeo; :&xG-, frenum;vine 
culum ; &ag, propugnaculum :. Angl. 
1 o bolb ; 'utcum 41001 0010 pont pano, 
abftine manum : item 8 2 hind 
ו‎ 11000 0 
מק"‎ opus, & tnojke. | 
ו‎ 5 1  mo- 
defe ttcisfome, : 
i "Bvpoxs, fitus; tutt. 

"e ו‎ i épátiya interrogo, denun- 

"₪10, quaro, an ecran. : nisnatt 
m MEA lare, dico, fo fpeake. 
es "E0cteas, proprié, 7 pix es יי‎ 
xj EhpaNslas 0066 dates, Cafaxtes, 
ex more culta & otnata ; ut Hefychius 
% gens explicant. Unde :9- 


7 


E. 


 a6ó 


. 8 \ d TN 

De lingua Anglicá otttre, = 
ו‎ genete )גוו‎ 92 vs 
ornatum, cultum ab Hefychio exppni 
tur: Angl. toattíre, א‎ at((reD. — 
ה"‎ comparo, acquiro, lucror : 
Sud; Hefychio, TAL HETRE Ta 
dla negotiatur, circumit : ice, tt 
piele,& a paoleut : etiam $í75A3 DaeFX 
eopltoy ande fortaffe, turplemente ; : if 
Latinum, - implementa, \ quod. tam | 
verbum Latina lingua, quod fciam,non 
agnofcit)vetaret. Sed nec illud fum 2 













co, to 0800010088. 

"Eneas, adharere, amplecti : 4000- - 
vau ל‎ 0 manibus Plc, & INR | 
tertenere: Anglice; fa fane, 03 fou :- 
mama prehendere. Fortaffe &k hinc - 
finger, digiti : item לק‎ , quat, 
(unde participium, ev»lec, 1.6.3; ax 
6, ample&entes:) ,חפסל‎ 88001600 
ofculari : de puero collo matris ine 
vente, 79 vex foo ? uu pos suoUyas. Ek 
hinc fortaffe, to bg fonb, & temet 

| 4 
















co 077 foe Saxenici. ^ 


uri ys liberos tmdulgentid. Sed & 

'D, ftultus; fonbnttte, ftultitia, a- 
tía : nempe, Quia ollis illa edaca- 
do, qnam indulgentiam vocammt, ner- 
DOS omnes (7 mentis C corporís frangit, 
'uinctliani funt verba : 0 | 


E 
LX 
—— 
A 


puri eani fuiffe fententiam, ex educa- 
ronis ratione liquet. Tacit: Domizap: 
á - fi FUHum milli tdncationts deliciis dig- 
0/2. Reliqua apud ipfum leguntur. 
> *Ejvlej;, ruber, té. : 

— קל שש‎ ver. Angl. peate, (Germ. 
at. )annus : quód à vere annnm multi 


- 
x + 
T 


- M i4, füm, 3 am. 

' L*Éxae fpes, Dope; an & to belpe, cim 
fpes & prefidium fint affinia ? | 
| ,ואמ"‎ ttahere, to tale. " 
/ - *Euj», inflammare.totrere, fo fíroge, 










e jsitatione in f. vertente, videfu- 


"E Eod convivio excipere : £edzup; 
 €onviva : Angl. a quet. 

-- הו‎ oida,tiovi fcio : Angl. 
 ipote : sx oido, 3 toote not. 

, Edo, ecomers ( Hefychio ) pruden- 
tia : 4065, Íciens, peritus, 0016, 6. 
m. > CCEqpsortr, 





d Germano- | 


: 267 
₪ pierorim deliciis; & nimi4 paren- 













fiverum eft, ( nam miht aliàs inauc 


















De vivi dm tere; 5 + 
טע רקי‎ (Hefyc ה‎ us: 
indulcare, to glutt, &totlote, — 
0% & M Hefychio, ( q 
Kfchyli locui citat: )9 puel xj $ 22: 5 
qiue vel i à vois àgeoduam 2g oi : 1 
Qum domus; item picturz feu tabu u 
pictz (ut Stephanus interpretatur) qui- 
bus laquearia & tecta aedium. exornar 
folent. Idein Hefych. [weeds , à 5 yea 
v5vO-, pius, interpretatur. Conjid 
autem doctiffimus Stephanus (& < 
conjicit, ut ego fentio :) dictam ef 
x«egde, vel ifisegd, epa 7 T ו‎ : 
in efe לפת‎ wr» imagines pictas habe- 
at; Puellarum puerorümve imagini- 
busexornata. Hinci igitur Anglicu im, 
fo cate, fculpere, & a catre, fculptor: 
ut proprie fit 8 Carter, qui puerorum 
puellarümve i imagines ( quibus ut plu- 
rimüm ades exornantur:) facit aut 
fculpit. Notant Anglici quidam Lexi 
cographi, 6010811, vetus verbum ; Pd 
pes anguli, nefcio quz ; fed & do 


rontifpicium nuncupatum eft : d 


tum:) hinc quoq; ductum meritó cen- 
feripoffit. .— << 
ms dne, blo isis. (f 0 1 


























en‏ כ 





(0 frvesaxmicá, ——— 
ed & fvant. ) De hisin fuperioribus, ut 
2068110 fe dabat, jam egimus, 

* ?Beesrsadiy, cavillari, fcommate ilfu- 
6 ה‎ fo to;anale ; fed 
& )0 28/6 ; quamvis Galli quoque ha- 
»eant, zailler, & raillerie : 05616 lu- 
dificatio, &c. wangling. = 
Es», precatio, votum ; 50 ,16- 
cor 5 : a tot(b, to וש‎ iE 
—"Eyyudo; -proprié, in manus trado ; 
31 atte : item fpondeo,defponfo: quod 
& Angli, propri&, )0 6)0- — ^. 

Ez, pofteà, an. 27 Stet 
Ex m iz 


n 


"occafione (alieno quamvis loco, nifi 
"quód à ££» non alieno : ) Grxcorum 
| pre verbium le&ori impertiam." Dice- 

)ant enim 5 26 אש‎ Ci orla, : Fervet 
- olla, viget amicitia : Quo nihil aptius 
^ad mores Germanorum, quales eos de- 
"fcribit Tacitüs, fingi poteft : ut ab illis 
—'ertum videri poffit; Sed & hocipfum 
—mon factis tantum, fed & verbis illos 


%- |! 
"me 
o^ EN 


ritiffimus, & pretiofz apud omnes 


5 *] 
= 
Fr. Ev . 
* 
+ 
M. 
0 


"uwfutpaffe, docebit de re Anglici vetere 


bonos; 


F7 $o.fetveo,to feetb. Eft in Cambde- 
v denianis: fed ideo repeto, ut ejus - 





WC PTT 


$e wr 


animus, quz de: 96e cenafia i 

























| sgo Delingua Anglicá wetert 


:bonos, ob fammah probitat | 
mum candorem ; memoti£ , Henr 
Spilmannus; in optimo Gili 
voce iGe/dwm. Te quo plura qu 
Somnerus meus; in Gloffario.fn 19,- » d 
Aroco/Crowellet. / 
| 2 ו‎ Petr, f 
Mox Siculorum: propria, AQ t 
teres rune. tinc, 1 
à quibufdam Italie-popnlis , 
xdocet) ufarpata; ל ל‎ V 
. o quidem ipfe à ל‎ 
pus dle verbi diminutivus, fec 4 
non bené convenit, Néc verifim ilee 
vocem apud ipfos: Latinos raram 8 
16 ignotam;ad Anglos: perveaifl c | 
;tonem autem falfum fuiffe, .r 
rabitur, càüm | talia apud. illam ga 
doccurrant : quietiam- vocem . Pat ters 
Latiná, ( quo-nihilineptius) :di 1ó dfe 
"amen patefaciat; origine: :&,Proferpin - 
0 ducere maluit ; | 
:ex Gracá,tam obviá alioquin. 1 
;tepetere. ^Multasauterm 6 6 
0131600 in Linguam.Latinam t - (la 
etffe,; fatis notum eft. Videant, 
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0 viri ו‎ ₪ 





















- 0 


En OK euni, An E 
te. De eiie MM, אי‎ 


js 

1 E WS fat. 
ו ה‎ le&oti ín imentem, 
p 6% juvenis,& pountb, pro: juvet- 
"üt s de ipfo imventws, originem, 
id quidem certiffimam, hoc autem, 
| obsbilem, preferentia; Qua mihi 
tüm veriérint in mentem;cauf- 
rién, cur refpuenda effet origo 
2, "in taità linguatum iftarum af- 
ו‎ cüm -nec.illud 
)lo *cateat, ut^verba & fono & 
sficatione pene eadem, 58 

em it origine..‏ א 
CW à TS qon‏ 


1 sy - 


Y‏ 2 ל 

i mors, 008600 niíiad.zi 

faptà,» pertinet : -Dpe ,‏ 6 א 

/ E m. 

f gn;atca Ícitpea,proprié : ;fed latiüe 
terdum pro loculo quovis; aut repo- 


"HisiG", juvenis, a pontb. Veéhi- - 


fitorio; 























ute 












 -Athenilocispatet,afübb, —. ———- 


ו » 


nyfiaci 76/7764 feu artifices, faltati 
nibus & gefticulationibus. populur 
-oble&dabant: unde & ,אש‎ 
. dii, faltatores, & gefticulatores put 
lici, Sax. fümbe, £o Dauntce : tumb 
Dance, ut Verfteganus docet. - 
.fo tumble, jactare fe, cernuare, pfo 
ftrare, EU ה‎ 
^OfacG-, coetus (Bacchantium p 
'prie,-five Bacchi facra celebrantiun 
faltantium , & tripudiantium, Ur 
,שלופ‎ ab. Hefychto exponitur, xo 
sai, choreas ducere, tripudiare : &3 
cov, 006/00 id eft, tripudiato ; &8 
GU שיד‎ yy 0090 T4; i,e.tripudiatores,. Hil 
petenda, ni fallor, Gallici verbi 4 
4 danfer, circa quam multi fal 
etymologia.Sed hoc nihil 36 8 
Angli à Gallis, ut probabile eft, acte 
- perunt. At Anglicum eft, vetus & pro 
. bum, fo 6000: ejufdem feré cum praa 
dente, 60 tumble, (ignificationis, Belg 






cum 18000 aliud ; ex Gallico verb 
שב כ‎ 





/ 
































(0 
— five Saxenicá | 

PM c y 5% zi 3e" " 2‏ שי 
Ousen; eipyi, (ut Heffchins expo-‏ 7 


id eff, grave, honeftum, venera- 


E 


062%, ex Stephani feu exemplari, feu 
yrrectione : ) ssuyvyexc, morum gra- 
m & verecundiam pre fe ferre. 
j nunc quod fciam extat hoc 
rbum ; quod tamen genuinum effe 
& vetus Gracum,. ( ex aui: fortaffe 
per dialectum formatum : quod & hic 


0n 


vis, ftabilis, firma. GOtuapyvesx, (5c. Se 


inuit Hefychius:) patet ex compofito: 
*uegoppov, id eft, ev»elàz, cdopov; apud 
indem: Angli habent, Demarte, id eft; 
avis,modeftus. Nam qui ex Gallicis, 
le bonne meurs, duum volunt , fuo 

iore ludunt. | 2Demurte, affine fono, 
ed plane aliud & origine & fignifi- 


rrt 


E 
» 
t 


220 audere, fo nate. b oen 
fev, mulcere; demulcere ( quod 
yratoris proprium:)Angl.to talke.Ni(i 
uis malit (quod etiam probabile eft) 
. )שו‎ duaMfex (quod in ufu 
xr eft : ( differere; fermocinari ; 
)ntractum effe. Unde ortum videtur 


lianum) loqui, & faele, fermo, oratio; 
2 1 


le. O spur, 05066 6/9806 5 gra-- 


(45 


275 


& vetus Belgicum,taelen (ut apud Ky- 





-— 1 











pei 00 iss Vu 
£0, ab aftrorum feu ftellarum ) que 
18008 ) contemplatione. Ego iftud 
verius credo. 

est», clamo, loquor ; 39$", fonus, 
fermo. (hinc 4»6350G-, Homero, diver- 
filinguis:) Angl. 3 troto, id eft, puto, 
credo. Putare & loqui, affinia laturá: 
Unde אמר‎ Hebrzis,utrumque : & vul- 
80 dicimus, topat fap pou ? Lat. 0 
ais ? fententiam rogantes. vd 

5% tumultus, clamor; Anglia 
fb:ong, turba, tumultus, vel tum ulti . . 
fa hominum — 'Nifi tamen ex 
Sipu8G-, quod idem vel, aspis, Dor 
fertus. ; : V 
G»pso, falio,infilio ; 320G-,impetuo- 
fus: qui cum impetu affultat : Angis, 
fpiotoes, parturientium dolores, ádi- 
vec, qui fubiti & impetuofi effe folent. 
Sed in genere, ,זו020%0)00)‎ pati, 
nicum. (Matth.XVII. v.12.) 
: Ocpuis, calidus, toarme, videi 
Ee 



















coe five Sakonicd, = 


€ 


ES. ndi 
₪ "הא‎ milvus, a 3). 


Hieronymus, ut aliis notatum reperio ) 
quod ad continendos parietes in me- 

dio ftru&urz ponitur; Angli vocant; 
-£be mantle, (vel mantletree)of a cptm- 
> le, tranfverfum lignum quod anterío- 
fem partem camini(ut nünc loquimur: 
"deeft enim aptius verbum, quia res ig- 
Anota Romanis, ut ex Philandro in Vi- 


continet. Quod verbutn quanquam 
"aliis. quoque fortaffe Gallis, Italífve 
 bommune; non tamen pratereundum 
duxi,quód paucis notam originem cre-, 
> derem.Stultum enim eft quod de zzz 
tele fomniant. | 
= "ladyo, calefacio, tepefacio, proprié : 
"6 inde, liquefacio, diffolvo;folvo,per- 
"fundo; Cum animo attribuitur, pet- 
-fundere letitid fignificat; Proprium 
enim caloris eft; aperire & folvere: 
Unde fparfis per totum corpus fpiriti- 
bus, quxdam cuin languore conjun&ta 
 voluptasfequitnf. Hujus autem affe- 
(us; «rebra ofcitatio íxpé wein 
WT». T2 eft : 


- truvium, aliífque notum :( fuftinet & - 


V "Ind/locs, lignum (ita interpretatur | 


כ 


6 


| וי‎ "oe — 
























De linguá Anglicá vetere, | = 
eft: quam ut fl&xe cujufdam c aper-. 
4 fecuritatis, ftrenuo & ferio homine. 
indigne, argumentum vitio olim da* 
tam, ex A. Gellio (IV; 20.) difcimus. 
Inde & flores cüm ad calorem folis a* 
periuntur, o/cirare dicuntur, Vis verbt. 

Graci optimé à Plutarcho ₪ ? ₪ 
Awyp& exponitur his verbis: Tà Sp 
gov xeglüv 7 -juypg dudwvem 54 X) 
do&ar TQ cupiat 0 vd'orüe, 90 OpuneG" 
10/90 xb. Innuit autem Plutar 


ה 
60 


chus,aut innuere faltem videtur, fi non 
verbo, 66716 eá notione verbi iaíyesx, 
ut lztitiam fignificaret, primum Ho me- 
rum ufum efle ; ut hinc quoq; tranfire 
fz pé fignificationes ad alias res affines 
difcamus. Anglis, fo patoné; c jitare 
eft. EXT 8 

14047, lamentari, flere, lugere : 
i&Asu G-, lamentum, cantilena lamen- 
tabilis, & lugubris. Anglis, 65 8, 
lugere, cum clamorelamentari. 

"Ie&yas ftare; item,fiftere. Ita & An- 
glicum, to ffap, utrumque. Quod e- 
vincit,non ex Latino, fed Greco ortum 
effe. Hinc quoque credibile eft & ver- 
bum ffaffe, quo corpus quafi fiftitur 
(fzpé fineeo ruiturum) & füftentatur. 


*- 


EE PORC ATWEGITmamm T 
2L oy EN 























| | five Saxonicà,. 
Quz & 1160130 משען‎ ratio: fed & 
Launi (ut plerifque placet) fcipio. 

- "Ire G- equus, a Dobbíe, de quodam 
equorum genere, . 


MERC 
n. v 
איי כל‎ 
mes Lf 


fructus, in genere, quivis :‏ 6 ז 
- 

qum,ut doct viri obfervarunt,frumen- 
tum, proprie : שא‎ carpó, fructus 
colligo. Anglicà, 8 troppe, annona ; 
meliis unius annt, 

. .ה‎ | palma prima pars, jun&tura- 
nanus cum cubito : zy yir 222 xapr 

apud Homerum : Anglice, to grapple, 

9? arafple , conferere manus, impli- 

-ari v) Lt 

KZeoG-, palea.feftuca,ftipula arida : 

GC xappvvo, ficco, arefacio : etiam‏ סקא 

07 ,שע]שקשק?‎ fordido, fquallidum red-. 

10 : x4ppu, Hefychio, eopvlàe, quifqui- 


iraride. Anglis fcurfe, furfures capi- 
tis, arida fcabies : fcutte, fcabiofus, 
'oprié,. Sed cüm ad mores transfer- 
Ur, eX 2/0626 ductum videri poffit, 
quod £/rpem fignificat. 

—Kípuor, vel xeixo, inter.alia,. ( nam 
nulta fignificant:) ab Hefychio expo- 
Ba ^ T3 > nuntur, 









-"32pz0$ 4 pene, fructus terra.  Inter- | 


cho 


U 


2% 





' multiplici verbi fignificatione mami 


שושימ" זר *י .0( 
: 


















ו 3 2 ב 
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| Dt linguá A ו‎ doi en 
nuntür, dps [56 S vila ni Pagi, id 
eft, harpagones; & in genere, quic 
quid aduncum eft. Anglici Lexicogra- 
phi creeke, vel 620086, (utroque entm 
modo fcriptum reperio:) exponunte 
tiam harpagonem, five machinam, qué 
onera tollunt, Ejufmodi machina eti 
tiam 5/e256- à Gracis dicta : Anglice, 
(exGrmco)acrane. | = uw 
> Kipx G^ (vel x2ixG-) circulus, anm 
lus, anfula, quicquid aduncum, Ex hac 





$». 


fortaffe Anglicum 194286, pro = 
fubtili, vel fophifmate. . E 

Kegrlneee, dentes genuini vel mz: (i 
lares. Anglice, to 16280100 edere ; fed 
indecore, lacerando dentibus, aut cot 
terendo. Ex 

Koi, collare;proprié caninum t j 


1. 
- 

6 
., 


- 
4 
JULI. 
wy 
"TA 
AME 















gum ligneum, quo ferociores canes 


domantur. Tale lignum vocant hodie: 
que Angli, à longe : & inde verbum, 
£o 010806, impedire, implicare. Unde 
& 4 010806, ni fallor, protrunco. % 
lent enim ejufmódi orig ex 
truncocondnnaré ^. — 7 — 

Kopuo), vertes; fummitas quievis;ta 


cumen. Olim rteppe, pro quavis ab 
Mt ES 


iDDen 


SV DE 





fre Saxauica, 
Anglis fummitateufürpatum ; ut apud 
quofdam Lexicographos reperio, 

——— Kóxw4L, corium,feu caro nefcio quz 
 duriorin (ive tergis five ה‎ 
um; item & ovium. Hinc ?טא‎ & 
X» £o clavicule quedam ex ifto corio 
onfici folitz, quibus fides intendere & 





















E Dy 700 1 91 interpretantur, 
& c eX wie, e.ex agglutinatione ita 
068105 iftos 066 tradunt, Haud 
onge ábit Anglicum, clafpes. 
= Ko»afio: vel שג‎ 0, dictz etiam funt 
portiuncule panis, nefcio quz, in cer- 
tam formam ex majore quantitate 
COncifz ; eX x^ofó», decurto, minuo, 
mutilo. Angli vocant 6011008, particu- 


as porcinas, ad fubitos ufus ex integrá 


«arnez íta vocantur. 

- א‎ wnua, partus,conceptus. An- 
lis, a qualme, ו‎ animi quod- 

m, quale parturientibus ufitatum. 
Poffit etiam ex xzuro;ut alterum (atut- 

ex Latino, fatigo,vel fatifco.. Sed‏ וו 

illud magis probo. Hinc etiam fqua- 


mí(b, qui delicato & faftidiofo labo- 


at ftomacho, 4 
2 : T4 Kezufit, 


4 'emittere folebant. Alii שש‎ UE - 


 fuccidiá decifas. Imo & qualibet offul 








/ " . : . , 4 OS lic. vH OMA I! 
/ 7% 
280 | וו‎ Anglica 00076 


00: Graci dicunt; Ale 0000 Sd- 
s (G-Hinc puto Anglicum,to cramme. 































Y VECME OA 


Kei £n, braffica, faftidium | יי‎ e 
folita, unde proverbium, Crambe bs 


Alioquin eX של‎ ; unde xeognuárG 
fatiatus, ducerem. Facit tamen ad prio 
rem rationem, quód Beeotos xepf£lu. 
pro j«sie: dixifle, notat ex Athena 
Euftathius. AX 


- א‎ 706, curvo, 100680. Anglis, fa 
£tumpe. Unde, crümp-lega'D : crump: 
100010200 , &c. to crumble aliud, quo: 

ex crumme, mica. Kzui, flexura, 
vamen, flexus artuum, articulus, no 
dus, fuffrago. Angl. crampe, fpafmus 
dsrimpen, Belgis, contrahere,qua pre 
pior origo merito cenfeatur. Sedhoc 
ipfum ex Graco 14,7», cüm flecten- 
do res contrahantur: aut certé eX yelu- 
ajo, appropinquare facio , admoveo. 
Sed & 5: 671016 mancus, claudus ; ab. 
codem, ni fallor, Zo. (2 RN: 
Kod Cunot, cincinni, crines : intortt » 
puerorum proprié.Hodie,cutleb bar 
olim ctul, ut ex Chaucero notat 
quibufdam.Sed & 600688 olim pro cin- 
cinnis ufürpatum notantiidem; — 
10066, אע ד‎ qt aft 
Dio 00% 


+ 


€: 
D 
חנ‎ 












oo oo five Saxonica, | > 
של‎ 6 )9- ut quidam volunt: malefi- 


molucii nefcio cujus nomen, quo in- 
antes terrere folent : ex Grecá haud 
dubié origine. Antiquitas hujus notio- 
mis & ufus, futilem eorum conjeduram 


tius in Epiftolá ad. Georgium Sabi- 
num, de religione & facrifictis veterum 
Borufforum : Ezem gentes(inquit) co- 
Zunt [piritus quo[dam vifibiles, qui liu- 
M ruA Rutenicá Colthp, Greca Coboli,Ger- 
-amanicà 000010) vocantur. Hos [pivitus 
-£redunt babitare in occultis edium locis, 
vel iu congerie lignorum :. uutritintque 
= £05 7077 omni ciborum genere, eó quod 
> efferre foleant nutritoribus futsfrumen- 
gum ex alienis horreis furto. ablatum. 
- Hactenusille. : - 
^ Kpóz9-, pulfus,plaufus manuum pe- 
déme proprié : applaufüs, ₪] 
..€oire;confpirare. cu feehmpa.,coitio,con- 
 fpiratio, Anglis, clutter, fonus incon- 
. ditus, tumultus: 8 00118, focietas, co- 
| itio. 
Kp/G- frigus : 7 frigidus : An- 
- £lis, 6010, utrumque;frigus & frigidus. 
\ Litera- 


Ew. 
'., 


hj 


cus, vafer, &c. Anglis, 6001)88, mor- = 
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Literarum 7. & r. mutua inter fe p: 
mutatio, tam tralatitia. obfervatioa 0 



























27 linguà 4a 4 


in omni fermone obvia, ut m ו‎ 
rear ne noftra in talibus diligentia. 18 
&ori non uni putidior quàm grati 
accidat. Nos tamen quia no im 1 10 
& fortaffe minüs probabile vic i 
etymon, aliquot exempla | leg - 
ob oculos hic ponemus : 26 ared; 
2 lilium y 0 cantheni u 
sAeyis, fHrigilis 5. y«gagsov, ge 
Ululare, burler, srlare ; ; 00/0076 | 
(ie ; xopbovsoocaryophylli flores,g וד‎ 
801088 . Hac in derivatis exempla, 
in uno eodémque yerbo fzpé alte - ant 
ut .שלשלת. & , שרשרת‎ xedual, iid 
ual 5 )טוק כל‎ 0 aliifque plu- 
rimis : ut Galenus Latinum 66700 
Gracé fcripturus;uAsesr quafi pe inde 1 
effet, cum litera Z.vel r. fcriberetur, ex- 
prefferit : & contrà, eezfoMor, prO. L- 
tino flagellum, Joh.1t. 15. aliibque r = 
periatur. Sed dicet aliquis fortaffe; - 
Nonne ex Latino ge/idws (quod & do- 
&is viris, Helvidio, aliifque placui ₪ 
fcimus)? kal vel Colb, verfo ut fzpé 
g.in c. promptior & paratior Etymo-- 
logia ? fane, (i fonum fpectemus, quin 

| 41 


20 


vm 


| * ,ג‎ " 
five Saxonica, 
re fidus fit propior origo, non ego ne- 
Saverim : fi vero fignificationem, non 
(ine caufá Grzca praferatur. Aliud e- 
nim, quamvis affinia, gelidum ; aliud 
fripidum, ^t commendat Latinam 0- 
liginem vox etiam frigidw, ex 4 


ror 
7 























quis dubitet quin z fteefe manaverit ? 
650 veró dubito, & ex Grzco 6% 
quod horrorem frigoris (& inde timo- 
fis ; quamvis hoc ufitatius : ) proprid 
fignificat, potius duxerim. Tres gradus 
bris in febricicante Alex. Aphrodi- 
fzeus (ut doctiffimus hic ex 1110 Stepha- 
mus) conftituit : Iv oov, פוטס‎ & 
-BifG-: exutrovis horum pofteriorum, 
- quibus intenfum frigus indicatut, geixa 


1 


- Latinum 7/2207. = At Graecam com- 
- mendat originem vox to&rmoe, calidus, 
-& Grecá 36006 ; quod non nobis fic 
- vifum primis. Eo autem magis aliis itá 
- ftatuentibus affentimur, quód literam 
- illam afpiratam 0 in derivatis haud raro 


B 


> vide in וק שוש‎ &c. "Sed & Latinosex 
hoc ipfo $«22«, olim finxiffe form, 
notant dodi viri. Cur non & Angli ve- 
teres fuum toatame ; quod non magis, 

| | quàm 


vel ji[G-, (reete, duci poteft: ut & - 


= excidere non uno exemplo didicimus. 


28; | 


3 הציר יקי 
4 


2 ,* ₪ * של 2 5 ₪ רב‎ EBENE NS mS 


E 


t De - p "v tere, 
quàm illud Latinum, ab origine is 
cedit ? ;: X. 

KoiAG-,cavus ; וגוט‎ 0, um ra 
vis, venter navis, catina.. Hodie 8 
keel, proprié carina; nec aliter fumitui 
olim autem, Btele8, רקע‎ rude, n 
ves, Nifi tamen ifta potiüs lifting 
da,& סד‎ heele, ut carinam fignific: 
eX ואוש‎ : ut autem navem, yn. 
quod navigii genus, ex. uno. n 
ordine, (non ut quidam puerili.es "rror 
quód uno remo & non duobus agere 
tur :) conftans, ad velocitatis & pra da 
tionis ufum potiffimum compas atum 
fignificat. 

Kaye, equus defültorius ; adi H 1 
aptus. Anglis, a coalt, püllus. : 
juvenis equus , quales. ad did ap xio- 
res. Sed olim fortaffe equus fimplici citer. 
ita dictus, ut mate, olim equus in ge 
nere; nunc equa tantüm. - arn 

Kány; prafepe, 8 8. 

100 pera, facculus, proprié « ca 
riaceus; ad cuftodienda, '& circ nfe-. 
renda cibaria aptus; ut ex Homero p: D: 
tet. Crock Anglis olla in quà coquag 
tur carnes. 

Eos; gallus ( Hefychio: ) ad, 


gallina: 




















w 











(o0 five Saxonicá, 
Alium : tick, & cbicheng + 2 gaj;. 





1 
=. 


2. | 
- KK $, G-, Jüvenis,inter puerum virám- 
[ue medius : qui, ut plurimüm, fero- 
10065 & petulantiores effe folent: 
31: olim, (nunc £Burle : ) duri agre- 
110706 vir ingenii : fed & rufticus, 
| 8 xspid'ía apud Homerum, 
le marito & uxore, qui juvenes, Saxo- 
nice, £eo)lían, n faut e: Matth. XXII. 
/erf. 3o. ₪6 big ne 60010800 ou tbam 
4000 : sea ue phptum dentur in re[ur- 





num. Anglis, cbin, mentum. | 

- 1600006 , ornatus nimius, affectata 
corporis elegantia; comelp, nitidus, 
elegans. 

! -Krifiv, xulzv (verbum Tarentinum, 
le quo Scal.in Virgilii Catal.) prurire, 
itcb.. — | 
ו‎ urtica ; a nettle, 






Ks4G-, affinitas ex nuptiis contra- ' 


E : = הווא‎ affinis, focer, gener: א‎ 
«d v,affinitatem contraho, &c. Angl. 
290 affinitas, propinquitas, 51 quis 
amen malit. ex j4/G-, 6/6705, evyy& 
6 vias 
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296 + linguá Ang icÀ vetere, 
yia. &c. non valdé repugnem. F fpai 
cum» cunnado, ex cognatus, . ות‎ 1 
Caterüm, Anglicum Rímb, rum cen 
fignificat, quando fübftantivé füumitut 
tum veró , cüm adje&ivé , humamur 


. 


6 






























amicum, commodum ; cui non 1 
le Gracum 2/0006, quod tum propi 
uum, tum familiarem & commod! 
fignificat : unde etiam. Anglicum v 
bum per ufitatam apharefin dt i px 
EST d 
,ותא‎ caupo, inflitor, pro TO 
tabernarius: וקא‎ caupon 9r, € 
Anglis, ceapman (nunc tbapm t)v 
ceap-mam :. q. d. inftitor homo, m 
dinator: becpp, vendito : Matth. xi: 
verf. 21, Item 60 cbaffer, mercari; ( 
cgatfering, mercatus, nundinatio. Fo 
taffe & to 06810, muriá condire, inde 
ortum, cüm-ad caupones & id genu 
hominum proprié pertineat, —— ^ 

ftrido, fo ftríttb : xesyisf‏ ,אד 
ה ; dor noQuz , afctítcbing‏ 
oiple. An&a crickett, obftreperu‏ 
cicads, vellocufte genus. :‏ 
KsoaA», caput; veteribus Aug‏ 


₪ 8 
,שת‎ abfcondo; fimulo s: £ 


200 five Saxinicá, 
Íconfio, fimulatio. Anglis, cratf, & 
Iaftie ; vafrities ; vafer. Item a ctoff, 
3, ürberCrofE, xeuz7), 1. e. locus fuübter- 
neu 5, &c. 
" Keyic, vacuus, inanis ; xev? -ח14,/6 א‎ 
trvacus. Anglis cleane, mundus; 
quando :vacuus; ut cüm. dicunt, 
Wane gone; 610806 riobance ; cleane 
EL): Keyezyy int, 14 vaforum va- 
Utzs: Hippocrati,fames,inedia, Un- 
it poteft etiam effe, ? x. in /. ( dequo 
prà fuf ; & mox exempla plurima:) 
nigrante, bung er, fames, inedia. 

- 00 fcindo, to cgopp: x572««x, vexa- 
;plangere, 65 0. 

Kalis 4v, occupare, firmiter 6, 
IL aT plecti ; to catcp. \ 

40/00, garrire ; 0 

- Now, (vel זגו‎ alii, xk). Atticis pro 
"yv, celeriter. Angl. quic, & quitk- 
- Nifi tamen id conceptui proprium : 
'tum fuerit à s». 

Tuo, delinio, demulceo ; + 0, 
Rofiy A-€ voéiy, 4/2569 : intelligere, 
tire." Verbum vetus, fed cujus apud 
"eres Grammaticos frequens memo: 






















"n 


itymologiis, ut z4/Q-, dasuQ-, zida* 
PS ^C, 


PLN 


à in tradendis diverforum verborum - 


488 ₪ lingu& Anglicá veter 





































AQ" SuezxóQ-, ₪6 Apud Etymologi 
cum in xod«y G- profertur א‎ 
cho locus, ubi ita ufurpatum reper u 
Habet etiam: Photius in Bibliothec 


א 


fua,in derivatione verbi uaxozy,ex He 
ladio Bizantino. Eft etiam apud Hef 
chium ₪006 pro da&dyélas, vo&k : 2] 
dir, intelligit. Hinc fortaffe fu 
vOX 20010 peregrinus; incog, 
potius quàm ex 7076 זנ‎ vulgó tradur 
Veteribus Anglis, 6048. notus, cogn 
tus ; uncatb, (hodiéq; vulgó) incogn 
tusinufitatu. |... 5 — 0 
Koyyéiv ,\ cvvieyan, Gateussx, inte ligere 
2 danser, ciunt, intelligunt ; ft 
konne; Item canníng : peritus, intel 
ligens: & inde Thoníma, nunc: ü 
Rex. Sed & to kenne, videre, perfpic 
re: fbe Benno of fenfe; judicium fe 
fuum. . i , % 

Kvoy,pragnaris 2 סא‎ ַ ep Tit 
olim quena, vel quinpe, (ut Verfteg. 
mus) uxor, vel mulierin genere. Nun 
QYueene , xl 550 regina. Sed 8 
queane, probrofum,pro meretrice: fo. 
taffe,ex alidorigine, Verfteganus,fk 
rilem vaccam proprie ita nuncupata 
docet. Jpfum autem JA8ip, pro vae 











- 40004. 


Ao EM P 7 . 2‏ וק 
x Latino potiüs per aliquantulam 1n-‏ 
rer(ionem, & contractionem,quàm ex‏ 


s, 


3rzco derivem.. 


- Kuay,canis ;ü £ütte ; item & kenriell, 


? 
-— 


"KuviZusr, catellus; 8 ponmb : ? x. in 
7. verfo, ut füprà ו‎ xwa[xfa: & 
uprà de idiotifmis, multis exemplis 
itum. Hic alia nunc fübnectemus, 
(quibus intelligi poffit, quanti mo- 
ner Med veras origines expifcandas, fit 
al is o BEEN diu is 53 
| Editi», occultare, fo bibe... 
MDC «pugno, a MAnb: se 
= d'u t4», pugnis cedere ; proprie : 
E: Act fo cubgill, d fu- 
is, pugnorum ufum in'ali re;pra- 
1. fter: ut א‎ z; fif (pugnus:) ex La- 
tino fi; ortum. effe nonimpro- 
SEI. bile. Ita Gracis 7] tum pu- 
gnum fignificat ; tum caftus, fcu 
^ potius pugilatum qüi. czftibus ex- 
5 0 7 
8 flesura artuum corporis 
inter incedendum : ut cum Arnfto- 
- reles de quibufdam animalibus, ci 
US mei bi יד‎ tsp id el, ob- 
ique incedere. Angl, fe banime, 
pete "'poples 


- E 
.. 


TA. 
(oth 






























wann 




















De ial 0 וש‎ tert, 


poples, cujus inflexione ies s : 
ftituitur. | — 
Koiy,cavum; ו‎ t dod ela: 
nO. bolom-epeD. — 
Kzee, Pur : : עה‎ | 
Kepyyyéir, afperare : 
ifperd eft voce, Angl. T - 
1 50168 z£y 7» % oi 
00/95 eg up oy, quicquid em eminet, 
convolutum eft : 2 E [xogd'um 6 
intectus, involutus ; 8 butble : 


aed. 
tes ex viminibus textis , pariet 
ufum ad includendos ho n 
cudéfve przftantes. Item,t ot 


involvere : to 0000, acer 
dere : potiüs quàm ex 
impedimenta. Eft phe 
AREAEMNI pua. T xeu. , in ol 
capitis ; 8 boob, Anglis, cuct 

1600005. *pàmis Vra Q- t 
operarius ; cáballns, latiné: 
vilitatis habet fi jgnificationei 
ex fexcentis authorum Latinor orum 
& nonnullis Grzcorum: 
vis liquere poteft, 'Tale,o/£o. 
ballus, ue Horatium, ו‎ 


Asa 






















^ Ez M r | 
Mu dX קוד‎ 2 gi N LIN z ז‎ m 
% ב‎ 7 
rem jb "püiram fuam in his 
literis ! rrifantiam: prodant, Nam 
ו‎ ebevalier, ;apud Gal, 


otifica : »petiride faciunt, ac fi di- 
cel ere 1 t ;'Qdeane, aut 0088168 , aut 
luae, quia ólim-honéfla'faerint, 
ו‎ «ec: áliter üfürpari 
poff >< ONG verborum riaturam 
cog םור‎ -non "habent -qüi fic di- 
putant. M "Caterüm. AdfdAxne, cabal- 

5, "vox ine'Graca fit, an La- 

| ) d'àbitemus; Jhütarchus 
diqu. cot ; (fed ille ex po- 
fte ה‎ Grocis, qüi'à Latinis 
botàit-z e. "Deinde quod de 
mologià:vetbi-tradunt Gram- 
| Graci, ex 46044»; pro = 
Wr, id-eft- onera injicere : id 
"imu i oftendere debebant, xdla- 
5 notiorie reperiri. "Mea ta- 
mer "ee opibio,- verbum Grz- 
cui & ita proprié vocatum; 
equam « cdduetim /& | flernacem; 
jem An&li- vàlgo ,'a ftarhbling 
De riune v vel équüm vedli- 
₪ d -püblicos pro re 
bus ferendis aptam, 
aleré 








rriliero; Tális gómina «effe ho-. 


cgi | 
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. Bute; (nunc 0 


cin g. factum eft Angl. git 


. Vide tamen in éaée sfuprá, 
































* e ^. 
: 4% AS 


Dt vidil dicit ire 


alere cogerentur, ena 
tate verbi 0 fignif 
optimé conveniat. - Tilia 
multa funt vetuftiffimis € 
fitata, que pofteà. exoleve - 
fuperioribus ex Varrone & 
tarcho obfervavimus. Aliqui 
am in verbo fous... . ng 
bobble fubfultare eft: אמ‎ 


 fuccuffarii, id eft caballi de 


Lucil. Succnffator. es rdi 
balli, טספ‎ genus quos d 
qui,ut volunt, Hyberntei. : 3 
bobbellarii, injure Anglico | 
cipali vocati, qui . lege prac 
equum curforium ad public 
aleretenerentur. |... ET 5 
Kien, puella, filia ; . Anglis 


Sed & Anglis, x ct 
aliam analogiam; ex hoc, -— 
Kópi, puella, mutato, utin in mi 


Ka], contra ; ; gatuff, ac 
Kéo G- circulus orbis rosa 






















הי ^ - 

ds, 606 ; 11. 1 

0% tondeo ; fo (beate. 

alliy, & xo ni, *luftrum ferarum,cu- 


5 


,c. 8 cote, epa toffage) tugu- 


22 


nendo operam ; 61000, pannus.‏ הו" 
Mv, crebró movere, & agita-‏ 
Mos, crebra agitatio & motio.‏ » 
fc  jangle, & jangltng.‏ / 


Du lfare : ג‎ xi Spar vpétv, citharam 
norum muficorum pulfatione. I- 
| Ur "ut quidam interpretantur ) car- 


ltr num inftrumentum muficum, ad 
Xd cantare & faltare folent. 

K 4Q-, opprobrium : שש‎ con- 
ari ; focptbe, i increpare: quod ple- 
4 € nonfine opprobriis, 

" 0 imprecari,maledicere : fo- 
3 in compofitione contrahi, ut 


₪ coalefcere, ut תא‎ MI nga 
5 | 2! mdloy, xad oy 5. x! uoo, 
inrj&c, to curfe, xg ex nobia, 


Ddsw;neo ; xa à 3«;Parcz, ob affidu-: 


Ie: ,אשנ‎ fonus qui editur cum. 


; 8600. Notiffimum & ufi- . 


PU 0006, (inde 7 4 
.5494/] : ו‎ 2 &c.. 
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| ₪ de Ee 

















ut ex "nm שו‎ : 
caraffer 6 memirii: alicul 
Se. vulgb untb IRE 
babiliter) ex yarífsex,quod alind 
rS, א‎ & 2 lor 
ufitatiffira : proprie; curfu epe 
pernicitate פא‎ kc 
preliendo :-corripio;. Anglis, fo. 
pede ferire: Ferize,pro-afle 
gere etiam Latinis Ems 
tius; Sublimi feriam [ydera שי‎ 
Kyf4L, culex;a.anatt : טף:‎ od non 
remotum quàm eft שק‎ un T 
4% 7 ; & fimilia, 8 
viris placuerunt, & arcaniore qu 
análogidfetuentur. . 7 
Kain; xd plspQs. 8 


606, (nnde Pues gt 
As א‎ fps: Gc.) jacere 
tolí(e : Item, ^£», cubare;vel jacere. 
cio, (apud Homernm, ur ar] rius) 
late; EC 
46 lingo ; fodicis;. 


Adone, Vel 09 0 
libidinofue, ides, As 















o Amar, ג‎ , ilia, lumbi; 06 
Opes. | 

- Azar, angiportus ; a lane, 
L. AS&wr,fimbria ; & in ו‎ ut He- 

ychius explicat) סד‎ £o,z]ov, quod extre- 

zaumeft;alenne. — — — | 
= Ax6x uns denfa fylva ; & metaphorice, 

crines denfi, Angl.lothka ; cincinni : fed 
A ac£ic obliquus, non rectus: quod & 
*cincinnis, five intortis crinibus non ma- 
= 4266 laxus, vacuus, non diften. 
tus : Angl. lancks. 
= AlxvG-, qui cupediis eft deditus, li- 
;»uritor, cupes, catillo ; líeisrt(b, | 
—  A$gQ-inter alia, tumulus, collis, lo- 
- «us editus, a loff, & +. 
- MG, avidus, vorax, impetuofus ; 
-miümius: ע24060‎ 90 os procax. Angl, 
- latífb), a labt(o tongue. 
—— ^Aa£, cum calcibus; vel ut quidam 
apud Homerum (A2 zd suvíaas, & fi- 
milibus ) interpretantur, molli pede : 
Gxpp 79.741, pede extremo. Anglis 
- Jaag, tardus, poftremus.; quod tamen 
- etiam ex ,רא‎ ceffo,defino, duct poffit, 
——— AMasG-, attritus, feu detritus ufu. 
: Alazi ^ac. quo fenfu Athenienfibus 
; U4 


1 


\ 
/ 






3339 ץר ישתיקי + 
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"rye s 


Mo ל‎ n p^ 4 
496 


 potiüs 18686, fit ex Adis, candidus. 





"DSOSNGR cT 



























Delinguà Anglica vetere, — 
à lepidiffimo Comico objecta, confu. 
fendi ejus interpretes & fcholiaffz, Ha 
drianus Junius,vir do&tiffimus, /ubrica 
ac [uaviter balbutientem linguam int T. 
pretatur. Angligiturja lifptig tongue; 
Alarm 0003 - Et enim fonaue, Gra uri 
quoq;ut idem vif eruditiffimus p 'idem 


monuit, & nos fuo loco docebimus. - 

Ads x dio, fortior, fortitó obtineo : 
a Axxàv, quod forte obtigit : Agir, 
fors, lach & 10086 : quanquam € ubi 


ütrum ex 'eádem fint origin: i &nor 
Albus ; dicunt enim Grzci, adc) 2 % 
+1 & faufta dies: Angli,& lul 
Dip, - יי‎ 010 OPTIME 
Ad/aso video afpicio;to 10080 : quod 
ininüs remotum, quàm £A577 ; eX quo 


tamen prius illud doaiffimi Gta 


fv: ATE 
וו‎ 


tiideducunt. 0000 
סאבע‎ 11010616 ; 6010000: Avapd- 


>; 0,615 nomen ; ה‎ 8 
quafi dicas, .קט‎ Vide infrà in 
eso, Idem ades, diffolvere, refcinide- 
fe,abfcinderejevértere (üt apud Home- 
tum, vd ab^, evertere; perdere uz 
bem,&c.) fo 1016, id eft, perdere, amir- 
tere; Vote, damnum, jadura. ^^ — 
| a ; 9 














oft gaxonicl,..- 


. Ade, relinquere, ו‎ t 0 leatie. 
| türbà populus: Anglice, letvb, 
im probus, flagitiofus : quales 6 turba 
p erique, Obvia philofophorum i In eam 
iem teftimonia. 

AQ, iic, ^il, ( DfO SiXo, SeAlc, SEM נ‎ 


ud aut eX AeNiiior, quod exponitur 
% My iub 06/3, eft, toluff : & no- 
men fubftantivum, lutfp : nifi quis ma- 
lit ex àoi3ov, ( quod. ab Hefychio ex- 


fes venereas incontinens, falax ) de- 
düceré. Que quanquam funt valde 
-probabilia, non tamen omittendum; 
vasa, Vel 3076, quod apud Gracos de 
caniná rabie próprium- eft, ad alios 
quoque, majores & impotentiores, (ut 
amoris ireve, ) qualefcanque affectus 


non rató transferri. Unde & Anglicum. 


verbum manaffe, nonnullis forté mà- 
i gis atridebit. 0 | 
Pe . 
ren M 

ej», unguentum ; f8 befmeere : 
? ungere: z be preponitür, ut in a- 
diis multis. Simplex igitur. fuerit, 0 ; 
| fmtete. 


: iod Callimachum, Theocritum Ali ó£ | 
que:) volo,cupio, &. 3 lift. Hinc au-. 


f Onitur dxpalie ai vu &oeod lant, p 


" AAdeir, ungere, & illinerez aoro, un- 


"rai בהי‎ 

De lingue, Anglicá v cuc f 
fntecte. Sed & mpae. lutnm.ex eodem 
fonte ; cum 7 שש‎ qUO 6 0 
tum, flere, fluere, fundere, 1n. genere 
fignificet, & ifta vulgó confundantur. 
























uentum, & teconum, quo parietes 
ilimantur. Ita & Latina, vezezum, ian 
ficere,in utramque partem ufürpantur ; 
& alia plurima. 0 3 
Muddo, nimio humore 8 uligine vi- 
tior; prz. nimio humore feu madore 
uttefco : uide, vitium quod ex ni- 
mio humore & madore contrahitur ; 
mu»,mui;mubpp,mufp. ———— 
Mad, liquefacio : Item macero, 
confumo, &c. to-melt : Item, 60 monl- 
Murvezuas, lamentor ; 0 mourne. - 
M3AQ-, insu, uis ipu, uds 
AG-,bellum,pugna,turba,labor.; Angl. 
£o mople : vulgó juhgunt, cum foile, 
( to: moíle. anb fotle ) de quo vide in 
eTAG-. 
Mrs mifcere ; 0 míngle : diu, 
mixtio ; 8 mitfbmatt / 
ץוק‎ tabefacio ; paegy ae N. 1 te 
ezsus«, tabes; muratne, vel mutter 
fues,tabifica lues; inter pecora proptié. 
Maris. 


S e 1 Saxtpich, 


, 8 infanire; ; uaria Anfania: ; fo 
 hemap, mabneffe : de 4 inferto, vide 





c MR Joa paye. 
- - ,ופט‎ in minutas partes feco, in 
^ edi fruftra concido ; 0 0. 
= אא‎ vel p fuavis, mare 
, affabilis ; mettD, 
> Mei, obftetrix ; a gpto-toife. 
- 10790 maximus ; ; míabtp: de ma- 
 ffan; & mott, in fuperioribus. 
8 ב‎ 
- "Miele, medulla ; matroto. 
Foie plumbum ; leqdU: Vide 
la contra&torum, de quibus in 
^. füpétloribus egimus : & infrà, in uz- 
d. cci .העקש‎ Item S qoam. 
"Marreov, pro magno; feu ingenti;vox 
| (authore Plutarcho)Plirygiaca. Potuit 


s 


notatum :) & Greca merito cenferi, 
"wfürpetur. Cateriüm linguam Phrygi- 


- mis, utque ex 4 fünt, etiam ) 
fed quz antiquiffimis- temporibus ob- 


fententiá 


| füprà. Hebraeis recentioribus מלנונת‎ , 


= alioquin (ut jam olim Erafmo 01106 
> eum etiam à Lat. infanum, pto magno 


^ cam ejufdem fuiffe cum Grec&. origi 


% ntu adfcribi poffint, ex quorundam: 


2 
\ 





300. -| 27004 vete "y 


' ieris uterum proprie, non ventrem חן‎ = 












fententid priüs notavimus:' Anglis, - 
mane, ingens. Utuntur & fubftantive, = 
cüm dicunt, toífb mtabtanp maine: = 
Mdyuc ,J'éAG-, fervus. Ariftophanes,. 
(nt alios omittam)bis utitur;ubi 560- = 
113 165,575, domefticos, exponit : ut 
do&iff. Stephano notatum. Gracam - 


8 
- 


redolet originem: dequo -‏ מסם מ6וחגז 
alii pluribus, Anglis. mam, homo;vulgó‏ 
pro famulo, fed 2760906, ut Lati-—‏ 
nis puer; & Grzciszwig, Quidam ex =‏ 
Latino »4; repetunt,ut Lipfius ; 8111 6% =‏ 
Movet me tamen, -‏ ל bomo. Ego‏ 
quod affine, too:mar ex Latino foerni- -‏ 
flnxiffe credibile eft, Quanquam —‏ גמ 
magis probarem Verftegani féntenti- =‏ 
am, tomen, quafi toomb-ntall ezuuo-‏ 
Aacy£/lG-, fi conftaret 7; 10081106, mu- =‏ 


* 
* 


genere apud antiquos denotaffe. Re- - 
geret tamen aliquis fortaffe, utcunque 
nomen illad. tam viris quàm mulieri-- 
bus commune , nihil obftare tamen, - 
quin mulieribus ab illà potiffimum. 
parte nomen ductum fit, ín quá przci- | 
puum à viris difcrimen, & quá ille = 
maxime notabiles. Enimvero, & 5«53p. 
commuhne utrique fexui; ad ea tamen —— 
que 





E 


E 
| 


" 


₪ יו"‎ us ur Mu 


% 
, 
^ 
4 
1 


frve Saxonica. 
qua mulierum propria, fepe transfer- 
tur : Ut CUm &y 2656 £y, &c. dicuntur. 
Caterum, ut nunc toomar, ita 0000 o- 
lim,commune fexus tiomen erat : quod 


familias. 
)ץש‎ vel 6% ( quod & pavidi 


4 An ( xóa y. aera iG, ut Theocritt 
- Scholiaftes ; genus ornamenti collaris, 


vel collo apti: wpüsgy «Lex»uoy 0 
ושע‎ u$ "04606 3j Ted Aor ol 1 : ait 
Polyb. ut exillo docet htc do&iffimus 
Stephanus. Angli hodiéque, a mane, 


. vel maítte jubam vocant equinam: quae 


> equi pracipuum, pracipué fi cultus ac- 


- "cedat, ornamentum. Plinius deLeoni- 


"bus: 126002 precipsa generofitas, tunc 
^ y . . 

cum colla ,armo[(que veftiunt juba, 1d e- 

um. «tate contingit, e leone conceptis. 


Quos vero pardi generaverc, femper ia- 


figni boc carent. | 
-Méla, (prepofitio:) cum :Saxonicé; 
Amb. Eadem prapofitio 42», quando 
-,cum accufativo conftruitur,fxpé (apud 
Homerum pracipué : ) motum fignifi- 
= 63% ad locum, ponitürque pro; «és; vel 

EUER 

| Z&s 


|. unc ufus conjugibus addixit. Hodie, 
|..- enim tote, uxor; = Doufe-totfe, mater 


mre TS 


TU V-vM*MKS SL‏ ויו תויה 


])- 14 


fé. Unde & fübftantivumrmeet;id-eff, | 


vel juftitia comite; &c." U‏ ; וח 


1 iter Juniores Cconverfari ,!&c. 4 


pro direc; prafens eft ; 10067607, "Hinc, - 
* aut ego fallor, máte, focius/fodalis.! I- 
"fitantur etiam- Greces "Ameli^in fü 




















^ Delinguá Anglicd velert, | = 
74% 2 ל‎ dieuir uer diduoyss "Wiz 
xmi En. (0C (Soifrac 
(id eft) fupiter enim in Oceanum ^ad 
3ncnlpates eZEtbiopas | Hi efernus ioi, K 
Et, ^A» 19v?» dp aiv , proficifceré ad. 
poprlum: Et; 55e [277257 Ua. p "c 
venit ad fues.. Ex bác prapofitione'fe-- 
cerunt Angli ( ut Graci. tpfi ex 207% 
:przpofitione;vetbum 2/1/4640 4706 : 
'& fimilia:) vetbum'to teet : conveni- | 


+ 
^ 





aptum;conveniens. Ita 66 Grxcis Zzuy- | 
7», quadrare,convenire : dequo fuprà: 
fuo loco. Eadem: prapófitio-genitivum. 
"tegens, conjunaionis sut participatio- 
"his habet (ignificationem; Latinae au; 
vel 4 cum refpondens : - A mif, ne- - 
'bifcum ; 29 v; vobifcum :-vél-con- 
jundis viribus. - 42 קסע‎ , €üim ju 2T 


compofita, «£l» participatio ;&cvers 
bum zzii, interfut 2 ('ueflteprar ues 


&interdum, o£ ( accentu retracto:) | 


E d 


" 


hüjus prapofitignis , fuo atfet : * 0 - 
: 44$ 


prs z IN TAY 















00 07 ive Saxbnici, 
djuz : ut ciim dicunt, 4Be (9 goneatfer 
fucb a tbing. 42 2, affer a bimner, 


fer 100 aoloen 80060, Latini non pof- 
funt ifta.verbatim reddere: verbatim 
fimul & eleganter Angli poffünt. Sed 
hoc ad idiotifmos pérunet : de quibus 


'Benere digna quz obferventur:) auta- 
Tii, quod malo, peritiores, 

- MUBG-, verbum; di&um, oratio, fa- 
bula. Hinc;ni fallor; Anglorum, mtodff: 
02 fané pro 'eratio non raró "ponitur. 
Sed Germanorum mifit, animus, ex si- 
9 - per inverfionem, facitut dubitem. 
00+ enim proanimo fzpe ponitur, ut.ab 
'eádem origine poffit & Anglicum ver- 
oum effe, | 

—— M9», Clatido oculos, ( fubaudiendo 
203% , Nel של‎ : ( 613060 feu ob- 
סנ"‎ 05 ,) 0280016860 &a:) 00% ,06- 
dufio, cómpreftio, obftructio. Angl, 








של 


- "Máaso,pinfo, fübigo : iifceo, עס‎ 
) 28066 , 8 vrepupuéva. ש‎ 11 0 exit ) 
,ששןשש‎ materiz (01018 expreffe, vel 
dgitatz: giaffa ,' vel recrementum ; 8 


+- ש? 
4 


? 


Met 


3 105 aliàs ; (infinita enim fut in hoc ' 


i.e:tomet a inner. לט‎ up xa, 8fe 


joi 





cibus; meat. pn ג‎ 


qq. d. lac acidum sunm e Min 


- Germanis didiciffe ;.. & 
Germanum retinuiffe. Quis t ame 


- ל‎ ? Quid snis ae alit 


exprimitur?  Czterüm mon endus : 


-Gleffario. Graco-barbaro: H 


i 
































- De linguá Anglitá: STET 
0 vel uailóz., lautitid; ,delica tic 


Maseyms 5 $. מ‎ "m leno; velle ena; 
fttumpet. ו‎ 
> טקשו‎ lera 0 i im M 
lupanat ; a trull. 5 a dd 

m due xoi sed ₪ lii‏ 2-0 שאר 
ex lacte conftans. Extat ap‏ 
num & pofteriores aliquos Gracos;‏ 
fed ut Romanum verbum, non. Or‏ 
cum. Meurfius non aliud iffe. 06‏ 
fet; quàm quod veteres Graci 00%‏ 


apud Latinos, ut hic obfervat 5 ejl 


nus; non reperiri - Gredibile eft 2 


iftum lads ufum, quicun: pi. u merit, 
non dicat originem Germanici meld 
vel ut Angli nille&, effe Gracam . 

uàm quod mulgendo 6% 
mel eft le&or, alia quoque non pauc 
ut yy. 8 Cotorié YT abo de : gu 0 


&c. in. Meurfii, 6 xe‏ ,סהפות 


Anglica quoque funt,& ab 




























+ fet Saxenitáe 

jermahis ad illos recentiores Grecos 
irvenere. Et háctenus quidem nihil 
idnos. Atinter illa, fi quis accuratius 
«cutiat, nonnulla fortaffe, quz utcun- 
jue pofteriotibus Gtzcis ignota, Gra- 
tameri origiriis repériüntur:Sed iftis 


0 Mayáus, Hefych. 4 ]אש ,וכו‎ 6 
wxyz, id eft, parcé, raró : vel étiam, 

ise, denfé, Non dubito fore,qui Hez 
ychium depravatum coritendent ;% 

10 ( zvx»a, corrigendum 6016, שטק‎ 
in [bifse, vel dense. Facilis lapfus fate- 
,זו‎ & conjedura non improbabilis. 

Quanquam & illud dicendüm; nori 
66066 exempla vocabulorum;in omni- 
tta ffe linguis aliquorum, fed in 
mon páucordm, quz contrarias; 
actiones fignificet: ad vulgatam: 
ctionem Hefychii affererdami. 


m Anglieam, quz eodem feré- & 
Jfaerbo manie; & meane; (quorum: 
d'multitudinem, copiam, abundan- 
im j 206, exile; tenue; rárüm fignifi- 
It:) res diffimillimas exprimit. c Iftud 
ütem gg insit stmt 


" nutum s 


T 


liutis immofari, alterius & otii, & 
operz eft, quàm quz hoftra nunc eft. | 


illu lItandam infignitér facere 'Jiri-: 


בשיי יט ,7/0 ר22 וק Wo‏ טיהר קרד BREST RE‏ 
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Ap fürmifpeo : ineandem plané fe 

















De linguá 0 , 


nutum, & Gallicum menn, non lc 
abeunt : cur aliundé quis malit, c 
ex Graco 60% quod rarum, non d *r 
fum fignificat, arceffere, caufam not 
video: uavóxaprG-, rarum ferens fr 

Qum: uav$ov G-, non habens fo ja 
Angli dicunt,meanlp 20005 ves 


tiam. 
Maeeir, dAdvesr, viap t OM 
rina, pafta ; meale. 
Manlia ; vide fu à, dpaveje. BE 
וא‎ vide fuprà inju. 26 


א 

60 ץש א 

qui. yo, 60 ; & r$o,glome 
fa themate conftituant, &mr 
prias referant. Sed aliter. 0 chi 
jns re — cupdl ev 0 € 

ice, fo linítt, texere, - | 
connectere, Interdum proprie det 
turz genere, qua duis) aute 
pluribus, pro operis ratione, ץ‎ 
acubus peragitur. Hoc genus an 
ribus in ufu etinm et d de qt 
plura b. m, parens in Exercitat 
edinis, 4 










po tá vel ה‎ 
, irai 


| ₪ 


nos in‏ ו 















is E. "ow 

"Y in genere quavis, Ttiter-‏ לו 

^ diim fpecialius, de gallinacéo ge» 
rete, Anglisayis ardea t bun, 


KE, ), vel 4o9G- j teftür, cülmen ; 


* 04 — bios, lamentatió, plo- 
tus, plan Votis unen fcio vulgó ex 
* ini in his ( ut ה‎ s verbo 
inem repeti. Quàr proba: 

ie: rid di dicatur, elits jüdicaredi; fi 
inté'otulos illz fotrnuls;- Nam quód 
mr divi antur he preces, זוה‎ 
EY cüm non ille magis; 
quàm qu&vis ali, Pratetea 
d i mullá 414 4 
ab hoe dirige nomert 


dicun, ; tédi piss uftelüs 
pipi jratb, tpa. 


\ 


"m‏ אש 


0% 
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yitam totus colit; ruris + 

































| De lingus. Anglic veter, 


pond Ris NND quo‏ אאאס*. 
: מו vide infrà,‏ 

"Ogeve, fapercilium : Tic 0 d 
yir, fupercilia contrahere. Angli unc 
verbo,to (rotone : fed & bio frog 
faperciliumi, àb eádem origine, ci 
de monte quoque. dicant Ang , th 
b20to of a pill : ut Graci, óoguv 7 ap 

"A Ortyofevile , domi. natus, & ed 
verna,vernaculus. TIvv ee6d'pe: ל‎ 
apud Platonem; genuinus Athenien 
fermone ( de fermone enim qu; 
propofita ) & natalibus : peres 
externo oppofitus, Ita & vernae Us à 
pud Latinos; non eum taritüm qi 2 
mi natus eft (ignificat, fed וט‎ urban 


-ni& expers; Apud ה‎ 2m 
serio, vernàculis opponitur ; . De Be 
1.6.31, Idem Epift. L1. vernar "" 
«banam conjungit ,. & moftar is-op] )po- 
mit. Anglis, 8.Cor&np ; t iinu | oak | 
2805, rato dbt-hunquam 
'talitia pomaetia-pedem . extulat, 
comnium, preterquam ur uita 
né expers, & ex merá infolen ifla i ft 
- & incredulus admirator. px 
" ( 'unde nurnilitu ) & 











pe cog ve Saxüuitd., 

apud Latinos pro 42600 fepe fumitur 
- (ut ad Antoninum dicebamus) qui ver- 
"borum blanditiis & quafitioribus, fed 
& putidioribus officiis: gratiam homi- 
Dum captat; ita & Graecum 0% 
ufurpatum olim videtur ;- quamvis hu- 
- gus ufus & notionis, nifiapud Antoni- 
num Imperatorem , nulla nunc quod 
ciam, fuperfunt exempla.: Apud illum 
enim Primo De /cipfo ; &epydxAQ- ₪ 
oix0 1); 1n: eam fententiam conjun&a : 
quanquam. nos aliter quoque, quód 
ejus ufus deerant exempla, interpretari 
ibi.conabamur.: Sed jam puto me in 
Anglica lingua reperiffe. Illis enim, fo 
onde, eft adulari, blandé & verniliter 
alloqui : & Coaaet, dp«cxG-, adulator : 
quz quidem. ex fonte Greco manaffe 
- nullus dubito. a 
|" Omrréio, infpicio, infpecto : ?zz&- 
Tie, vifor,fpeculator; to peep. 

—* ,לוקס‎ porrigo, extendo : zs cess 
- וק"‎ : manus porrigere, tendere. Iter 
- 204, porrigo, alio fenfu, pro przbeo ; 
"feu porrectà & teníí manu prabeo. 
Angli, levi foni difcrimine, fed ut idem 
verbum agnofcas, prius,to 120860 t po- 
fterius, to reacp, an Sed & Graci 
: "i » 4 3 in 














, 


ו 


2 


E. 
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De lingua Anglica-utere, 
in quibufd&m literas 07, preponunt 1 at 
4 cesa AG", &c. | 

OP sia, dpa sto toon. - | 
tum drop fav, qued — Hefychi- 
us, הקל 3 18/05 מ‎ 676700009, iie 
fantes manibus certo ritu agitare, vel. 
quatere: de quo ritu plura viri dodi. 
ad Perfii ב‎ Tunc manibus que jt,6 
toCK, cunas agitare, " 

0046, folum, pavimentum, terri. x 

bee tbaefolo, eft uL 





















compofitum reor, ex 60) 
glich ex Graco, 00036 : ) & 990% qud. 
pavimentum jaxue, Eft ehim pa 
fior janue,folo proxima; uperliminss 

op 13. Zh 
02,9 (vox Fonero fumilirt; pro 
à i pofteriores ₪4 maluerunt: ) cue 
os: 00 (ex alia tamen hoc origi- 
ne:) curate,cuftodire. MTM 
0) tearben ; cuftos, quod AED, 
&c. Olim tvatei, cuftodire, deque. 
Notz ad Willeramum, p.11. Item he- 
diernnm toatte, cautus, fedulus, 01 
ad kem, to betpare, iubes n 


peces teda (unde 42 






















| ffve Saxonicá, - 
| a, 56/0 &c.) fo t irte: 
incitare, irritare. 

0 | fo 0 olini , tvea- 
I : 20006 pro טוא‎ 8 tosening, 
1 et er-weentng. 

"Oxwo vel io, imt : perdere; amit. 
+ od jar, perdere vel peffun- 
E 4 ל‎ "T cien : dA dan mul easamitte- 
re patrem : id eft, defiderate. Angli pa- 
E: : o leote, perdete, & amittere. 
n ide ami; if. Avo. 

2 xfa, colloquium, commercium, 
€onf: ilatio. Veteribus Angl. mallus, 
| ^ oquium., parliarentum , conven- 
tus. Sed ₪ hodiernum meale, hinc 
ie fortaffe ocedit, quod ad cá- 
ג‎ ftatis for. cibum dii fi- 
m ] 6 unde & Grzcum 
F. sor ccena. 













- àfex 9^, quod à Pollucé exponitur —-— 
senta (Galli vulgo, ame d'efpee: eft 
קוש‎ quoque verbum. Gra- 
b, א‎ Vel ,)שא‎ tit docti no- 
& ita apud. Polybium reperiri 

ant. Angli, a blape. | 

ER: (& dce) uxor : dapas, uua ines 5 

ice. muliéres: termi confabudatio- 
X4 nes, 


= 





E! Poe ex quo diminutivum à£e- 











p i. T 
Delingél: A plica a ed 
nes, colloquia, confilia : Ex 7, - 
bulor,colloquor. Unde verbale à. Sapicis 
«confabulator: 006000 & à 0 C 0 
bulatio;colloquiü : zvA&u« 06 
Homerum,converfatio & commi 
cum bello ; id eft, lex belli. &; 
vG-, apud. Hefych. Bg Xy pugna, 
nitur, Ex his puto patet origo A1 
$oart, eo bello.Q:uanquam enim di 
bium fit hoc Hefjchii poftremum, 
fortaffe Mecca fit: notum ta 
eft, uxores & mulieres precipua 
lis occafionem fuiffe. quod & E 
rus tum alibi toto fuo poémate,. tum 
his interalía verbis padcis docet, , 
dedos 1 ו‎ aoc]aga 
Rapi quoque uxores olim folitz, 
aliz fauftiores, quàm quz fic com 
rarentur, credite, Ut monoma«h 
fingulari certamina omittam;u: 
& mulierum cauffa, nullo. nonfa ec 
frequenritfima. Quid quod etiar 
8 exponuntur ab Hefychio ? .C 
סד‎ &op, Vel ut alii Zoe, neutrum, -enfem 
apud Homerur fxpe fi gnificare, mi nem " 
dubitat, & obvii loci; qui. probent 
rés. Caterüm, etiam ab dpne, 3 
bellum; ferrum, tyarte, non impro- 
bibis 


























, ש 


x 3 

























CU ye 0 
babilis otigo: fed. nos quod. maximé 
; probaremus, indicavimus, |... 
— OV, nullum, nihil ; oncbf. . 

&. Oors ferpens; ;ü fena, Anglice, no 
£ eno) rum inimicus, in genere ; tum 
fpeciatim, damion,. diabolus. Harum 
iutem duarum fignificationum. qua 
prin aria, & verbi propria, non facile 

terim, Utrumvis certé ad 25,» optimá 


opi pinor- Chriitianus monendus , . cui 
lapfi feductique primi parentis hifto- 
mota. At illa non nota gentilibus, 
cemus igitur ita tum nuncupatum 
diabolum, cum primüm diaboli natura 
ex t facrá hiftoriá illis innotuit. . Pofleà, 
ad quofus inimicos. per exaggeratio- 
nem traductom verbum, Aut fi- pri- 
müm ia dicti quivis. in genere inimici; 
quód. ferpentis confpectum | horrent 
ו‎ plerique, (unde & proverbium 
Latinum, 42776 pe jun odi(fe:) tum poft 
oun ab antiquis illis Anglis di- 
> aboli naturam, & erga genus huma- 
num malitiam ; ; probabile fuerit, ad il- 
- um 7 Ti 2WOP indigitandum tradu- 


E occurreret, quod naturam ip(ius 
meltüs 


B 
. * 
A 





d itione referatur. De diabolo; nullus 


| &um commune verbitm, quód nullum. 





3M 





De linguà Anelicá vutere, 
meliüs exprimeret : unde & 54268 He- 
brzis, cum inimicum in Benere quemli- 


"OxG-, totus, togole : ut fupráim 
Cambdenianis. 79 22c», interdum, (phi-.- 
lofophis przcipué, aut; ₪ ל‎ i) mure 
dus: unde conjicio Anglicum to7l0 
manaffe. A 





ridere, fed illud vérius. | P 
"Opy4l1G-, pomarium, 801 0300808. - 
Habuimus in Camdenianis. 8% 
9-8 ya 0- Homerica verba, utt 
etantó probabilius ad Anglos tranfi- 
iffe. Dubito tamen an illa vera origo. 
Dubitandi cauffa, quod Belge, otít- 
(aceto, & ooff-gaetb; ut & boot 
qaerb: & Germani, baum-gatt : pbf- 
catt : (luft-gatte : paradifus:) dicunt. = 


verbum compofitum: 0-60 3 
| 20 0% 





















% 5, 


for Saxopiel, 


1 ו‎ :) ut zi oeff, & 0), fint e- 
afdem, ex Graco ; imipz, originis : cu- 
js. apud Belgas, in f. emollicum, 
fit; 7» p.apud &nglos,q.d. ?zw- 


2h 6 כ‎ Mud, In ב‎ 


II 


UG terra aratro verfa, 
01 : plowebegrounb, | 
THAG-, j capitis. vertex, cranium, eal- 
va E. E | Gpemy, integrum caput, 6 
₪ difertus, gratus, jucundus, 
tu NA petfuadendum, (à zxi2» nem- 
id eft, perfuadeo:) pitbp. 
Hui varius, difcolor, maeulis 


: quoque nifallor, & morbi illius 
1lofi nomen, otl, quo modo & 
condi pofteriores, variolas, (Galli 
0005 : ) ex macularum varietate in- 
arunt. 
L poveri fplenium, vel panniculus 
il Ee: ut doctiffimus Seil ex Celfo 
Ens apud Gracos qui nunc 
extant, 


[ c xi 740, 1. €. 2/0%/, arare ; 0 


diffiné $5 1296100 : באו תסל‎ 8 fpecis, | 


. dns 
b-pato: (uc 6fe-varb,& tvür-aatb,. 





> ehat]eiaus , 801080 : Ad raul «e 7 





















De - angi ut 
extant, vix co fenfu repepitson 3 
patcb. ^. 4 "xí Jn - 

, גת‎ vel 0 ;niger,. 6 15; 
Dlach. Idem at^ G-, fubniger quoq qué 
fubfufcus,lividus, exponitur. Unc 1 
Gallicum , feu Anglicum blue ; 
Angli interdum conjungunt, ut. ci 
de fuggillato dicunt, 01808 anb 8 

vel zii, igi 1g-‏ דד 
illatus, lividus, 4o244*. Angl. b‏ 

|i ; 00009. 0 

latus ; plate. Item; b;‏ ד 


ícapule; füonlber-blap. . 
Iladjo, vel 44 -, humor ₪ fupe 
fluus : nimia humiditas : ל‎ Jw& 
mhaduejs, << udus; 8 plato 
platbte. ais B 

3a i‏ - סט puer, a‏ כ 
pes,ü fobf. | ru‏ 006 119% 
zd loy (quod nefcio qu uam n‏ ב 
bené Ariftoteles alicubi ducit. ex: )‏ 
folum, campus, planicies, 8 8010.‏ 
Ha, proprié, muléra, feu vas.‏ 
quod lac emulgebant. Interdum €‏ 
lusyut catino;poculoj&c. Angl.a pi tle;‏ 
amiílk-paile. |... ^ : at11)8‏ 
Teese e, ( quod etiam adsbrO)‏ 
, 2 


aM. . 0 א-ש‎ ENS 
0 ok; TURN EE 

rgo n insi; devirSino;) a 

be. Germanice, baut. tztoegtomnte : 

Ge ו‎ anicé, byautigam ; q. d. mupSeyos 





















app. 4 7% ו‎ ultra 
aii habet in fuo genere : 
xin 1s, prz ftans, infignis. p:etty, i in- 
fig lis ; fed. de parvo propri&;aut in par» 
vis rebus ; in magnis, p:0uD, faperbus : 
JTtem fpauce , elegans, infignis :: Item 
ud acer, ,vegetus: mialapert. iq 
br Is, protàx;confidens, protervus ; zz» 
pom vel dee: ( Tialavertneffe, 
procacitas, protervia :) quod etiam 
ud Grecos infequiórem partém haud 
um reperire eft. Frequen- 
ks imt inter 6212605 ufus vocabulum 
iftud fuit; & late notionis ; ut ex libris 
"conftat, . qui fuperfunt:s: apud Atticos 
| prxci ué : ut.non mirum fit tam nuü-. 
gun fobole. ipia shnglos. pullu- 
4 "sy: | 
ah Bold; furidus, imum: Angli 
-totidem4eré literis: (neque. enim litere 
| af nes, & p. Item s; & t5. in hociat- 
y umento.pro diverfis liabendz:) a bot- 
| fon. Scribitur vulgó, tottome fed e. 
16החה. וה‎ 006 efto iio 
34 DG, 
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' exponit, 0 itafci, indignati, t 
















De lingua Anglich vetere, = 
,-אדז‎ labrum bslneatoriutn > za. 
quodvis majus, fed ligneum, proprie. 
a 00018. Idem av«AG- vel avtAle; וס‎ 
26 5 pala annuli, Anglis, (ita fepe 
rio: ) nefcio unde, nifi hinc, 8 60+, — 
,ודד‎ lutum, ceenum ; pubple.. 1 
TIod eil iv, Hefych. exponit, pes 
xsSal nv Qr", 42s = :וטע‎ 
id eft, ex impatientia & ir ipnat ion 
הידי‎ moleft ferre; Angli de tumul- 
tuante dicunt, fo keep apuDDer. Affe 
יח‎ VOX ו‎ , quain Hefy 


grant. i 
— Tleddiv; vel. mdr. impedire, 
£o bínbe: a4, pedica, vi 
bonb. | 
tdfo forno, crenyoinpono 
effingo ; to plott; : up EE 
0 ludo ;+0 plap. 


zn 


| | ד‎ 5 Ariftophariis sei 






ftes : ץול סל‎ 2 qo züy 50% c 
HA id eft, 2 muddy, proprié;-d ו‎ d 
expedite facere, pace Pi mA e 
Sufpicétür aliquis fortaffe ex 
applicare, Sed longe alia fyntàxis, Di- 
cunt enim Latini , applicare. animümti 
ad aliquid : Angli, ו‎ ! 
2 
1 


ו 















Ets five Saxopicd. 
: oe: aliter, to plp bis 00080 : ut 
Graci, md Ssoelay ; to plp ia meat : 
emadmodumilli, על‎ ? udZar, &c, 
E Gracis,fpeciatim quoque, ferire, 
caedere,malé mulcaare ; certé & Angli, 
£o pap, fimiliter. Quod fi proprium 
eft, non dubium quin bincfit. Si me- 
taphoricum, alia ratio, Caterüm in 
verbis Scholiaftz, pro cuiu, rectum 
fortaffe, eujiro: : quod vim verbi An- 
ici, fortaffe & Graci, meliüs expri- 
nat. 
= דד‎ Vibro, quatio,agito : ל‎ 
vibratus: 7273 jaculum, telum, tra- 
Ma : 0 utrinque vibratur. 
201]. = Sed & zi», ab Hefychio ex- 
 poniturj0G-,lapis. Dicunt autem An- 
gis pelt toítbftones ; lapidibus den- 
impetere. 1a 
Tiv שטוו‎ moytia,miaso, ve eiie: comes 
, o : figo, defigo, depango : ות‎ 
, defixus. a peaa : paxillus. An & 
T [ pitch. defigere? nifi potiüs ex zizyv, 
ACiO, projicio. 
Karo, zio, ( Atticà & &Eolice, pro 
it ) «oq coquo, cono po. mela + ipe 
y j concoquere iram, Caterüm atz4v 
Ew QUE. 6 Amis, ( ut ex pluribus 
D Hometi 


. 


\ 





3:9 2 


E 


06 2-4 
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| באכ‎ Velo, pro ,)לטק א‎ vel m 























, וגו‎ iram vel dolorem pl 
né vinctihnt & prófllgait ; fed & il 
qui גוזמ‎ fe cohibenites, hactenus coh 
bent, utforas non erumpat : qui 1 
&vomunt, fed ipfi fecim, quicquid i 
aut doloriseft, iritus taciti 8 
vorant.: Unde eft quod Euftachit 


occultare, vel. comprimere. pofitt 
cenfet. Angli hoc dicunt ; fo 6 
,ד‎ premo; Crucio, ango s aj 
efiya, premere, oréráte invidi s- 
prié de oneribus, att lu&tatoribt 
Gitur; ut Stephanus docet : 5 
,דד‎ verbum Homericum; pto 
inendico: ut Qs zr SapziXt9- 3 6% 
Lol ggobilne t 1.6. nam andax- eo 
pudens es mendicus ? Unde Ulyffe ct 
íxlic; cognominatus, Ex quo in Meri? 
dionalibus his: Angliz טנק‎ 
té cóntigit;-non femel mirarus fum. 
cum identidem (3 88 -pultaretur, Té 
fpondiffe famulos 7 aliófve in igem 
próttorem veVprofbores effe (prod 


z 
4 


zd 


TUM 






















. - frve saxenicá. 


O procuratore ufürpatum audive- 
irn; nunquam pro mendico : quod hic 
muiliare eft; Fruftra laboravi ut cauf- 
m. hujus. appellationis intelliserem, 

nec ad Graecas origines me contuli; 
acuit fateor conjectura,& parum ab- 
1 ; quin folemne illud pna, dpa; 
re nimio gaudio mihimet acclamarée; 
le tamen 4/1 mes nimium confi- 
lam facit divería Somneri mei fagacif- 
imi conjeura; Habebant, inquiebat 
le; olim Ptochotrophia ( quz vulgó 
Hojpitalia, q. d; £«vo4oy;cia ) 1n Anglia: 
05 Procuratores, per quos tum redi« 
S, tum eleemofynas folebant collige- 
Hinc factum, ut & mendici quicuns 
0020701075 vulgi fermone nune 
tupati fint; Haud improbabiliter fane; 
ו‎ procuratores ifti oftiatim mendico- 
run i-more domos obibant. Cogitet. 
LeQor. , 

TrejfevG-, hofpes publicus, amicis ;. 
"qui alicujus iei borii feu mali au 
thor eft alicui t 9956/17, 3 
rarius, qui eft veluti conciliator; in- 








à 
"t 
L 


m; feu ftipulandum ; & gyoyte : f 
Min Y tameri 





X pultarent. Ad hoc enim, proorem; 


erpres.& internuntius ad paciícen- - 
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De lingua AnglicAwetere, = 
tamen antiquum eft, .& non recentio- 
tis etatis verbum, quod aliis à veteri 
bus libris. & memoriis inftrnctioribu: 
indagandum relinquo. Ab eodem cet 
té, quo poter, cum procuráton 
accipitur, fonte fluxiffe non puto, .. — 
> yrvez, lignorum ftrues, five accen 
fa; five non accenfa, fed ad ufum rog 
.סוקסוק‎ Vetetes Angli peet vident 
vocaffe ftruem lignorum & lapidum 
mari oppofitam : - Unde 00000 peer, 
gliáque. Struem lignorum vocant Ix 
diéque a píle of טספ‎ : 8 ligna flue 
te, feu componere in acervos, 60 6 
up ; 3 ex 170 zvez , mutato ו‎ 1 
in fexcentis aliis : an ex asa 6o, feu ame 
denfo, ( quod quidem de lana coad 
proprié dicitur ; ad alia tamen inter 
dum transfertur : ) condenfo 5 judice 
Ledor. Pireum, nobilem illum &fa 
migerati(fimum portum - Achenarüim 
confultó hic prztereo, quód aliena 
huic loco commemorationefn ejuscre 
derem. Longé enim aliamappellate 
onis ejus rationem reddunt vete 
Grammatici. Poffit tamen aliquis 





fpicati ex tam. השאה‎ 9 a 
quoque qualefcunque ab Anglis veté« 
ג‎ (1DI 


e = 


TU eive Satonied; 



















ed nos nón raft fumus atidaces. 

= XTez7)», Cujus pratét. d; קש‎ : 
n: dium pays, 866 .( inter lia, trafo, 
ndniniffro , pararii fen proxenetz mu- 


nere fungor : tratifigo.pro aliquo : ut 


glis, 8 010806, proxeneta, pararius, Eft 
66 06) pfo שקה [06 ,שאה‎ <₪ )ex 
Quo pratérita, 704% vendidi : zeaga- 
662, vendidi[fe, &c. quomodo 8 An» 
"icut 820800 etiam pro inftitore feu 
p itur. | 


"Fed, agere : unde Anoli, ni fat. 
lors to 2806, pto nugari; fabülfati, gare 
rire. In pne ib enim lingais ifta coris 
fundüntür : f4Qta cum verbis & fer 
inone. 'Ut Lat. rer;ex Greco fios, &ó 
Sed 66 1», vperor, 40 ; & Una, dica, 
alicer quàm folo differunt fpiritu, — 
— .הד‎ Angl, pae, 
4000 facinus ; 810100 pranhe, thalum 
Tacinus, Hinc quoque 0 pittyfe, ut ego 
€ othtis; ut villáó dici» 


2016 04 plurimürm, fia aar aliórart 





604 natrent; qui fe atc alios Iaudant, 
030008 alioquin ex 294,4» , admo» 
pu ג צ‎ fete; 


tibus appellationem traducath fuiffe. 


0709 ך‎ nov : 01 oixitrau,&c, An-. 
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6 0 
tn tili laus 1 40086 confiflat,  — 


2 












| וו‎ An Angl 6 
0 esci cue 
monere quàm fint affinia, docet vulg 
tum illud diftichum, , monet ut ja ; 
cias , quod jam facis, &c. / vel ₪ 0 
adulari,parafitare : fed illud tamene 
magis probo, quod prius. = d 
riéira, fames ; avo, efurio, cari 
defidero,indigeo ; fo prie. Apud 
ftotel. dicitur quidam, muvéty ד‎ 
ezrvéi.. Anglice, to וש טע‎ 6 
Dome. 
0 קוק‎ iti pr 
, je&áque periculum adeo; p 
qued ox G- audax,temerarius; aw, 
fpfor audax facinus, Hinc paxabolani, 
hiftoria Ecclefiaftica, alibi ae, de qu 
bus tum Scaliger alicubi, fi b 
mini ; tum b. m. parens fusà, .— 
contradé, bolb, audax ; 79: 
ter. Veniebatin mentem & 7 8 
nec dubitarem fi veram illam fc 1 
ram conftaret, ac non peerief (fe p poti 
fcribendum effet. 1 4 
Xbdiypr, lavare, eluere ; ;fo pla m 
TI, 00 moni, t gui ( 
faturari. (Hinc 276% jejunus s 5% 4 
sia, inedia : de quibus fuprà,fe 
fo feco & fooper, Nec oblitus 


* 


14 
^* 


















ien 
— 
+2 ו‎ 
0 
Ar 
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TE 


: 7 
+ 
2 "IT. 
* n 
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RENNES UH o7 - 4. 
0 7 .ּ . 
"Uu c 


₪ שו ו ב שו א‎ ^ 
ffve Saxonica, | 
tamen quid in Zo445; dicum fit. Sed 
varia (cüm fe offerunt)proponendo,id 
1go, ut alii ampliüscogitent, & quod 
folidiffimum judicabunt, amplectan- 
ur. Caeterüm, ex hoc zo, eft nomen 
gU, BIeX ; UU & של שה‎ apud Ho- 
merum: = 8 hinc fortaffe, inferto ( de 
quo jam faprà nonfemel) /. a flock. | 
"114040, pedere : fo f.- 5 
— 116000040 (ut & fimplex &uoN Ev 
lecipere ; fraudulenter & dolosé age- 
e5 fo parlo»rie.. Quod fi de laniis, ut 
flerunt quidam, id proprié dicatur, 
unc aliaratio. Sed fortaffe mera tan- 
lim conjedura fuerit ifta illorum af- 


"Fio 1 . 
4 


M Hésunie, 6, Hefy- 
10 : qui prompto aut pracipiti eft 
lio : qui prormípté aut pracipitan- 
er aliquid agit, aut aggreditur. Hinc 
ortafle to pole, & a p2olent, potiüs 
quàm ex éumaée. = 
> Files», (quafi 166 ut docet Ety- 
nologicum:) ala;penna,pluma ; a )68- 
Jer: ltem, 772», volucris, apud Ho- 
nerum; à bito, Eliditur 7 7, ut in z:;- 
às perna, Ko. ₪ 























+ ו‎ o 
%פ".+‎ 
"-— —Vy 
E vs a 
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Tuus. 


y^ , x 3 9 
1 " 
JA 


j 26 D linge -. + T 


00 
cum , cum וט‎ explicati one, 


^ fusi e ME T 


. סא‎ verba : : 
















% ih e tW 
P 
ו . — 7 אכ‎ - 
cerare; t0 000 
Paf-, pannus tin&ins : ledix : v li 
firagula : :Homero.agngge. 
-- ו‎ plurali (quod 
18 ufitatum : ( pose; virgulta 1 
ge rias ee ant 1 
ibus lera confici foltta, | 
DAI Euftathius; quia apu. Tio ione 
rum ( preter quem yix alius h: 
plerumque notione verbum 0 i 
ut vel funem ,. vel materiam fünisdi 
notet. Adícribam unum de t 
tanto magis, quod faris inculca ₪ 
potefl, appareat, quàm 0 
tum debeat Anglica ipe 0 
merus veteribus Anglis ái 
vocabula apud Gracos ip 
tajfua faciendo Miren 


NES 


+4 
,1 
0 


D em de cervo ingentis. n 

dinis à fe transfixo & occifo parra 
tem, inter alia ל‎ con Xn 
quo cervum ligatum geffare po 


£^ 2 E. 1 


יי 





| feve Saxonicá. 


A, odi a 
d 
" 2 ה‎ 
: 





















| 201 $n enacdjulu) p הז‎ Tx 
|o AU[es 7E 
- . XIéieua dV Vow T. שו‎ éVspeQis diim 
— 004 1 
> וו \ס6טטש ,)דד‎ modes diavolo 
(00 .6לש\א?,‎ 
d eft, Ceterum ego wvulfi virguldgue 
vimináque, Funéque ad ulne longitus 
sy bene torto undique complicato col- 


fuper hoc verbo citat ( 07% inquit, 
wid ipaa ld d n9) &mvs dU Ad 1 06 x) o7 
ua. ( d Gor )שוש‎ ) UE 40707 cpkptox Way 
גצ‎ m 1d eft, 07%, plante, vel früti- 
605 inftarlori tam flexibiles & fequa- 


flathius, (cujus verba Stephanus etiam 


prié funem majorem feu nauticum 
pnificat : ( ex illis torqueri feu neri 

t, Hactenus ille: Angli fine ulla 
mutatione hodiéque 00008, funes, vo- 
lant, De voce ce/99-, ex qua Angli- 
um verbum quibufdam placuit arcef- 
fere, vide fuo loco, in 000- 
— Pene, curvus;inflexus,retortus + = 
fic, idem. Anglis, 81929, íncuryum, in- 
flexum. Dubito tamen, propter Belgi- 
€um 8090-0006 ; vel oogt-recot ; cón- 


231 


ligavi pedes ingentis monflri ולג‎ Eus. 


ces (feu vitiles) ut etiam 70094 ( quod 


Y4. trarius | 


wm‏ יידי 


a 


COexm t men Ea‏ לאשי ₪ שר 
LI 477%‏ \ 


bu | di 2 A3 ABS e 5 
סב‎ — Delingsá Anglica vtt 


0, fo ribe, ab hác, an fecus, origine 



























»/ 
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EN 6 
trarius re&to,prepofterus;finifter. A t 
sli fcriberent oter-rígbt. Sed non vi- 


4% ^ 


- 


dentureadem 6660-0000 

"Pa J4«1G-, prxceps,impetuofüus [i 
Ju , abrupté , przcipitanter ;- ₪ 
ratblp.. D. 

*pulàp; (& 6 plur.à pvo,traho:)ha- 
bena,lorum frenifrenü. Angle avus, 
feu gubernaculum navis,quód navi ha 
benz ufum prabet,a rubber, Jam.pro 
2006, 450165 dixere 0006, ( quodin 
aliis quoque illis folemne ; fed de hoc 
pecüliariter à Grammaticis notatum:) 


unde Anglicum, a 021016, frenum, D 7 


verbis rbzba ( quod Germanicum, feu 
Gallicum fuiffe notum eft) & hodier- 









- 
.- 


41145 quzremus. מ‎ 

tractus, intervallum loci, di-‏ , שסק* 
ftantia: $j/ja,vicus ; feu liberum d‏ 
inter edificia fpatium ad ultro citroq;‏ 
commeantium ufum, quod vulgó rra‏ 
tai dicimus: pupolou£e, per vicos par-‏ 
tiorautfeco. Anglicé, roome, fpatium‏ 
loci liberum: loca in 20106115 4‏ 

*Péa£, /Eolicé, &eVa£,rivus ; a bat 0% 


Videfuprà infg/e. | - mm 
'PáxO- , = 501006 0 lacerave- 


" "M 


Iv. 9.4 9t "me 4% 


0 
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Vile fiet; Saxoniéá,. 
ftis,&c. fimili ratione, ex fiov bie az, 
; Fly, ues. כ‎ rumpi, rumpere, 
ruptura, fiflura, &c. fecerunt Angli, 
to bacak, 4 bjach, &c, 
Pp", rhamnus, fpinofus 0 
Spina alba , quibufdam : rubus, fecun- 
lum alios. Anglis, prepofito ut in fü- 
D toribus, 2.8 081910. Ita & foyer 
2 Belen, pro pdd'ov, bódov, pita, & 
lia bplürim:; que à Grammaticis no- 
ita. Inde & ix), pondus, vis, a bulk : 
6 70 2/0000 , eX 620%. albus. i 
ל‎ dictum, fententia,oraculum s 


certá. verborum formulá comprehen- 
o Ft s : pr *finitus, conflitutus,certus: uuàd 
; PA pactá, conftitutá mercede : 
33 jiliis, certis conditionibus + 5/15? = 
₪ ו‎ leges : apud Philo. Judeum, 

ut ibi interpres. Philonis verba : Eia 38 
2 TED fur vines טס‎ 00 von]ày 
ke ea Y zero y ל‎ Interpres 
Sunt. enim quidam, qui dum putant: 
iptas leges +]? fignras imelligibili- 
», &c. 'Hinci igitur Angl. 0 6, 
bere = Porro, etfi aliud per fe fcri- 
א‎ Te, aliud dicere ; -qnàm vulgó.tamen 
ift am^ diverfis: idiomatibus  confun- 
Le] ^^ dantur, 


ו 
. 





,6 quo cettis wetbis convenit s- 


7 
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dum. M | 





. fumen,fluentum : to turi, currere; f 


0 -ת'‎ = — ssp 


^ (De linguà Anglich « vetere, ad 


dantur, fidem faciunt, A&fs, (dico s 
Gracum ; ex quo Latinum lego 5 à o 
fenfu : lefen, Germ.legere ; ; trem, Ar 
glicum, aufcultare: reDet, Delgt um, 
loqui : rea, Anglicum, legere +8 
genus alia. 

0% membrum, quavis pars co 
poris, Sed peculiariter, & א‎ 2 
T» Gejowasy, facies, vultus, Et hinc er 
dibile eft Anglicum watt: d 
faepe vacat initio : ut nunc tubo» 
olim gute; nunc 'wbole, qu 
bole, &c.) pro ira, manaffe : ut ác Hi le- 
breis אף‎ & plurali, אפום‎ , tum vultum 
(eism )tum iram fignificant. R Ratio- 
nem docent Hebrzi Lexicograg bi, lec 
cuiquam | valde difficilis ad. divinan-- 
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A^ 


"Past, (pro 400960 ( illiden 
dere ; to t9gath : unde tbíp ₪ 
lifio navis naufragium. Ut 1 
e«y, feu 40700 pro convitiis it 
se, totae : : de quo fuo loco. : 

"Pier, fév, currere : de aqua. u i 
proprie. "Unde & 0 pol, jag t dux - * 


olim, flumen : unde foutbtep, &c. 7 
"urbs pellis, cutis, corium, 4 


, 


TG a WEM 


והש 
D‏ 
LP‏ 


"T 
5 ו‎ 
























20 fiere Saxonica, 
tine, cortex. Eft enim cortex, arbo- 
ribus ; quod corium, animalibus, ' 

- "Pézm, vergo, inclino. De matutis 
frugibus & fegetibus proprie, quorum 
maturitatis indicium eft cum vergunt 
& propendent. Hinc Anglicum, típe, 
maturus, Vide fuprà in Zpuzs]is. 

= "Péufen, & js«0G- : de his faprá. 

Y "Péyis, baton, bnc mie de his etiam 
Íuprà. = 


pe. 
ו‎ cs. 4 | 
^ Te/29-, funiculus, é loro aut can» 
e" nàbe aliáve materiá tortus, feu ple- 
y 1 a 13 Stephanus. Hefych. 0 Wee eam 
ulyG- 1àG-, ii .לוש‎ non fine cauf- 
fa fuípicatus fit vir ille doctus, quem 
Cambdenum plerique füfpicantur, in 
collectione verborum, quam huic no- 
fira premiGimus, Anglicum, tope, ex 
"n XL gl "e . . 
Graco fluxiffe.. Nam literarum 27. in- 
io labilium, aut afcititiarum exempla 
prius habuimus : quale 24605, eeiu- 
£9- :aláque, 7. & e. funt cognatz li- 
terz,, nec ufu tantüm, fed proprio quo- 
. dam jure & lege nature fuz permuta- 
biles, Nobis tamen ex 227% origo pro- 
babilior vifa eft, ubi nulla omnino li- 
3 terarum 


iL 


BO 


La 
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clamare. spei d‏ 0 ל 


- tüttle :) rugare, corrugare, rp 


DIET $7 dues ) 
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terarum mutatio intervenit, & figr 
catio optimé conveniat, cüm in : omni- 
bus linguis fit receptiffimum, ut opera 
qualiacunque א6‎ 104 materiá nomi- 
nentur. Simillimum hoc,quod in men- 
tem nunc venit. OizG-, Grxcis f liz: 
evlàr igarlo dee, ait Euftathius, (c | 
verba etiam apud eer 
dur, &c. plane ut antea in 

Hinc oii, vel ci 01001 6 8 (ge 
funis:) & ciz«, funes nautici, ₪ ici 
.שן‎ judicet le&or , & quod maluerit 
amplecatur. X. 

000109, &esyyuAoy Cordeiv, rOtun 12, 

feu teres Zona. fumitur etiam pro fa- 
íciis quibufdam tum capitalibus, tum 
pectoralibus, Hinc ducerem ra p ro 
colli qualicunque ornamento , quod 
ipfum-cingat. Certé fafciis collu ncin-. 
gere, non nautis tantüm, fed populis 
multis hodiéque folemne. Sed de : 
quitate verbi dubito ; quod fi recens 
eft, illis affentior, ex Belgico tapffeler 
(à quo non multum abit Anglicum 





















bus. " 
fms, afper, acutus + cenis 


NEU T 
(0000 five Saxonicá. 
ey, immaniter, vel immani fono refo- 
nare: eenróooyorqui afperá voce. Apud 
סד . קז‎ 571/85 exponitur zo 
xj 4761914 006 ut Stephanus re&té 
60110100 prO Zr27:774,4por ; quod apud 
He ych. dàyaléla futvov :) acutum & con- 
tentum : feu nimiá contentione pec- 
cans, Anglis, 8 ffraíneb boíce, & to 
ftraíne פופ‎ boite; voxcontenta; & 
vocem. contendere. Ex nimia autem 
























lec 73 6, afperitas illa vocis autes of- 
fendens, five auribus odiofa ; ut apud 
Etymologicum. A voce, ad alia apud 
Anglos, verbum tranfit, ad indican- 
lum feu animi vitium , feu corporis 
contentionem. At 7; ftraine,quod per- 
601316 fignificat, ab ali dubio procul 
origine. ex Gallico fcil. ef/raizdre, vel 
-effraigner :. qug ex Latino, ftringere : 
quibus quamvis infit aliqua contentio- 


is, feu nixus fignificatio ; inalio tamen 
la contentio genere, & abillá longé 
diverfa, quz voci proprié competit, 

e Eléoo, adftringo; ( de cibis ut pluri- 
-müm Graci :) Item fpiffo, ו‎ 
Angl. to ₪006, adítringere ad fuffoca- 


| pare. xlvgsaie, 


contentione, accidit c $a» xj eeiCar-- 


- tionem. Item )0 060, denfarc, confti-- 
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.farcafmus,convitium : de quo p 


. citur, qui graditur,& viam 
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210068 , durus, afper ; 406. 
קוסע[‎ o , duriter , afperé 
&o,&c. lem 00600, i 
convitiis inceffo: àyddwar א‎ 
sva (Cui c contumelia, ders. Anglis. 
to 80101, (übfannarejderidere: a adeb 


exoXG-. Vifdem 60 6, riXart, v . 9 
contendere. Idem «psaifo, 01006110 
difcutio, disjicio : deturbo, depello: 
toe uis, cium quis injuriofé loec 
deturbatur : fo ttjufüle, loco move 
mifcere; deturbare : : (battina, ved le 

2106, calco : terram fcil, vel viam — 
eundo, & ambulando : 6067 div b 


cat, feu terit : ca75 & cris , 03100006 \ 
tritus : 2700 חס‎ $ 
50008 bene calcatus, 1005. Slide; | 
via, callis,veftigium, fignum pedis, fo - 
ftep,incedere : x ftep, veftigium pedis; | 
Ífytionymum, to tt£ap, ex Latino, tere- 
te, buy 0 2 
9, €0, incedo ; propria, ut 


| dei vd unt, ordine quafi militari 


cedo ; to f£alke. E 
2 cd dto (quod etiari vade, 
kel o ) cnsdidpyupo, ו‎ 


- 3 


3 fe m ו‎ / 
9 (fparfis, difperfis, difpa- 
iis ) ut plurimum ufurpatur : to ícat- 
£er. Sed & fo fbeb, effundere, יש‎ 
— א‎ ft. fo fco)ne. 
1 "0013, 1068. ]0- - - 
= 20408 de eo proprie dicitur, qui 
iuacunque de cauffá, feu letá, five tri- 
i, ftare nefciens pre nitniá impatien- 
terram pulíat & ferit pedibus. De 
equis ut plurimüm ufürpatur: fed & 
de hominibus cum morte colluctanti- 
bus, & jamjam expiraturis, Anglis, to 
'fape. marceícere occidere : de floribus, 
ut plurimüm : fed. & ad alia quoque 
atis familiari tranflatione. De equis 
gutem founbereb cüm dicunt, vitium 
pedum intelligunt, quo qui laborant 
equi, prz ungularum teneritudine,five 
mollitie, fi per afpera & dura incedunt, 
frequente: impingunt. 
s (^ לש‎ turgeo ; item vegetus fum, 
-.& corpore bené habito, ut qui in flore 
funt tatis : eje fu Cue  Souxias, loren- 
te & geflienteztare, Anglice, to be 
= ftiftk, ( quod etiam bgtfch: ) quod etfi 
- Gallicum quoque fit non tamen ofnit- 
tendum putavi, partim quód non con» 
pw anb illis acceptum fit ; partim, 












quod 


CHE 






























6 Dilngud A 
'quod cum éea4 6 כ‎ a 6 
rum alterius confirmet originem. = 


5 Shox O-, truricus, 640064. Ah; 
(tale, caulis fcapus,thyrfus. Cau 
caudex,fi naturam fpectes, eaden 
& una à Theophrafto definitione 





. ad N 
ל‎ 


prehenduntur j סד‎ 4odp yis pun 2 
' y : (de caule loquitur:) à 2337 6 
3^8) sex G*. Ded ex raa ice 
. fevram emünetinmuno continuo C2 
lavi corpore : ( ita ego illud סט‎ 5 
pretor. Sed infpicient ד‎ 
. quibus licet;& vacat ; nos enim ex St 
phano ifta tranfcribimus:) 4004 4 
boribus vocatur dé GF. 000008 
"Siu, ftamen. Sed & de pla 
cituf, x àm ovl8 7312, ait Hefy 
fed. quo fenfu, diviriare óportet, t 
nulla quod íciam ullibi que docea 
exempla. Succurrat aes ingua 
qux ftemme, caulem hodiéque vulgo 


. nuncupat, ts sso 
הב‎ ₪007, texere, Angl. fo fpitt; nere 


quz quamvis diverfa, funt tamen וג‎ 
nia, & muliebris utrumque munerisi 
. .artificii.. Confundi interdum vel illut 
doceat, quód aranea Latinis texere d 
citur : unde & aranez tela ; Anglis, ! 


2 
ns 


^ - 


Y * 


PCT M^ d rito . 
ו‎ rd e. t ets 
' n 





















unde & 8 fpfuntr, aranea. Prz-‏ ; זו כ 
terea; cüm alia fimilia artificiorum vo-‏ 
cabula, to tneate, to inít, cloatp, &c.‏ 
fint Gtaca, probabile hoc quoque ejuf-‏ 
dem effe profapie. Sed & astydvAG-‏ 
illum quidam nominant ; Grecis : &‏ 
Anglis, fpinpel, füfus. — =‏ 

d "Zmu54o, & axalaado, inter alia zzop- 
"ic, diffipare : unde to fpatter, du- 
&um videri poffit: féd ego potiüs ex 
,ווה שחש‎ quod v5?» Jizx densa, liquis 
dum excrementuin, exponitur: & 4; 
206 2/6/0666 à medicis ufürpari nota- 


tur, ortum crediderim. 


= ושלפ‎ rudes, rudicula : fpatha, fpa: 
thula: inftrumentü pharmacopolz,&c.; 
Hinc fotté, fpóone, cochleare; noni- 
deri plané; fed valdé affine inftrumen- 
— E2921, dodrans,fpithama : 8 fpatt, 
Non dubito. multis, ut propiorem ; 
arrifüram Gallicam originem, ut far, 
dit ab epa» | & efpan; d ejbandre, ex- 
dere. Sed aut ego valdé fallor, aut 


glófve, vox fpatt ( hodiernis: Belgis; 
panie.: Germanis; ut apud Kylianum 
א‎ reperio; 


1 
. 

, 
7 


"T 


5 ל‎ 
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eU zoíyd'uAG-) pars fufi, quam verti- 


onpé antiquior apad Germanos An- = 
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> bant;unde rem it futurü ax "— 

















Y 5 ri 4 diss ו‎ NS , * s 
4 a p peto E ? 4% od 5 
/ .. . 


2 


Jam % 5 in medio abforpti, vel in 


re, &c.. Sed & inferuntin quibufd 
nt generare, gener, tener, &c. exer 
drer, gendre, tendre &C. 000000 
x/liétv, eizua, pungere figere fignare, 
notare ; fo (tick. Eupolis apud Pol 
cem, "9 go ex Bexbvaus puoi z | 
66% tbee inito tpoce neepleS, — — — 
21), nota, quá aliquis eft com- 
punctus, vel inuftus, 86. Et efi (ita, 
notas inuro,compungo. Angl. ff ing 
ftimulus, fpiculum : to ftíng, pungere. 
Deapibus,ut .ממתותט!ק‎ 78 
76/4 61000. propero ; 7 
) 01 הוזו‎ ₪0 patte) 8 (peeD :'601611005, 
ftinatio.' | Hae s Td 
ze, ( pro quo olim e» 
quorodo autem pro ezéd» prinii 


i 




















PERTES 
cd 1 


0 ג 9% 


fium fi ו‎ docet ua 

£i um ín 4pfsyG- & dyc19-: 

tti ico. Hinc ו דה‎ ni ו‎ to 
0 erari,éventu bono ut : 

js 10€ Mee li Gézci, nifiil feré quod 

cujus effet momenti aggrederentur, 

ín Deos, lat feeficiter eveniret, ali- 


i ratione, litare; Latinis ; & anfbica- 
E apud alios haud. pauca. Sed 

dm y pent; expendere, impendere, ex 
scrificiorum emm E ptoceffir. 
m enim tempus tutim,(& raró 
₪ às: quod Scie ex mi Iná fcfipturá; 
ri uno loco, difcimns:) càm rem di- 
eis facerent, "Hinc iltud Comici; 
M. qnid prodegeris, prefeffo Ege 
eat, nifi pepercera. Xem; Opos in 
fumas fumptus, apieuti 

fi Hiric etiam ex 1gd7, quod 
lari, . convivio éxcipere, Latinum 
7 ef , & fefi m dies, pro die: facro ; & 
"s. , Anglicum, ( vel Gallicum po- 
feaff Hes pro convivio, 
24100 feffurn, gro, die facro. Simili 
sioe, quia nulla 6 ris veteres 
5 feederá, aut pacta, (ine alicujus 
שו‎ dut us ו‎ 
16 


T. 


uc ל‎ facrificio placaffent. Ex fi-' 
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> ₪05, ut Marci XI. 6, 8 ffubb : flipes, 
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De lingua. Anglicá vetere, 
hinc fa&dum ut ipfum aw | qué. 
roprié Jibare fignificat, pro pacifci Sc 
cedus percutere non miniis raró ufur- 
paretur. Unde & Latinum (Poudeo. Sed 
& delibare Latinum,pro minuere(. 
ab Anglici verbi fignificatione mom 
procul abit :) ex facrificiorum confue- 
tudine. Ex quibus & infinita alia, ut. 
Eximius, egregius, &c. paulo attentio- 
ribus obvia, Hac 60 pluribus, ob vici- | 
niam Latini pendo, expendo, impende: - 
(unde & e ke 6/0076: ex quibus - 
íi quis malit Anglicum verbum repe-- 
tere, ego non vehementiüs obluctabor. 
Mihi aliter videbatur: & quod olim 
de fe magnus Hippocrates ; Oja At 
fares Sai lov Ezra, Térota dil éoter x) TS To ; 
2860006 עה‎ erded oua : ita nos; quic — 
bus rationibus inducti fumus ut alit: 
crederemus, eas lectori candidé imper- 
tiendas cenfuimus. puo 






21,066 ( quod etiam ₪066 ) torus, 


culcitra,&c. etiam ramus ex arbore ex- 


truncus, &c. olirh ffpbbe. Ex Latino: 
füipes malint aliqui fortaffe. Sed cur 
non tam hoc ex Graco ( ex quo ₪ 
Latinum verbum :) quàm proximum 

e 4 


MEUUTMETON AD UTER 
(0 fue Saxosicá, | 
ffump: autquod paulo fuprà, ffálke ; 
& ffemme ? 2C 
. EA. cAx6-, א‎ Hefychio, 
1,e.truncus ; a ftamp. " 
= ,06ב‎ (vel ןש‎ : de utroque con- 
fulendus author Etymologici, in cu4- 
-JuE: nam in Stephano non reperio :( 
















| ifcrimine, pofterius hoc inufu, 
Ceffuve.f ufa, eft fa, 60 2006 ) prio- 
is illius fignificationis veftigium ul- 
fum reperiam. Quod autem ffetves 


4 
ES 


pro thermis, ex 96/0, foveo, calefa- 
-.€io, tanquam verbo Greco repetunt ; 
cum nullibi nifi apud Hefychium re- 
> periatur, probabilius eft. ex Anglico 
. rnatum,quàm Anglicum ex illo ; nec ab 
 Hefychio ut genuinum Grzcum affer- 
066 ut verbum peregrinum explicari. 

TuS Z3 Eft 


3t 


34? De lingvá Anglica utere, 6 
-- 5 Eftautem fo ₪000, Anglis. carnemins. 


M 





























tér duas patinas lento igme elixare.- 
Tanto magis id dicamus, fi Hefycbium 
ipfum adeamus, cujus hac verba : 2 
060 1, 79 vel fiov xil 186 t pat, X) 
m 27016 4-5 lafdil os, anotar G- pius 
Quis non dicat Hefgchium 0 
,וט‎ & ftetyen meat) in animo habu- 
iffe cüm ifta fcriberet? Potefttamen | 
aliter res habere, ut genuinum Gre 
cum fuerit iftud 14/6, fed dudum ai 
tiquatum apud Gracos , quod apud. 
Ánglos cum plurimis alus. ( nt Plutare - 
chusin fimili re loquitur,) exulaverit. | 
Hoc addam, fi analogia fpectetur, pro«. 
babilius effe 181006, ex 96/4, (ab: 
forpto, utin pluribus aliis, de quibus. 
fuprá, medio 0.) per 6071860006 | 
quàm 96/47 ex 261268 ortum efle, - 
> 2006286 506506 (quod ufitatius) paf. 
fer,. Etiam ftruthio ( aliàs 96 "סו‎ 
AQ- dictus ( ayis omnium maxima. 
- proceriffima. Hinc Grecis. egeat, 
pedes habens amplos, & longos; uüt- 
vulgo interpretantur, Sed & illi for- 
tafle (ic dicti , qui inceffu ftrutbionem. 
quafiimitantur, Hoc certum eft, qu£ - 
majora folitis effent, ee$4« nuncupa 
0 m: 
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I" unde cea usan, id eft, majora, 
Anglis, to 152010] ont ; inflari, , urgere, 
de illis ut plutimüm ufürpant, qui 
-affectato cultu & inceffu /ozgos,ut Ho- 
ratius ipfe de fe alicubi, id e , opulen- 
tiores, & beatiores, fur pra fortunz fuz 


| 1 porticus ; & de variis locis u- 
abatür : 2j dicebantur etiam lo- 
«a, in quibus frumentum recondeba- 
fut: qu mua à 01+ 5 c7 G- inquit Ari- 
ftopk anis, Stephano laudatus, Scho- 
lia: : id eft, horrea. Anglis veteri» 
bus, foin, locus : ffotoung, collocatio, 
difpofitio, in loco : ut Verfteganus ob- 
fervat, = Hodie, 40 be-(olp, collocare, 
(ut cum de collocatione liberorum, 
3Bebatb betfotoep ber 02 bim, &c, aut 
; temporis & otii collocatione, 
otn fo beftotv, &c.) Item, largiri q. d. 
-de proprio penu, & peculio: to beftotu 
upor M. &c.) $otoaDge; ו‎ re- 
conditum propri&: fed ad alia fxpe, 
qua recondita fervantur, transfertur, 
90000800, fortaffe, quafi. ffotnatb, dif- 
. penfator, cuftos, vel ( ut alicubi Plau- 
mr ל‎ peni, promus condus, 
à 2 4 Tue x G-. 


pce modulum libenter imi- . 
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muusyO-. ftoi, vel ut alii, ffo&te, 
quamvis affinia ; ab alia tamen origine; 
- 2164 סונוק‎ 86.60 ffatbe. Sed & 0 
00810, furari; r.in/, mutato, dequo 
fuprà. 1^0 M 
zlo»o, comprimo 5 foftill. — 
266 ftatuo firmiter figo : 96 


qz, fülcior,ftabilior,&c, Angl.ffarke, 
rigidus, immotus : ut, ftarke-beab. 
€ trong, fortis, robuftus, firmus, bene 
ftabilitus & fultus: &euefulvg- ₪ 78 
dnÜea,, (1I.Pet.r.) ftrong tn tbe fato. 
Si quis malit zi ftong. ex ««jp2 firmus 
validus, &c. repetere, non valdé repu- 

= gnabo : quanquam illud verius putem. 
Sloe2«firmus,validus,rigidus. Hinc 
fif£ ; nifi ex 40% dequo קט‎ 
1/0605 gravis, firmus,robuftusva- 
lidus : eif el Beexloree, & 8009 . 
e); apud Homerum. ffübbone, contu: 
max. ftatop,robuftus, — — 
76058, naturalis amor,qualis paren 
tum erga filios, aut filiorum erga pa- 
rentes, 8 110268, ciconia, Graccis;ziue 
.fO^, (unde 2/1/75] :( & Hebrais, 
הסיררק‎ à Ton mifericordia, ob eam 
dem rationemi: ut jam multis obfer: 
vatum. | COP TOTNM 
Zwar 






0 ל‎ fimt saxonica, | 

. ,שאק שא‎ flercus ; ut apud Apofto- 
Tum Philip.ir. veteres & recentiores in- 
terpretes, Nec malé. Sepé enim ita u- 
furpatur,;ut 7 Jie 7 6/7406 àndidbudyor, 
quod ex ventre excernitur, qualecun- 
que fit, fignificet: ut &autbor Ety- 
mologici explicat. = Eft alioquin. zxv- 























ris, aut à profeffione med alienum, 
verbi Apoftolici quod fe nobis obtu- 
lit; & ab aliis fatis jejuné tractatum 
reperio, explicationi aliquamdiu im- 
10371: ) omne in genere reje&amen- 
n, retrimentum, purgamentum : o- 
mne ( ut apud Plutarchum, qui lanam, 
wngues, capillos, inter x/£aaz enume- 
Tat) 0/7 Unde apud Etymologi- 
€um zz 2700000008) furfures tritici : 
[8נט 0 וז‎ : ídque ex Graco, esu, 
חק‎ : fed ad Anglos, à Gallis an 
Gracis; vetusid eft, an novum, non 
10: ל טק &7 ₪ אש ששל‎ exponuntur. Cz- 
terüm, fi verbi etymologia fpectetur, 
quicquid ob vilitatem canibus objici- 
tur, aut canibus proprié competit, id 


(Aor, ut ab eodem docemur Etymolo- 
ו6וק‎ Magni authore, Hinc micz,& alia 
note | quacunq; 


non enim abs re Chriftiani lecto-‏ עס תש 


eft « חח‎ 1 s i 
elt proprié 060, quafi xus; dexó- | 


dE EAT 
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De linguA Anglica vetere, = 
uzcunque epularum rejecanea que 
Lap pn feu ab aliis quibufcur 
que colliguntur, 06 quoque di 
cuntur. Incolle&ione Grzcorum Epi 
gràmmatum(que vulgó 490916 
duo lepidiffima funt & venuftiffima, 
non eodem tantüm capite, fed & ordi 


.me proxima fibi, & cohzrentia Epi 


grammata, in quibus vox ifta eo fer 
occurrit. In priore preparcus quidam 
epe mures,quos Jubet ex aedibus 
fuis faceffere,ut nihil quo tueri fep 
fint inventuros. Se enim dvlZexar 4 
parentibus doctum , frugi hominem. 
effe, &c. ud p 
T9 m uclaxide cm uy d 





6 od 
016 7 
0 סה‎ 6% 5 
0000. * lee 
Proximum, ejufdem cujus prius argus 
menti ; nifi quod de libris non arro- 
dendis, ut qui etiam muribus devorati, 
ne dum hominibus lecti, naufeam mo- 
vere poffint, lepida cautio additur, Sed - 
VOX שא‎ in iftis : odd 
Od xj iov, Tues» aad elec x) diubn 
"1-4 3 d'EmIoy quy VÀ uri aue 

J 646% 








2/7 זישאוש‎ R*a' 3% 
- 
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UR Saxonicá, 


6 ylides, poeta difertiffimus & pu- 
7 n mus: וא‎ Zxxa ea d'ajlàe £d'orc 
E "dura 7pamie n, id eft, Neque ex 
lien a menía micas velut canis. a[fette- 
"4 [ + hoc טוט‎ verbi 20009 non du- 


pm 
"v. 


E 


tian ex exépyG- catulus, cujufcunqtie 
üt animalis duci poffet: )& fcambltng- 
y:q 4 90 de canibus proprié dicitur ob- 
eclas offas avidé & cum mutuo con- 
lidu diripientibus. Sed & fnatmbte 
juamble quoque id dicunt. In accura- 
mo &. laudatiffimo Gallico-An- 
EM quod Cotgravii nomen 
prafert, ita reperio : '[65:tffe arafte. 
5» 0 boohe 02 bp 420086 : 6 
f at mile: fcamblinglp : catch tpat 
b fp. .] Hinc quoque fortaffe & 
able, rixari, contendere cum cla- 
d efcz caufá pauperes inter 
v eg E 05 fepe contingit. 
E X? Ioas, quafi ce, d/ouzi, id eft, 
prie) paulatim & veluti x7! > 
eft, guttatim deficio: tabefco, con- 
0 6 Homerus, in o. 
"S 16679 3) המע‎ 400 ra. or e3vor n2 2100 
E קמ‎ fei co ai 2107 
7 ar 
P x at 


o quin. to fcamble ( quod alioquin | 


aliud. Latinum meliüs refpondeat hu ic 
loco, quàm minatur: ( quomodo Ho- 






















De 0 p vé 


)8) 01166 ; vel 01120 fo» ni 0 2 
(vi&tores. fcilicet, fi ita conting: 
metum, & periculum:) nám dis 
ari, (& paulatim confumi) 1 4 
pugná.Hoc Angli dicerent, to fft 
long. Hinc etiam fo fíc(oe, niti, en 
proprié : & inde, contendete. 0 
zld/o,cd/qua : promitto, f mo, pr 
me fero, jacto. Ita vulgatiora L exica 
nam apud Stephanum (quod mirum:) 
neque in Indice, nec alibi reperio. Ef 
autem verbum Homero ufitatiffim um. 
Inter alios, Jocus hic notabilis : 0 4 
"1%" "Arf Edel x&egi " Asp uiri 
2/80) [dp דד‎ eros 0 xoeuladokoc "Ea 1 
funt Agamemnonis de Hectore Pari-- 
dis ad Grecos mandata ferente, verba. 
Longi opus eft periphrafi, ut visv bio 
««0^) exprimatur. Id enim "vult; ! Hecto-- 
rem pra fe ferre fpeciem loc 
ineft praterea hutc verbo ₪ 
(ita vocant Graci quandam] 'efiden- 
tis animi orífque pro re nat prefe 
tiam & audaciam : ex eodem quo exi 
uai illud fonte:) & confidentize. gnifi 
catio ; ut fi uno verbo utendum fit,non 


ratius, 


(0v frve Saxonica, 
atius, Ztqui vultus erat, pulchra c 
reclara minantis ; alibique: unde ₪ 
Gallicum »izé pro vultu & exteriore 
[pecie:) He&er minatur, ( id eft, ipfá 
prafidentis oris fpecie promittit) /eai- 
quid locuturum. In aliis locis Homeri- 
cis ubi idem verbum occurrit, non ea- 
dem difficultas, quod manifeftior in il- 

s jactantiz & confidentiz indicatio : 
ut cum de eodem Hectore ait, 
הרשפה‎ o Sed?) 39 vv. mroxos4y &xp 

| - xóeup fio. 
"Avlds dV &wopüsiy 660% zv- 
A eit &c. 
Et Ia... xls 59 4/x5pG- vine sudv, 
eia ₪7 dvlai 

Mizut. dieid'oisy 00601 Aloe. du- 
הור‎ 71 
Et Ix.o. xleóvo 4! dy &jolépoy acroxo- 
(oo ro wu 76 אא‎ . 
In his & fimilibus, de apertá jactatio- 
ne, & infolentiore gloriatione verbum 
ufurpatur.. Hinc Angli finxerunt fuum 
ffonf, quo hominem audacem & pre- 
fidentem indicant. 
= 206606, turbo, trochus : Etiam ₪- 
resoh 40 vertex, turbo, procella, 


(aliter, 56/0/0-( a ffo me, 
₪ 1E: MX 


- 
. 
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27 inter alia; genus veftis itit 
fIOTIS : x ilr פוא‎ & oytes ו‎ 
x & | fum pliciter, 9e, interülz,ex fciff 
EC. . «& vel incifurd fic dicta : א‎ ^ 
"c Edjaets vel abyyset, gladius Pe 

5  cüs, fecutis : + 0% s, f 

prum chirargicum (ut c: 

quo vene aperitintur. . Vox 0‏ :זה 

Scythica, fed Gracis fatis fam lia 

Cujus veftigia iti Saxon; verbo feayes 

de quo ver plura« dicemus in pc oft ire 

má parte; Ü 

xlix e-, columna, cti iadifici n : | 
ádve innititur ; affol. —— 
ו‎ fterilis, £8$ ceteg, ? - 

tnerum; vacca. Anglis, a ise jr lv 
cus: ob caffrationem fterilis 08 

tauro 'oppofitus. ₪ 

app va, üt geo, eit .‏ ,9 כ 

2 n fellingdt] pernix, ftud 101u5; 

fludiofe incumbens alicui rei. א‎ 2 0 

an hinc fpatli; i — 

& alacritatis puero :;. 

phora fit à fparch, "tin ₪ n i 
praterea acp yos ei NO uit Hefychiu 

iteguG-, genus accipitris. Aga fpa p | 
batphe, e Tpatroto-oatoke + -— 
co fine dubio : fifi boc-ipfitm ve 


2 



















4 wx wv - 
DN 7 fous f 
X 0 


> 0 five ו‎ 
Anglicum ( nullibi enim quod fciam a- 
libi:) voluit Hefychius exponere, &in 
meo» vis 1ta COntraxit ; aut contractum 
Bb aliis exhibuit. Sed & Galli dicunt 
Efparvier: unde fortaffe fluxit Angli- 
חנ‎ . 1 I T 

-— zxii/G-, tabernaculum,&c. item cor- 
pus humanum, non apud Platonem 
tantüm, & Pythagorzos,(utin 1.) 
V. v.1. doctis notatum:) fed apud:me- 
dicos quoque aliofque,' Tdv 7 exf- 
wsG-, corporis tabes, apud Aretium 
medicum. Atque ita in Democriti fen- 
«entiis à 606411. Holftenio editis, bis 
uná (i bene memini paginá : neq; enim 
unc liber ad manum. Sed & in Frag- 
anentisejus, à Stephano editis, fzpius. 
Etiam apud Longinum 5 «e, &v- 
 Spaiatwoy exiiyG-,humanum corpus. Ho- 
:diernis Anglis, 1808, pellis : Eft autem 
is quoddam quafi corporis taber- 
inaculum, quod omnibus ejus undique 
partibus ut tegmen & munimen ob- 
lenditur: quomodo &ipfum corpus 
animz 3/A24x(G- etiam & £Avdsy ab .64- 
«dem aut fimili ratione nuncupatum. Id 
-enim reliquo corpori pellis, quod cor- 
pus animz. |. $ed nec infolens metony- 
h mi35 
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taffe dedit originem: nam óvógale, 
pro eae interdum ומסק‎ — - 


\ pO ומק‎ 
4. VP TENE 

De lingua Anglic; ^veteié, 
mia;ut pellisypro toto quod ambit coi 
pore fümatur. Poffit tamen & flit 
ab 4x5; duci : % 0% apud iom! 
rüm, pellisovina : 20006 Mapovs; apu 
Herodot. pe//is Afar[ye, 1.6. exuvias 
Camerar.interpretatur. — ^ 
2006, corpus: & utanima (4x 
Grzcis)per fynecdochen ormnibus fert 
linguis ufitatam i ita & corpus ) 




































pro integro homine interdum ponitc 

Anglisurrumque familiare : to 86 
no bobte : pro, nemo. 566 8 
tamen ufitatius. Non eftim dicunt foi 
foule, üt fome bopte,pro aliquis. Suf 
catus fum fzpe Anglicum illud for 
(quod interdum abfoluté; ut fonte a 
ot opinton, &c. aliquando cum bob 
jungitur, זט‎ iri prioribus exemplis;) 6 
Grzco cius fluxiffe. Ridebunt, cre 
imperiti ; at non illi fortaffe;qui qi 
üfum habeant Hebraica טצכ‎ 8 Ut 
non in doctorum tantüm libris; f& 
ipfi quoque factá Scripturá non ig 
fant. Latinum per/osa, factum eft; 
dodtis placet, ex dei 00 + & Chaldat 
cum tv (quod & Greco capa fot 


13 


ENTM 2 TURA , 
o6 dive sakenicás — ^ / 
ftat) proprie לטק‎ vulgo,pro aliqui 
ufurpatur. - Sed & prifcos Latinos /s5 
pro ewm dixiffe, ex 1600 difcimüs: 
quod an liuc aliquid faciat,nefcio. Sed: 
nihil equé auget füfpicionem meaii ac 
dodi viri dé origine imperfonalis, feu: 
imperfonalibus. verbis fervientis apud 
Gallos oz particulz 010186 obfervatio; 
Jta autem ille in Grámaticá fuá Galli- 
cá, quz Latine; & Gallice feorfim An; 
3Dom; 1569. typis Stephanicis excufa 
*(t. Majores,inquit ille;noftri frequen- 

ter fcripferunt bo» in figriificatiorie im 
"perfonali paffiva: veluti ut Gallicé ver- 
terent Curritut, fcribebant, Jom cont, 
vel om court: tanquam fi Latiné dice- 
'xetur; 170020 currit : unde factum eft 
- noftrum, 0 dit : oz fait : pro Latino; 
Dicitur; Fit : /.ablato, & ».vetfo in ₪. 




















-quód huic Anglico fome, additur iriz 
"terdumi 00010; vel men : ut fome bobíe : 
"ome men,&c: Sed hoc nihil eft. Pritie 
enim illud fome, quamvis (ut 105 qui- 
E füfpicamur )- origine" tdem, poft- 
auam tamen ufu (ut. & Gallicum illud 
95: ) nunc aliud eft; & in pronomiris 

aturam tranfit; nihil vetat quin t0 
וו‎ 063 mirribus 


| 


Jactenus ille. Objiciat aliquis fortaffe, - 
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No בי‎ 
minibus ejufdem cujus & ipfum (fi ori* 
ginem fpectes)fignificationis, recte jun- 
si poffit. Talia multa memini obferva- 
re, quz legentibus fortaffe, mihi certe 
nunc ifta fcribenti in mentém non ve- 
niebant, Non omninó diflimilia, ire- 
וול‎ ( quod ex &yrea. & vucles compo 
fitum:) voxlee ; & amd órizlez dv 5. & 
0007 31 BExoA Q- iip 5 & ו‎ 
& id genus alia quz apud Poétam in- 
comparabilem . obfervarunt . veteres. 
Grammatici: inquibus cum ejufdem 
verbi manifefta fit repetitio, à tantolo: 

giátamenfaciléexcufantur; — - — 
Eéo, prater Zojuo, 0400, 6 
concutére;fo ₪886. -. 
Zd/a,cieo,agito;concito : Item | per- 
fequor,inceffo;fugo: 09662 ₪ 110610 | 
fo bote. Fortaffe & to fbuu, vitare." 
2086, cribro,as ; excutio 611090006 
to;fo fiff. j n / 
שלב‎ habitus;cultus. Item habitus 
oris & geftus : dignitas, decus : Zomur 
בע‎ ummodefté fe gerere : inverecum 
dum aliquid. & homine pudico int 
 $num patfare. Etiam 137105, moribt 
& vita turpi coinquinari, Edaríuav, di 
corus, modeftus : Zo par, indecorus 
eU I immodells 
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06 5 Quz cum certa fint & 
obvia, nollem virum dodtiff. in nupero 
opere afferere non tam corporis figue 
ram;qüim habitum & veftis decus hoc 
verb O fignari : & negare, /Berzatio, me- 
iz etatis verbum hiriceffe; 6 
&licó to thame;vel Germanico (amem 
jmmediaté factur:at ila, quafo,unde? 
SIE & 40/6 verbum; promode- 
86 hotieflé loquor; & d/iuoatv 
mer, modeftia : conítans animi fta» 
tus, mullis aut doloris aut gaudii per 
turbarionibus infra&ti ; áut obnoxii : 
quo omnes alías vittutés interdum 6- 
ferunt philofóphi.Interpretes Greci Bj- 
blioruri verenda corporis; qus Hebraei 
-pudice ערורק‎ vel rm ( J/uyociy pro- 
prié) nuncupant; verbo non minis pu- 
"dico ésmien/yiu folent esprimere; li- 
Aem verbum פוריץ‎ ( 1006 Graci van; 
& vetus Latinum; dé qiio multa Scal.in 


* 
א‎ 2 
iN 

ו 
FIC‏ 


fitta y. €X quo; puttana, puta; putaine; 
fecentiord ; pro, meretrix : fortaffe & 
Tatirum; pudov, &c.) .זו‎ 16. odud 
'ertérünt; ועררק‎ pma rm 86/6 

BAI 73 gua: alii, duod veui) do 
| Áai ld i 


quidem poterat dicere;/frputi, ex Ane ' 


Catalecta Virgilii;pura: (éd & Iralicum - 


35i 









356 — Delinguá Anglicá vetere, 
s5,: Le 00 toill Di(cotet ) 
make open) tbeit (45,44) fhame ; (ver- 
gagne Gall.) id eft, ut ibi nuperran- 
terpretes, tbetr fecret parte, ו‎ 

ifia, &dpe : inaures. Hefychius: 

qui etiam cx fcribit, & fimiliter ex- 

ponit. ]ו‎ 005 0 (ut idem Hefy- 

chius)d/ véx wv לכא‎ &yalior, 

eif^ac odium" oi כ‎ 8016 v ima id eft. 

ut ego interpretor, quia alibi non 6 

perio: בסו‎ officium vel numm 

ad E unucbos pertinens. Aiunt enim aie 

nat fcrinia monilium e[fe s alii, monilia 

ap/a interpretantur. Anglisolim, figle, 

monile. Erabillis, media tatis (ut 

probabile eft) fcriptores, fige : dequo = 

inaliqua Somnerianarum lucubratio- ' 

num plura legere memini. PPotuerunt - 
autem à Gracis ( ut alia multa Grz- 

cis ufitata, etfi.non Graca genui 

na,). habuiffe Germani, feu Saxones, | 

* סונלרק‎ * quamvis Hebraicam potilis fapiat ori- - 
peculium, — i : : e^ 

P preio- ginem, quàm Gracam. Sed videamw - 

ie rnemu tamen, numquid & Greca origo 0% 
. Chron. ca, flt inveniri non incommoda, | ;feaéie 
Xxi «3. Homero verbum familiare, quod ad- 
jun&um nominibus fubftantiyis fam- 
mum earum feu pretium; feu artificium 

notat ; | 

| . 

< 





we 3 T 











0 )ץש‎ 
notat : taleutique,quod fpectantes ad- 
miratione & filentio (unde & verbo 
fecundum quo(dam origo.: ) figere fit 
idoneum. Ita 14. >. A» &ft ]השע ץטץ‎ 
ad ilvia, erfaMerla. AtEas.& iterum eodem 
1 Dro — 40140 $5 lpoc^ Qy laaoy é30ag 


. ג2 
| 


et 
ו‎ 


% 


Idem 00.9 01006‏ .76ע266]ח dia‏ "ה 
Telemachi tunica : & ali-‏ 266/14,66 ה 


à 














Dd 1 


0 : aod. TG sito, 24678. 7 
E 7 Diverfa hzc origo à priore: 
fed Graca tamen, At Hefychius ; z;[z- 
06 עס !אוד‎ TJ] 20203, ה - 007 א‎ 4 


Li 
₪ 


801 ZyiSu: 4160, &c. | Cxtera à libris 
& otio meliüs paratis relinquam. | Sed 
illefacit Scythicam vocem. Nos autem 
9»cytharum illorum finguam, qui Grz- 
15 notiores, & quibufcum frequentia 
illis ob vicinitatem commercia ,. non 
ali im remur fuiffe , quàm. Germani- 
cam. Fuerit igitur (fecundum Hefychi- 
חנו‎ ( vox pura puta Germanica; vel Sa- 
XOnica ;. & abillis, à Gracis accepta. 
m» Aa 3 Sed 


* 
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Sed hac lóngiorem uificionem de 
fiderant : nobis alio fe dum, 

27060, macula, labes,&c. a fyot, /. 
inramigtat;utswd,amowr &c. ——— 
: 0 2 irafcor,&c. 
tbibe : uccenfere, increpare : nifi j 
tius ex 2409 , opprobrium , 
&um, de quo fuprà, 

8 Suidá ekponitur y6sex 
2569 & (idque Plutarchi loco. 
€0:) veris : Cibi faftidiofas jmfirmus, 
eger;fith. | 

e effugit | h‏ ו 
tergiverfatio : 4/0 0 coi‏ 
tentioncs, contradictiones, fkki(e, con-‏ 
tentio. De (trie, fupri in sidpa:‏ 
" 0 וק nifi.& tid‏ 
Edyra;, fatus: : 5. to me‏ . 
qu vel audiviffe apud Angla Zahl‏ 
pro fatuo.‏ 

- Ziro, noceo, 1800 : dise A d 
nocuus, noxius, 6 : fo ,וח‎ 
care : B8 fintier, peccator: German 
fnnb, (anber. P | 
- ונר שו‎ 186 ₪ 
א מק‎ cu 
bofo, umbra. 

Bibxo: Sud: nios 
d : sie; 


















4monilia, torques : funiculi, fibulz, uc 
quidam apud Homerum exponunt ; 4 


— Xue, levüs, (inifter ; ineptus, per- 
verfus, oxón;G-. Anglis, a fqa(tit, & q- 
 fhtt», limus, obliquus, | 
co 96% שו/1(,4א6‎ : (Hefych.) i, 
4. Sfvoris, acetbus, aufterus ; de fapo- 
-xXibus, proprié : & metaphorice de ho- 
ainibus ; taffe: ur vulgó pronuntia- 
t Ir, Sed fcribitur rod. 
-- sléescarina,Anglis,fo 72026, clavo 
affidere, navim gubernare ; fferne, gu- 
-bernaculum. 1 
66, fimila, fimilago : unde 
 firmnel ducunt vulgata quzdam Lexica. 
- nam alioquin ex Latino quoque fieri 
potuit. ut & 6286818011, & ,טאפ‎ col- 


ra. 
/ T 


"e: curfus: Item: locus in quo 
.— curritur : $y3esrota: Angl.a track, 
> femita ; veftigia: 60 (tack, og 42860, vc- 
| fligate. | 

E" 8 7 faffla en ( Quo impetus 
E Uot4A24 o poth 






| 


1 


y^. 





fans: q/]39» 00000-. 6 infantibus & 
> mifben : parus, parvula avis. Quafi 6- 


godal, roce, roffe, baridelle;  Eftetiam 










rotr in declivibus locis fuftinetur א‎ 
impeditur:) a teígqer. ID 
^ Táxo,liquefacio ; כו וד‎ liquefio, li- 
quefco:tofato ^ — m 

Tv182«, parvus, parvulus, pufillus, in- 


^ 
/ 2n E en 
[ eu E 
.ו‎ *or 
b 
2 * 


puerulis, in quotidiano fermone puto 
me non femel audiviffe. títmoufe, aliàs 


uo proprié competeret, in accuratif- | 
fimo Lexico Anglico-Gallico : 7% ; 


41191, ]קר‎ )78169-, qui ab uberibusad- 
huc pendet, & lacte nutricis alitur: 
unde etiam, quando. de infante & la- 
Gente ufürpatur, verbum manare pof- 
fit. 21 NN 
"Tei zu, lufus puerilis genus,quod Ste- . 
phanus 6 cui: non. abfimilis 
quem trap vocant Anglici pueri. — 
"Tvgo, verbero; fotbump. — 
ToAUqi,glomus, lanz proprie ; fed de 
aliis quoque rebus dicitur : etiam 0 
mazá; (ua£n)ex quo-sma(fa Latinum? 
lamp. Ejuímodi;integrarum eriamvirii- 
tio fyllabarum: apharefes, etfi paffim 
multe: fimillimum tamen in mentem 
nunc veniebat ue X1 G-,recentioris Gre- | 
| | cz 




























(oy fret Saxonia, = 


ciz vocabulum, ex לע‎ Latino fa- 
tum : dequo 0063111105 Meurfius in 


tiofi. Vide & fuprà in uav£4G-. 
Tp, fvyis, fa : 8. 
'^ Tpofilóe, vindemiz tempus, quando 
*mnes occupatiffimi : unde puto flu- 
"xifle, to t2ubge : ni(i quis malit ex $u- 
X 4, Rt terO, VeXO : fous, atteror, con 
dicitor, &c. repetere. 
- "Tefgo, infefto, 016114 afficio, con- 
ficio,&c. to tpae. 4 
שיד"‎ exo, mando.faciendum in- 
gungo : to tell. אמר‎ Hebraicum,dicere, 
& mandare, feu pracipere. | 
= ,אוד‎ vectigal ; ( unde 6 cenfe- 
Or5&c.) fole, tolc-moníe. | ; 
— "Fexo, pendo, penfito. Zpfupfoy 7s- 
A&y,& misa fxpe occurrit apud Gra- 
cos fcriptores : to tell, id eft, numerá- 
re, pendere. 7:3, attribuor,. contri- 
buor.: -eyaei saa S eli opua שו‎ 
ZsAÉiv, Cce pi numerari : $46 (9uyag של‎ 
Graxcus cenferi,&c. proprié (ut Gram- 
xmatici loquuntur, .ad Etymologiam 
fpectantes) dicerent Angli, 3 began 0 
be folU: &, to be 010 à dDaecían:. at- 
que ita veteres etiam Angli fuo onm, 
^ uil: 


- 
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 cidis,aut aliter vitiatis liquidis, dicunt, 


3" 


De linguá 4880000 oetere, — 
ufi:ut; לוו‎ be us bim 6 beat. os b: 


4, e & ille nos pto liberis habuit : vel, 















tare, agere. e 

ToS«£o , diceris inceffo, itrideo, 
01660 opprobriis,&c.to fatonf. Item. 
to tti, | PLA: 

₪ ש) ,id eft,‏ 04| עד אש 
chius exponit)4v[? x; 2015 00‏ 
to ttvattle. E‏ 

2s, Ta idus. de.‏ : 360 קריד 
oleo proprié, In quibufdam Anglie‏ 
partibus, (ut Cantio, ni fallor) derat‏ 


4 


3t סְָהסָ‎ a tang. EI 
 TnMiuG-, tantus; decorporea, pro. 
prié, magnitudine; fall, procerus, = 
Tel zuyoy,veterator, vafer ; 8 
non femel audivi, vel, an ה‎ ttuperitt, 
de vafro & tenace,. Obviz funt & alia 
tationes, fcio : fed quz mihi magisar- 
11063 כ‎ aut tam probabilis videatur; 

























: Tednta, menfa, pegma : a fr&p,de- 
zapulum : id eft, ut Had, Junius in do- 


retiendis.avicülis, aut capiendis beftiis 
cor iparata. i 
11000, rodo, comedo: ( vorator. 4 
3dicitur & Homero (ut viri 606911. Ca- 
snerarius & Steph.in füis uterque The- 
- fauris:) qui ut habeat quod voret, qua- 
wis arte lucrum facit, Atque hac eft 
Buflathii & Hefychii, quorum verba 
"Stephanus adducit, expofitio. Eft au- 
tem verbum Homericum. Homeri ver- 
> ba quzxab illis afferuntur, funt hzc: 
ex Odyff. ₪. | 
vM CX 975 di) o[d'ebe uot. Ghia ulyor t- 
(01077 mes AS, 
f 0 0A wor 00105 עו‎ evi d ma] oia, 
ora e, C / * 
2a Teens. : | 
> 16 6 Sed cum ottavms mibi rediens an 
= pits trénit dam tunc Pbonix vir falla- 
| £ A ciens, Yooxlue, &C. |, 
.* gem ex fequerite libro, 
>. V TBySe 5^ טוץוסס‎ vaucinAUor. טאו‎ 


dyd'ets 4 


CN m 


| 
"wv 7 
v". 
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כ יש ל ] y m‏ 


C'amon ox ME 
De linguá Anglici pe 


999 , ושטנ‎ 6 7-7 zd 

MANÁ YI, 4 M 
id eft, 1/6 autem Pbaonices navibus 
clyti venerunt viri, Tpax?), infinitas dee 
centes ves ludicras ( Gyphanianz edi 
tionis hac verfio eft) nave nigra. Mihi 
longé aliter videtur de hoc verbo, 
quàm vel Euftathio, vel Hefychio, aut 
qui ipfos fequuti funt, Nec puto ullos 
eorum aliter de vero fenfu quàm ego 
fentio, judicaturos fuiffe, fi linguam 
Anglicam intellexiffent. Anglis hodic- 
que verbum notiffimum & ufitatiffi- 
mum, fo track, pro mercari, vel mero 
alias pro aliis mutare, Unde fecundum 
analogiam, quamvis non fit in - 
tracktfer, ) 070% ) fuerit, merc: 













fexlz enim Gracis ( quod & 7 ₪2 


puplidite, ukaiNa, 0 טל‎ 1160- 
ena, &c. qua pleraque ex tra nis | 























0 Saxonicá, 


lox is navibus advehi folita, Talia au: 
tem pleraque quibus officinas 1035 in- 
fira 1616 folent Pharmacopolz : ut mi- 
rü m non fit confuetudinem obtinuiffe; 
ut ,0808נם‎ de Pharmacis ; & 02080006, 
de "Pharinacopolà proprie diceretur, 
Porró, Pheenices ex Canaanitis oriun- 
? los; | conftans doctorum fententia eft : 

& veteres quoque apud Procopium in 
eam rem inícriptiones, tum aliis, tum 
₪ nmo viro in De 12/6 Syris opere 
commemorata. Cananzi autem in Sa- 
674 ut omnes norunt hiftoriá ( ut א‎ 
Phoenices apud Ethnicos) à mercatura 


tam noti & nobiles, ut ipfum nomen 
Canaan, ( Hebraice, 19:2 ) in commu- 
ne mercatoris nomen tranfierit. 912 
 mnercator, negotiator. Im, merx. 
 Judicet jam le&or, quàm appofita fit 
| verbis Homer. hzc expofitio : ut Phce- 
- nices fcil. ( notiffimo illo & vulgatiffi- 
mo apud omnes nationes Epitheto ) 
mercatores nuncupentur ; & mercato- 
ges five negotiatores, à fraudibus & 
fallaciis, quibus fere conftat ifta vita, 
 perftringantur. Vulgat£ autem illa ex- 
 plicatio, quàm 604643 fit & lorigé pe 
| ה‎ quis non videt ?, Dicerem pons 
1 Saxllur 
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.gis probabile eft;) cum primo qui ve 


De linguà. Auglicá eee | 
200700) fi quidem $4fo vera origo, &- 
non eft verbum peregrinumjquod m 



















tri commeatum ex peregrinis locisad« 
veheret,effe riuncupatum : pofteà, qui 
tes alias quafcutique;. 4900076 praeci 
pué: id eft; curioforum vel delicato: 
tum oblectamenta,que graviores & fas - 
pientiores pro meris d*puse (talia au 
tem funt quz ex peregrinis locis à muls- 
tis magno ftudio conquiruntur:) ludis. 
cris & ludibriis habentur. Süfpe&am 
fuiffe vulgatam illam 006415 viris ו‎ 
terpretatioriem, indici eft; quód prios > 
re illo Hoferi loco; in Gyphaniam - 
editione, 140186 vertituf veterartor z in 
fecundo,/zgesio/w«, Ego vertosfdxllu, 
atruth(ter: 1e; Casaneum,vel Cane 
itam : negotiatorem, &c; Liter? 
ind. ( in .עלס‎ vel 0180000206, pró 
fcuthfter :( mutationis, quariquam ut. 
in literis affinibus riihil proclivius; 6 
emplum tamen quod ultró fe fagaer 
dabo ; Graciz recentioris illud שק‎ 
| G-5 Tal, drorueman ; Gall: eva 
man ; (id ef, interpres) ex Chaldaieo, 
.תרנכ , מנססם זט‎ = * 3% 
= 0, vel 76 ; 2166: dmi "8% 
7 2. Part; 


: 


, 


"es Wb vto LER 
d . 


|." frve Sakonicá. A0 
"Part. ( quod apud Homerum & A-. 
»Ion.)Poétic:71254r. Exponunt qui- 
am eias : alii, mvéZa;: alii denique 
Ear, accipiens, prehendens : quos 
replianus fequitur :: cujus fententiam 
30n parum confirmat Angl. fo tabe : 
ehendere. Certe 7;-Imperat. 
de quo tum. alii, tum. auctor 
tymologici in 27 alibíque:) omnes 
exponunt 006 : cape,accipe. Quan- 
juam nec illa inepta Anglici verbi e- 
tymologia, quam fuprà in 4996 at- 


us. 


a 



















LE 


* pere, 


Y 
"X7 OAG-, riugx : ,ש)א0ט‎ nugor ; fole ; 
7 foe (ble. » 
- "payop; aqua ; toater : de quo füprà. 
- "eden, ferpens, aquaticus proprie, at 
BDD£t : fiantiquum,ut puto. nam alio- 
quo ex hydra Latino, non minüs. |... 
! 5 "adea, vas aquaticum.fitula)&c. 8 
etoer, ₪ antiquum; Nam & Latinuri 
alioquin .על‎ De d.medio abforpto; 
[6ע‎ excidente, fzpius: jam moruimus. 
"Kottaffe tamen ex neutro ; & einer, ex 
stris ; (Gracé $oQ-:) ex cujus animalis 
«ornibus pocula à Germanis olim fieri 
folita; 
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turam dubium eft... Nam à ema, 


-euAG- , impoftor. Seneca docet'apud 


$iMe ( exquo eiailis, fed'alio fenfu) 


De lingua Anglic veteres 
01108 צ6,‎ Cafaris comrhenitariis, Plinio; 
notum,aliífque. rs Hercynia fylyz 


P 














proprium animal fuiffe tradunt illive- 
téres:unde & à Getmariis five Graecos; 
five Romanos nonien 46661016, 1 
ratio. Origo tameh erit; Greca; 0 
$pszi (motibus) homen illis inditum; - 
"qme, füpers 0008: Vepop£y j 10 U- 
per(ce. . 0 fa So LEN 
> "qoa, fylvas ligna; &c: toalb, tneslb, 
tvolb: (tot enim modis fcribebatut, üt. 
Verfteganus docet)fylva. Item; 40000 
lignum. NU 
"roi,textura, textus : ,-69סָש‎ textile, 
tapetum;réte :Ugde; & ,66ט‎ 640 : Aü-- 
15; ה‎ toebb; 240 ₪880. - —  — 
52 EET 

| ה ו‎ 
כ‎ 070106, 0661010. Noturm fatis ' 
& ufitatum verbum; An hinc eni- 
gy, fur, latro; &c. fityob diverfam feri-- 
דג‎ potiüs fcriberidum fuerit: ut& 


JEgyptios vulgare verbumi fuiffe; qui 
tàmen ad Grazcarm originétri; quaft à 


fiot à ense, alludit. Verba ejus funt: 
Veluptatei 




















-exturba, AS invi-‏ 2 ל 
wore, quos pbi-‏ ב fiffimas habe:‏ 
€yptii vocant, in boc mos ah-‏ 6 
lentes ut flrangulent. Atqui Hefio-‏ 
dus Mesum, alique Graci fcriptores ha-‏ 
js at. Ab illis igitur ( quis dubitet?)‏ 
álii propiis ad‏ זט n: gli; to fílch, f Vel‏ 
iginem fcribunt, 00 81060 ) & a fil-‏ 


Lor Taie faurii (de quibus inter alio; : 
- תו‎ parens in De 97 ,2060:( fa- 
Sis + un (attíes, nymphz: latve, 
| P" Ms, 'teges, ftorea. quz pluribtis 
- (de quo aliquid ad Thebphraft 
"Characteres : ( | hodiéque vice fcamni, 
mut cubilis; 'Hiiic Atiglis; ; 8 fonrmé, 
um :fedile. = 
LE 'tohtuhdo, &c. 7 
E ו‎ &c, 0 s à 
j: rüpturà. - 
» ideo, pepAdfo, férvéo; 20700 ; 0 
» hifi ex evt; ufide טס‎ pu ft- 
vivéoAvE; quafi vino bulliens: ebrius. 
"De vino quoqtie Angli. 
* at y:,flamma: 80800. — — 
gut, liabere, agere ; tofaíté : uc 
5% ipic 0 x98; t9 fatre toell: 
fe fatte il. Bb o. T 


MNA TT »» 


$79 


»): 


 firft, primus, princeps. M 















De ungua 400000 00066 —— 


> 86706, טס‎ fremo, frendeo y. | 
frett. Nifi potius, eX 0629, cibus: & £«- 
gie, VOrax. Eft enim vetus frettan, i 
re, proprie. Transferunt autem etiam 
Graci ad animum: ut in Suas, 
Svo [10e9t used vec, C. d 

003, COrteX ; 0006, 0 , 
flea, Item, fo fiato. 

adzyn, prafepe. Anglis;fatt. pir 
אבס‎ Hebrais, faginare : אבוס‎ 

es és, filices ; 6, 

QdzxoAG-, oic ₪ eundi 
marfupium : atca, pera, cifta. jü 
fashett : fporta,. calathus, « 
majus. | 

uei eUpir, mifcere : vont 
ra. Anglis, & frap, pugna : | laor 
me[lée , ex mifcendo, : 

&fexc G- optimus ; excell 





$euy, opurit, eevy G^, rübeta, rana: ave 
nenofa ; a(togae, rana : = וי‎ | 
xG,dequofuprà. | | 
&cid'ouas, parco,do veniam mifereor: | 
Hinc ergo poflit effe fob, &c. de qu- | 
bus fuprà in טס"‎ 
83/3,O-, vÓX, fonus : וט‎ > 
quor: 493» G-,elinguisymutus. Angl. 
tongnoe, lingua. sie. 


Ecce ישא לסאק וש ןי יח‎ 
= 5;)66חס,-0 וה‎ proprie, navis, Que 
-navibus apportantur, ait Camerarius. 
owogldfe, onero, Anglis, traugbt, onus 
mavis: to franabta (btp, navem -6ת0‎ 
— rare. Scribitur etiam (ratte,vel tratapt, 
. quod ad Gallicum verbum propiüs ac- 
- €edit ; & eft fortaffe ab aliá origine. 
—— 908, (quod jam fuprà מו‎ Camb- 
. denianis habuimus, fed liic repeticum, 
= quia plura füpet eo addenda :) vilis,fa- 
— «ilis : nullius pretii,aut negotii, Item, 
— malus, improbus. Hz vulgares & ufi- 
— tate fignificationes. Sed Dio: Laertius 
—. $n vita Platonis alias corimemotat,non 
= סט‎ Platonis proprias, fed tamen prater- 
- quam Tlatofi paucis ufitatas aut no* 














- 996 Íntet éas hic eft, ut. )0.9- pto 
fimplice & mihimé fcate ponatur: 
quomodo etiam Euripidem. ufürpsffe 
bey Laertius adducto ipfius in hanc 

> Kententiam loco, Ut minime dubium 
—. videatur quin ד‎ foole, inde matiaverit. 
—. Qmganquam aliaifi quoq; notionis ifti» 
.. "us rationemi poffimus reddere ex fen- 
. tentiá philofophortum principis, & ho- 
— inutn, quibus fola ratio praivit ad fas. 
pientiami, unius omnium poft homines 
&iatos fapienuffimi ; qui toties id iacul* 
XE .PBbà &at; 


- ? 


Bl. 





20% 




















Dd d MEA Eo 200 *UU ו‎ 
cat;& non minis folidé probat, 2?» 
Tor 6/7007 3l 9 pn 4076 406: i. Fitri x 
pole, ut qui non eff bonus, idem fit 
ens. Sed à Grecis ad Anglos (quod fie. 
quzrimus :) immediate perveniffe 1 ec 
verbum non przftem,cüm i in veteribus 
libris hactenus mihi non occurrerit, fed 
ejus loco, untpife, bpfíag, &c.- 64d 
non hoc; certé non dubium 2 
foale, vel ut alii ad difcrimen (eft enim | 
foule, etiam volucris) fcribunt, fotple, 
pro turpi & impuro, hinc profedum - | 
fit. Sunt enim vilia,ex contemptu fepe - 
fordida & fquallida : &quzm b 
rava, eadem & naturá fuá- impura | 
unt, & ita quoq; vulgó nuncu | 
"Axilaploy av 2,8 fotole fpítit, i.cin : 
pium, malum. In veteri ibus rythmicis = 
ante 600. plus minüs annos Orationis 
Dominice verfionibus, quod. in uno 
exemplari, 3Lef us nof £n fonbtng all, 
SDac tro ebtll tbu fplo us all: inalte- - 
ro, eóque antiquiore, 326 lef ug all 
fufo no founbtng, + הו‎ ons (to - 
fbe foule tbíng. avA6zic, flt. bauu- 3 
£o, vilipendo, fubfanno, (unde & eai M. 
AG- apud Hefych. itae G- exponi- | 
tur ; & eavaisem, ixglefei Ca, Pi. E. 
natrix) to fotpf. ; 0 


















feve Saxovicá, 
% - tenir fapere, fentire : 47 עלק‎ vana 
y 06/0 ra, 800. pro, favere alicui, 


 benevolo effeanimo, &c. Anglis, ab- 
- foluté, a (ren, quafi 62 066, amicus. 


de alicui, cupere alicui, pro,bene velle : 
5 cupere. 


TE X 
NH forceps,feu forfex , quales can- 
«rorum propric. De avium quoque 


8 ₪. Sed & clutcbes. 


tum, quo perfundi & in ungi balnean- 
tium. Corpora folebant. Hinc Drop, 


etiam pro &yytio 0 עס‎ Q exce 
el au Acuol 7o To ÉAmu0V, 2 9 T7 Akai t &xet- 
ejlo : 4-e.vafe,quod oleum continebat, 


inungebant. Hanc interpretationem 


rus opinor, (i (civiffet in Anglica lin- 


dicfimile vas, ad continenda, & calefa- 
Bb 3 cienda 


E טאו‎ ; & interdum abfo- 


quemadmodum & Latini abfoluté,ve/- : 


unguibus dicitur, ut apud ede | 


1 מסגזע‎ proprié, oleum.aquá mix-: 


-quo poft lavationem corpora veteres: 
-doctiffimus. Stephanus habet fufpe-: 
dam, quód exemplorum qua profe-: 
E incerta lectio fit: non habitu-. 


odiéque vocari 8 fsettle, haud: 


373 


094 





Xe, dva y apéiy 5 prO, cedere, me 






















De linguá Anglica vetere, 
cienda liquida quacunque comp: 
tum. Quod tamen alioquin etiam ex E 
006 vel xvfa,olla,cacabus, (mu ato ! 
pro more r, in 7.) duci poffit ; cium in 
ejufmodi vafe carnes popa volgàce 
quere foleant, 

Xdes locus, regio,provincia:g nnt 
nifi ex 456-506 & countrep, M 
gione, provincia, hinc fuerit, nifiex - 
conterraneus, ( quod fatis antiquum ) - 
barbara vox cozterra, fequioribus => 
culis emerfit, unde iftud fuxerit. Quz 
quidem vox quamvis apud ru e. 
taffe iftorum temporum fctiptore 
períatur,nec in ufum recepta hi Yun ui "^ 
tamen ex ejus quafi ideá vox ifla for-- 
mari ; qualia in lingua Gallica. innu-- 
mera feré obfetvat do&iffimus aut 
Grammatice. Gallice, movi d 
quoties mentionem. fecimus; ud | 
parum 6 ped piscers- priorem 0 
mat, quód ut Graci dicunt, x; 


re, &c, ita Angli, to gtbe grounp q. .d. 
xdeor dudYyza.. io i שמ‎ 
Xoper, Guy argciy, Cof satén, cec sd 
concedere c. togrant. Eft&. 
im ה‎ facere hoftili er ; Vi p. ; 





féve Saxanicá. 


violentertrudere. Hoc malo quàm ex 
xpáo, pulfo, quod aliis placuit. 

— "Xl, xnvàs, anfer : veteribus Germa- 
nis, Plinio tefte, 08305: hodiernis An- 
glis, a aoofe: Item A gànpet. Plinii ver- 
- ba, lib.x. c.22. deanferibus, Candidi 


= 6 Vecantur. 

1 ;011 ,סא - 

7 vitis fulcrum,&c. AUR 
> מו[‎ 904100 ; 6 equo pro- 
 prié dicitur indomito, vel aliàs effrani, 
E flernace. Angli pariter de equo, 
-]₪006000: qualem quia Galli vocant o»- 
bragenx, pislpiceor ali idu fortaffe ex 
כ‎ potiüs manaffe. Sed ego illud ma- 
gis probo. 
.-- XeAG-, labium : veteribus Anglis, 
$--leras. ID;iabfen toelerum míng 
tbuuntpit, 8:6. Domine labia mea ape- 
ries, &c. PfaL.LI.v.rg. - 
"Xen, diuturnus ,. longo durans 
tenipore. Xejri6nic, & x prio, diuturni- 
tas,vetuftas, Xejvie1G-, vetus, Anglis, 
 ttone, proprie vetula ovis, ut ipsi 
. Verfteganus. 

' X«Ce, xeeCri, locus fterilis, -חו‎ 
יְ‎ b 4 cultus : 


ibi, (in Germaniá)verim minores, gán- 


375 
in hoftes Et hinc fuerit, fo 600 : , 





376 | Delinguà Anglic n tere, T 


4 


cultus : folitudo ; de quo fuprd, ^ = 
. XaMa,grando; baile, ^. 
Xa3da, remito, laxo, relaxo : 6 
nibus,& id genus, proprié : fed ad mo- 
ves paffim transfertur ; unde »aaí* 
09% & 9300740, &c. to 0868 5 Item, 
כ 5 .ו‎ 4:00 0 
66) 961 xuedos ) fculpo; int- 
fculpo, imprimo: 6], nota ine - 
fculpta, vel impreffa; tocratep, vel - 
fcratcp. 3 





: 

1 $3. 

) (fed frequentius, drogas ) 

* "emo, mercor ; comparo mihi, im- - 
etro,obtineo. àyG-, pretium. $4. 

716, 1/6 AdÓn זד‎ 7 zoAsuiroy 5 QUE 


dat ut aliquid quod vcenale eff; aufe- \ 


^ 














rat; vel fuum faciat. Hinc, 
proprius : & to otprte, ut propri fi 
vindicare, ac profüo 480000676. — 
*os ficut, velut;a8- ^ - 
: 'HJEC funt, amice Le&or, quibnes 2 
ftram. quam expofuimus, de. lingua 


4 
"e ** 


um 


T 






e ספתו‎ | 
Saxonice cum Gracá affinitate & pro^ 
piore cognatione fenténtiam.potiífi- = 
müm niti agnofcimus. Quibus lectis. = 
diligenter ac perpenfis fi tu ramen a 











vo fivt Saxonica, 

er cenfes, 8: abnuis : Hoc primo,(mo- 
60 tamen conatus noftros candidé in- 
terpreteris ) me folabor, 200% eadem 
( quod Poéta nefcio quis ( fentire bonis 
le xebus iidem, Incolmmi (emper ami- 
9224 licuiffe. Proximo loco, ut cando- 
xe tecum certem, 160410818 hujus ut 
66/1035, & aliud agas, amicé confulo. 
Quem enim propofita verba & exem 
pla.non moverunt, eum ullis aliis que 
 àme fperet argumentis, motum non 
iri plané predico. = | 

— Sed ut ad alios nos convertamus, 
ne nonminore numero fore confi- 
- dimus ; ciant illi quicunque fint,in hac 
ddornandá collectione non ambitiofé 
 veríatos effe,ut omnia qodique conge- 
- feremus ; fed eorum quz fe nobis of- 
- ferebant delectum habuiffe ; magiíque 
- ut judicini noftrum ledoribus, quàm 
— diligentiam posremaneftpanTS íd- 
3 que nori uná de cauff4.- Ac primó qui-. 
1 in. .quia quid operis fufcepti ratio 
. peftülaret, quid ad affertionem no-. 
= ftram firmandam copix füfficeret, pro- 


. pofitum nobis erat ; non Etymologi-. 


| 

L- ieu 
| gum Anglicum conficere... Quamvis i- 
| gitur plurima fe nobis offerrent , de 
| ו‎ , quorum, 


- 


379 


= fpétoLe&oremqui aliorum in hocge-- 


CoD Ua ו‎ 
fe n 


DU 


















De linguá Anelicá vetere, | | 
quorum, nos quidem, non magis du- - 
bitamus origine, quàm de his quz ha- 
Genus exhibuimus : quia tamen'obfcus - 
rior erat origo; & quz minüs in his 
verfatis füfpectior fuiffet, infignioribus - 
& illuftrrioribus contenti fuimus:quod 


nere conatus ac labores publici jut 
factos cum noftris hifce contulerit, fa- 
cilé percepturum.: Ut dicam liberé; - 
quod fentio : Pauca puto veré 80 ge- - 
nuinà Anglica, five Saxonica; id eff; - 
vetera reperiri; quas ( iisexceptis que | 
Latinz fünt originis, ) fi rité & diligen- - 
ter expendantur, non poffint ad. Grz-- 
cos fontes revocari. Sed ut quis digne 
& folidé hoc opere defungatur, multis - 
opus eft, qux nonin uno aliquo facilà- 
rféperias. Nam primo, lingue Grac, 
non vulgaris hec, quá multi paffim fe - 
jacant ; fed àccurata pro lingue 
0 (qualem alibr fuo loce 
efcribimus:) peritia requiritursà qu& - 
nos longiffime 0 N on 


€: fufficit ut Lexica quis, quod fiba - 
quidam perfuaferunt, diligenter 0 
vat ; fed omne Grecorum fcti Xtórum, - 
Poctarum, Hiftoricorum, imo & Phi- 
| lofophe "i n 


- 






+ 


























(0 ffve Saxonicá. 
fophorum genus evolvendi ; càm in- 
r legendum, quod fepe experti fu- 


nulla Lexicorum quamvis accuratiffi- 


' ma 16640 fuppeditet. Jam Dialedo- 
" rum, Deus boné ! quanta apud Gracos 
> warietas | quanta verborum aut eorun- 
> dem, fed adeó per has diale&os im- 

 mutatorum & diftortorum, ut vix pro 
> iifdem agnofcas : aut plané aliorum & 
" fingulis Dialectis propriorum varietas, 

ex quoruin accuratá cognitione infini 
שש‎ pendent origines, Éx una fere /E- 
> olicá Dialedo, totus pené fluxit, ut 
"Quintilianus aliíque obfervant, Lati- 
= gus fermo, Hac obfervatio quanti mo- 
- menti fit in Latinis originibus indagan- 
= dis,norunt omnes ejus lingux non vul- 
' griter periti.Jam veteris limguz Angli- 
- ce cüm pars tantüm ad nos pervenetit, 
- fupplendus hic defectus ex cognatarum 
linguarum, Danicz, Suecicz, Belgica, 
| QGetrmánice, (ut nunc loquimur) exá- 
- ₪ peo ; neque omnino poteft, 
> ut in hoc ftudio quifquam fceliciter 
- verfetat;aut aliquid digrum doctorum 
| praeftet approbatione,qui non fit omni- 


: Quod 


mus, multa in mentem veniant, quz. 


- um iftarum linguarum callentiffimus.- 
J E 
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380 





Delinguá Anglic vetere, — — 
Quod mihi quidem, (tantam videor, 
ex mediocri ufu in compe illis 
affinitatem deprehendiffe 
difficile aut operofum videtur ;; 06 


) nonadeó — 


:4 


\ 


qui it Anglicifmi tum jeteris 
ex libris hauriri poteft; tum prafem- — 


tis accuraté peritus. Ad hoc autem 


multum proderit tum Scoticz lins — 


guz, qua Anglica hodierná purior; 
exacta cognitio ; tum variorum verbo-. 
rum veterum, quz pro locorum acre-- 
gionum in Ang anie M fere 
regioni 46 [060 propria multa reperi-- 
MO diligens 0 Ego certé, 
ex quo ad Meridionales has oras, (quz: 
vulgó $ffexia nuncupantur ( diu. ja-- 
&atum publica me tempeftas appulit, 
multas obfervavi voces antea penitüs. 
inauditas, quas veteres effe verifimile. 
eft : alias autem non inauditas quidem, 
fed aliá longé notione, quàm quá mi-- 


hi priüs audite fuerant. Ego quidem - 


quantum potui id operam dedi,ut nul- 
lum verbum ex linguá Gracá 


cujus veriorem aut verifimiliorem 0 


ginem cognatarum linguarum; Belgicz. 
puta, aut Germanicz, aliqua ד‎ 
ret, Qnod qui non obfervant fedulo, 

& 


















(o five saxonicá, 

f t quicquid inlinguá Grzcá aut He- 
braicá affonat, arripiunt; non aliud 
quàm in arenà multo molimine xdifi- 
cant; aut quod Greci dicunt; 44; = 
gina; Ealyscei. Qua caufa fuit altera, 
quód-à multis congerendis, imperitiz 
noftra nobis confcit, libenter abftinue- 
rimus ; & hzc ipfa ( fi fingularia verba 






quantum ad przcipuum hujus operis 
Ícopum, alia ratio:) timidé proponere- 

1s. Jam ut aliquis ab his omnibus 
quz riobis defünt, fit inftructiffimus ; 
nifi tatnen propria quzdam vis & 4qví- 
7 ingenii pari librata judicio acceffe- 
tit, non amplius confequutus fuerit, 
[ en pufio aliquis, aut effeetus viri- 


T 
וו(‎ 


bufto pugile congreffurus. 
= Sedhac obiter, & nihil ad nos; nifi 
quatenus hzc noftra 601166010 Etymo- 
logici operis aliquod effe fpecimen vi- 
deri poffit. Ad noftra igitur ut redea- 
nus: Quanquam literas Alphabeti 
fingulas ordine fuo exhibuimus, non 
tamen in verbis quz fub unaquaque li- 
rerá difponendis ordinem literarum 
obfetvavitmus :.nec fané Mecum 
gsulov credi- 





fpe&tentur ; nam univerfz collectionis, . 


bus, armis Achillzis indutus, cum ro- 
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De lingua Anglica 
credidimus;quód multa erant,q 
Jata & appofita mutuam fibi lucer 
nerarentur, Non negamus tame 
lius multa difponi potuiffe, fi h 
bis tanti vifum effet ;-ant 0 o 
nobis tantum, ut etiam tam minuta ré 
vacare potuiffemus. In Latind Grac 
rum expofitione cüm confultum no- 
bis, ne fufpectiores effent noftrze inter 
pretationes, videretur, aliorum potiiis 
uti verbis,quàm noftris ; non diu cun 

 &andum fuit quem potiffimum feque: 
remur; ex quo & alios haufiffe, 8 
fuos, plerofque, rivulos derivaffe mor 
dubitamiis. Meá tamen ufus libertate, 
in quibufdam diffentire, )664 4 
ratione, aufus fum: in non paucis al 
Hefychio & P: auctore ad 
jutus fum, ubi deficiebat Stephanus : 
lios quoque, nec fine fructu, credo, li 
benter confulturus, fi copia eofum א‎ 
Ícribenti fuiffet. . LM 


jam penfi noftti ps‏ ודד וך 
LI nobis reftat, hiftoria :-nom.‏ 
plané neceffaria, ac potis‏ 7 


rium, quàm pars, cüm i tam c Y 


vo. " nut 





2o s five Saxonicá, 
mus affinitatem linguarum, quam- 





is mulla fupereffent hiftoriarum mo- 

















numenta, quz füaderent, tam nume- - 


rofa(ut omnes agnofcent harum rerum 
periti) verborum cognatio & fimilitu- 
do fatis evincat. Videamus tamen ec- 
quid hinc quoque, quod tantó magis 
Pinionem noflram confirmet, erui 


5 ( flit. 


mercia, & mutuas five per victorias, 
ín 2d colonias immigrationes ; qua 
de Galatis, de Gallo-Grzcia,. de Maf- 

lienfi colonia, & id genus que multis 
obfervata funt, commemorare non eft 
hic animus. Quz qüanquam fi vera 


"Gallos Germanorum progeniem fuif- 
- fe, & eandem fuiffe veteribus illis Gal- 
Jis & Germanis linguam , non &es;C- 
"d'uóvveu cuiquam merito videantur,cüm 
ipfos etiam Saxones, ex illo Gallorum 
- genere qui in A fia fedes variis tempo- 
— ribus fixerunt , ac variis locis ac tem- 
-poribus varias ( ut folet ( nomenclatu- 
turas fortiti funt; & in novas quafi 
- gentes coaluerunt, aut degenerarunt ; 
üfpicari (cim talia paffim contingant) 
Nen non 


zallorum veterum cum Gracis com- - 


quz dodiflimis probatur fententia, . 


384 


men partim longiüs petita, par 
. "14 nituntur conjectura, jámque à 
*tis inculcata fünt, ₪05 60 nom co 


ac ibi fedes fixiffe, in Herodoto & vé 


 "munes in multis lócis fedes he 






























fiori fine cauff4, quis poffit :- " 


ti 


- 


ID 


giemus. Graci fe in Galliam imm 
runt, in Graciam Galli ; ait Serieca. 

Ad aritiquiffima fi recu£ramus te 
pota; Scythas totá feré Afid potito: 


tuftiffimis hiftoriis legere eft; X 
Scythas cum Gracis permixtos 


cuivis in promptu colligete eft. Hir 
Scytbo-Graci de quibus 1 ródot.l.! V. 
Quanquam autem Scyrbarsm nome 1 
apud antiquiffimos fcriptores 
genérale nomen eft, quod. omr 
prentrionales populos tam 46 
quàm Europzos cothple&titur : 
paos tamen five Celto-Scythas qui & - 
Geriani pofteà 6101, ab Herodoto 
alií(q; Scythicorum bellorüm fcripto- 
tibus intelligi cértiffimis arg imentis 
viri do&i plures adftruxerumt. Sed 
ipfum nomen 5cyrba Germanicam pr 
fe fert, at omnes fere confentiunt, ori- 
ginem. Illos autem nominatim 56 - 
thas, qui alio nomine Gere quoqué no- 
' m - 


2 te- 
e v^. 
0-0 
₪ Um 


























- ה‎ UA UNS P. 
iinati, per oram Ponticam laté fpar- 
0s, Grecis notilfimos, Germanice fu- 
iffe profapiz, conftans eruditiffimo- 
rum virorunr, antiquitatum Gertmani- 
carum illuftratorum & indagatorum 
folertiffimorum, eft opinio. In eádem 


'equentes ac celebres: de quibus 
bo aliíque figillatim, & fufé.. Se- 
| paucis: = 5677006 €? totus ille fi- 
» indomitarámq: gentium tratbus, 
tates Achaie Ponticts impofitas [i- 
oribzes oftentat.. Inter has Z'omos urbs, 
um propriis cladibus non unis; tuni 
Ovidii Nafonis, Pocta celeberrimi,exi- 
lio & morte ) )1 quidem Eufebium fe- 
quimur: aliter entm quidam recentio- 
res de morte & fepulchro ejus in fupe- 
riore Pannonia reperto:) nobilis, 
^ dta quidem docti plerique Germa- 
nicarum rerum fcriptores omries; uno 
en non contemriendz authoritatis 
diffentiente, qui Getas & Gothos 
iverfis habet.  Ratio-quá przci- 
nititur ipfius fententia hzc efft, 
quód nulli, utaitipfe, veteres, Getas 
Germanis accenfuerint, Quod mihi 
3060 mirum videtur, quàm mi- 
E. 6 , rum 


"A 


m 
101 
m, 


* 
he 


"m orá Grecorum coloniz non mi-- 
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De lingua Anglicáwetere, = 
rum tam rnultos veteres. ( ut recentio- 
res omittam ) rerum antiquatum tam - 
diligentes & ftudiofos, in hanc de Ge- 
tis opinionem tam unanimiter 608* 
fenfiffe, ni(i vel antiquorum monu 
mentis, quz fortaffe, זט‎ alia infinita, - 
exciderunt; aut pertinaci majorum tra 
ditione, quz pro monumentis effe de- | 
beat, in eam indudt effent ; nec hadie- 
nus repertum quenquam, unumfieX- = 
cipiamus Cluverium, qui contradice- = 
ret, Multa autem potuerunt accide- 
re, cur Getz à Germanis oriundi, aut 
ejufdem cum Germanis originis, alit. 
tamen pofterioribus temporibus cre- 
derentur; quos tànta nimirum loco- 
rum intercapedo ; mores in multis im- 
mutati; lingua quoque, ut probabile, : | 
non parum adulterata, & cum alis - 
confufa; nova denique nomenclatura 
à notis & vulgatis Germanis difcrimi- 
narent. Credibile eft Germanosaut 
Germanorum parentes & שש‎ illas 
omnes olim oras infediffe, quas pofteà 
ut Orientalium numerus augebatur, 
fupervenientes ( & ipfe quoque quon- 
dam & linguá & ortuezdem:) ali 
nationes, Graci aut Grecorum proge- 

/ |. Ritores, 






ל 


20 five Saxonich, —— 
כו‎ eut cognati populi, ad magis 














£a 
T » 


Septentrionales partes paulatim. pro- 
tuderint. Nectamen omtees loco-cef- 
fiffe. qui remanferint veteres incolz, 
cum fuis eos advenis in unam gentem 
coaluiffe, in quibufdam locis,mutatam 
gentem ; linguam, eandem remanfiffe : 
in aliis, mutatam linguam, non gen- 
" tem, fed mixtam tatnen : ex hac mixtt- 
"ra. & rerum viciffitudine, nova nomiria 
Orta ; veteribus, novas notiones accef- 
- fiffe ; unde infecurz in 110702119 confu- 
fiones multiplices, Huc facit & Plinii 
-in Naturali Hiftorid de Scythicó no- 
mine querela. Jam linguas, effentiali- 
fer quamvis, ut ita dicam, & originitüs 
eafdem, ubi tamen multiplex ex con- 
 fufione variarum accidit interpolatio 
= & diverfa pronunciatio, quis nifi peri- 
> tiffimus, eafdem agnoverit? Imo vel 
- affines nifi qui utramque, aut alteru- 
> tram faltem probé calluefit ; & in fcri- 
> pitis potius, quàm fermone ( ubi longe 
-. difficilior obfervatio) comparationem 
| ániftituat? 

= « Nam quód Geta Thracum proge- 
fies (ut à Cluverio objicitur) ab anti- 
- quis nonnullis conftituitur, parum hoc 
Cc 2 me 
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me movet, qui fciam quàm facilé vi- - 
cinitas illis imponere potuerit : fed . 1 
ipfos Thracas, Scythicam progeniem, 
ut & Germanos, à pluribus conftitui 
non ignorem, Cluverium autem miror, 
qui linguam non Gallis tantum, B 
tannis ac Germanis ; fed & Illyriis 1 
fpanifque communem fuiffe,contra i 
ertiffima, ni valdé fallor, antiquorum - 
plurium teftimonia, ftatuit: eundem - 
filentium eorum tanti facere,ut contra - 
tantum non contemnendorum teftium 
(Hieronymum, Spartianum, Claudiía- - 
num, Aufonium, aliófque ab ipfo no- | 
minatos:) confenfum,Getas & Gothos 
pro iifdem habentium, ipfe 010605 - 
ftatuat,quod nulli veteres, (ex vetuffi- — 
oribus illis fcil.) Getas Germanos fu- 
iffe teftentur. uo cU 
Id igiturfi obtinemus, quod od 


0 


Cluverium nemo negat, Getas nor 
liosquàm qui pofteà Gothi fuiffe;quo 
omnes Germanice fatentur originis; 
Gethicam quoque linguam,non aliam. 
2 Germanicam agnofcentes : Ge-- 
thicam linguam Grzcá permixtam fuü- 
iffe locuples teftis Ovidius, . Nec veri: 
fimile eft , quanquam id ipfe alic 

ne 
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megat Ovidius, nifi potior pars lingue 
- Getice;Graca fuiffet, affinitatem illam 
tam facilé animadverfürum fuiffe O- 


quendum pracipué ) diale&ctorum va- 
> rietas, ut vir Anglus in Belga, nifi at- 
 tentior & fagacior, fermonis Anglici 
veftigia ; nec magis Belga in Anglo lo- 
 quente Belgici deprebendat; cüm ta- 
men zz éno2Y utriufque lingux propius 
infpicienti (int propé eadem, Quid 
«uod Ovidius de fe praedicat, librum 
fe Getico fermone in laudes Augufti 
fcripfiffe ? Quod fi verum eft, magna 


finitas oportet, quem tám paucis annis 
tam grandis Ovidius addifcere potu- 
ent. 70 
= "Ultra Tomos in fuperiori parte Pon- 
tici litoris fitum erat Boryfthenes op- 


ne, Grecorum vetuftiffima colonia: 
ib Herodoto defcripta. - Statum ejus 
Dionis Chryfoftomi ( qui fub Domi- 
tiano & Trajano Imperatoribus vixit) 
etate; defcribit ipfe UZ 2012-1066 Narrat 
aurem undique cinctos ac permixtos 
Barbaris" ( quos Scythas etiam fzpé ap- 

m Cc3 pellat) 


 vidium, cim tantum poffit ( inter lo-: 


fuerit Getici cum Graco fermonis af-. 


pidum, fluvio celebratiffimo cognomi- - 
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'llat)quanquam ad eorum mores ha- | 
B sque aliàs compofitos, Gracét- 
men utcunque intellexiffe, Home 
Poétz inprimis ftudiofos. 4060 
dem, ut ftudio illorum adductus, ora-. 
tionem apud illos, quz Boryfthenitica - 
ex loco nuncupata, Dio habuerit. Quis 
autem dubitet, qvinut homines, ita & = 
lingue, Graca Scythicáque, in iftis lo- | 
cis permixta confufzque:; & 
Graci ibi patrii fermonis ftudiofores - 
& tenaciores, quàm qui Tomis, ubi 
Ovidius exulabat ; tanto plus ejus in 
vulgarem Scythicam transfufum? Te- 
fatur ibi Dio Tauricam quoque Cher- 
fonefum, Mxotide palude celebrem, à 
Scythis & .Gracis promifcué habita- 
tam fuiffe. Ibiautem hodiéq; fermo- 
nem Germanicum, & quem (quan- - 
tum ex verbis à. Busbequio. prolatis 
colligere eft) qui ad Anglicum proxi- - 
mé accedat, in ufu effe vulgó notum - 
eft. Nonignoro Gothos pofteriori- - 
bus quoque fzculis iftas terras occu- : 
paffe: nihil tamen obftat, quin &ex : 
prioribus illis multi, recentioribus illis - 
permixti, fint fü perítites, Caterüm de - 
Boryfthenienfium ftudio philofophiz 
quod 


A 






















- jtrod narrat Dio, non id abhotret 0 
ingenio caterorum incolarum, quos eo 
-Homine commendant aliqui veteres; | 
.He: 'odotus, tii fallor, & Ariftoteles a- 
-licubi. Unde funt qui verba Apoftoli . 
0 102. 00006 & 000006 ; non 
per 6200 ( ut ibi Grotius aliique) fed 
per érlísvav accipienda contendant. 
- Jam qua hadenus differuimus cüm 
^ad Germanos in genere pertineant ; an 
82 ad Saxones fpeciatim, & illos Pon- 
—ticorum iftorum Scytharum partem 
"five progeniem fuiffe, non improbabi- 
— dit er colligi poffit, porró nobis viden- 
% dum e 3r 
: issue Saxonum origine inter: doctos 
5 | & multa à multis afferun- 
= tur, qua contemnere facilius ,. quàm 
certiora, quzq; alii probaturi fint, fub- 
- ftituere. Caterüm, de Saxonum origi- 
— meaut fedibus, poftquam illo nomine 
— Romanis innotefcere cceperunt, nulla 
quod fciam: controverfia. Ptolemaus, 
= qui primusaut inter primosillos me- 
- morat, in Cimbrica Cherfonefo, (que 
| punc Dania) & Palthici maris oris con- 
— ftituit. Inde eos traje&o Rheno Au- 
» ftraliores oras ac terras infeftaffe & 
/ Cc4 occupaffe, 


[ 


ET jf ve. e$axmid, 0 7, 
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occupaffe, fatis certum eft... Sed cüm 
nomen tam recens fit; quo nomine = 
priüs noti, & unde,finonindigenz,e0 — 
delati, non tam facile: eft. expedire. 
Con[entiens bodie omnium. fere erudito-.— 
rum 6/7 opinic(inquit eruditiffimus Cif- | 
nerus) Saxanes.& Sagis, vel Sacis origi- 
nem ducere y de Meo Herodotus, &c. 
Hos autem. Sacas fub Scytharum ( À* 
fiaticorum fci.)genere ac nomine com- 
prehendunt antiqui plures; ad Cappa- 
doces autem. Ponticos ufque vi&oriis 
fuis & incurfionibus proceffiffe Strabo 
author eft, Eofídém ad Perfas quoque 
progreffos effe, alii tradunt : unde à 
Perfis omnes-univerfim Scytha Sauce 
nuncupati, .ut qui ex omnibus illis no- 
tiffimi. Oi,3 Tlépows miyleg m3 8 
yaMun Eds: quo loco etiam habitum 
Sacarum defcribit talem;-qui Seytho- 
Germanis optime conveniat. — — 
Non defuerunt qui Saxones, Axo- 
nes dictos affererent, ex Ponto Axeno 
qui poftea Euxenus, . Sed merito 6 
conjectura. exploditur, quum: certum - 
fit non tam antiquum effe iftud, (five 
"A xenos legas, five. Saxones ) indigita- 
mentum, Alii ex Cimbris origine repe- 
| runt, 





(ot fiet Saxonici, ^ 
'unt;quos cum Cimmeriis neftio quàm 
recté, inter quos & veteres multi )con- 
fundunt: quorum opinionem multis 
exagitat Cluverius, Cimmerios certé 
extrema Ponti, five Maoticam palu- 
dem & vicina loca ( five ut indigenas, 
-ut nonnulli : fiveut advenas, ut alii :) 
diu. infediffe, unde & Bofphorus Cim- 
merius, qui aliis Mzoticus, fatis con- 
ftat. un. | 
- ** Inhac tantá & rerum ipfarum ob- 
fcuritate, & opinionum varietate, non 
meum, neque fortaffe cujufquam vel 
- diligentiffimi,quicquam certó ftatuere. 
» Utautem maximé verifimilefit, Saxo- 
| nes ex Ponticis oris & ponticá Cher- 
 fonefo, "ei diede Grecos & Scy- 
"thas habitaffe prius oftendimus , in 
Cimbricam  Cherfonefum & Germa- 
- nici maris oras illas | Septentrionales 
profectos effe; hec inducunt me ut 
credam, Primo quidem, difertum Pto- 
 lemzi teftimonium, qui non illos tan- 
 tüm, de quibus egimus, Sacasin Afi 
conftituit ; fed & 50/06: nominat; 
"Scythiz populum , à Sacis oriundum, 
Cum autem idem Ptolemzus Saxones 
> in Europá eodem tempore conftitgar, 
Eee probabile 


"ov. ל - שך‎ da 
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Éuropaos hos ex unio aliquo lo 
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probabile eff,tam Afiaticos il : -- 















fectos, 18 diverfas orbis partes exped 
tiones "fufcepiffe ; &,velantiquumro-- 
men, quamvis eo nomine ante Ptole 
mai atatem, aut pauló ante, Gracis 
Geographis non innotuerint, reti indi 
fe : vel hoc novum, ab armis, & füfce- 
pte profectionis confilio ipfos fit iin- 
didiffe. Eum autem locum ; eg u 
profe&i funt, cüm ex Ponticis € s& 
Ponticá Cherfonefo variis temporibus 
in varias terras ingens fefe c col luv 2E 
effuderit, Pontum fuiffe, aut Ponto vi- - 
cina loca, valdé probabile eft. Sedu 
ita credamus, przcipué יל‎ D - 
ifta quam docuimus הש‎ ng 


hide 4 
Secundo, quód mari iffueri & 4 


ritima loca confectati, ut plurimüm. 
Saxones : quod Pontici litoris accolis, 
& nunc וח‎ optimé conveniat. 






Tertió, quód in moribus Getarum, 
ut ab Ovidio,oculfato tefte, defcribun- 
tur, haud pauca, que cum Saxonum 
moribus & inftitutis optime conii 
ant. Saxones, ut notum, ca'fariem ale 


/ 
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Getz pariter. Vox fera trux vultus, 
(truces c cerulei oculi, de Germanis 
= "facitus:) veriffIma mortis imago: Non 
- coma, non ulla barba vefetka manu, — Et. 
= ,א שו‎ Quos ut non timeas, po[fis odi[fe 
- videndo, Pellibus, ( de Germanis idem 
. TTacitus, Gerpat C ferarum pelles, &c.) 
= = Jongá corpora teéla comá, 

— Saxones cultro accincti effe fole- 
- bbant,quem &eare, indigitabant, eóque 
— miniftro ad- czdes prompti. - Nota hi- 
















- ad quam .nota illa verborum formula, 
- velut teffera militaris כ‎ aut. clafficum 
= praivit, 122803 eour feayes. (vel ut fcri- 
2 bi debere monebat Somnerus meus , 
= pn»maibeolet feares:) ftringite gla- 
6105. Simile eorum factum narrat (ut 
&aliis obíervatum) Wittikindus Mo- 
= machus, atque à majoribus illis cultris, 
i quos ipfe facbs indigitatostradit, qui- 
^ bus cxdem illam Thuringorum perpe- 
= .trarunt, Saxonibus nomen inditum 
contendit: quam nominis rationem 
-- probat & Butherus in fuis ad Taciti 
| (Germaniam commentationibus. De 
: q mox plura, De Getis autem Ovi- 
115203: | 

Dextera 


= ftoria ftragis Salisburienfis(in Anglia) . 
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* id eft,Ge- 
ta omnis, ut 
alibi,Barba- 
ya lingua, id 


cft; Gctica, 


do: ₪ Germanorum & 
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Dextera. non fegnas 5 dare vul- 


nera ferro ; הל‎ 
Quem vinttum lateri * Barber | 
omnis babet. E — 


Plura alius inveniet fortaffe,cui omnia = 
colligere,quz de Getis fparfim pafsím- - 
que Poéta,vacaverit. Czterüm de Ety-— 
mologia verbi 54200065, quamvis = = 
nero aliííque concedamus, falli Witti- 
kindum , qui ab 1114 Thuringorumcz- 
de repetit, quod multo antiquius effe 
certum eft :. nihil obftat tamen, quin: 
ita-jam Mig cüm. heec. Cimbricas 
oras appulerunt, vel etiam ante, appel- 
lati faciat. Ut & Scytha, à E 


ipfi Cimbrorümque progenies, ex lon- 
gis, non barbis, fed haftis. Nec minüs 
probabile eft illud Etymum , quàm 
quod ex 5ac:s Cifnero Neon. proba- 
tur. Huc etiam facit fortaffe qua do- 
&i(fimo. Camerario. de voce 30 in 
7 befauro fuo obfervata. Docet enim 
ex Paufaniá & Theognide, פע‎ vo- 
catum proprié ferrum, quo caput torr- 
deretur: unde manaverit vox azregzs- 
$m: quod tamer aliter ab aliis ex- 
poni non nefcimus. Sed (ive Graca vox 
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(eof vt Saxtnicá, 


ft exi primitüs, five Scythica, quin 
i teraab alterá ( vel fcag, à exi»; vel 
| - feay:) profluxerit,ego vix du- 
bito : cüm z: 0 in medio verbi £zpe de- 
perdi i in ai3«un aliifque obfervaveri- 
s ; fed & hodiéque ferrum meffo- 
riu Live falcem vocent Angli a fptle. 
Ne quis autem miretur armorum no- 
men ad rufticam fapelle&ilem tranfla- 
tum ; haud diffimili ratione vomerem 
aratri vocant hodie Angli cultrum, a 
toulter. De litera c.vel x. pereunte;ali- 
טף‎ uid i in Hebraicis. 

- Jam quod Dio teftatur apud Graco- 
Scythas illos Boryfthenicos tantá in 
veneratione Homerum Poétam fuiffe, 
"ut prope pro Deo haberent, ac folum 
ex omnibus Poetis agnofcerent ; ma- 
-gnum hinc argumentum , Saxonicam 
linguam illic olim viguiffe. Plurima. 
66116 Anglici fermonis in Homero; 
aut Homeri potiüs in Anglico fermone 
- tum in verbis fingularibus, tum phrafi- 
' bus & idiotifmis animadvertimus olim 
- veftigia, quorum collectionem, fi rele- 
gendi aliquando nunquam fatis lecti 
- aut laudati poematis illius otium & 
ו‎ fuppetat, libenter pro- 


2 miferim ; . 


וו א 1 
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De lingua AnglicA vetere, | 
miferim; quanquam libentiüs ab alio - 
tum Anglici tum .Graci. peritiore fere 
monis sere Hujus generis eft. 
vox Anglica 62006 de homine cui fupra 
molem corporis robur aut ingenium 
fuperat: ex Homerico fcilicet illo Ty- | 


deo, de quo 20003 ; + 
Tudds vot 000% ₪ של‎ duas , 44 יְ‎ 
ay הדוו‎ ּ 


Hujus generis alia non pauca notavi 
mus, in verborum collectione : ut in - 
007% & ,וס‎ & Sdxlns ; aliifque, 
in quibus Homerus laudatus: inter- 
dum & illuftratus. Jam Dionis, quia 
infignis eft locus, verba hicapponam, 
& de(inam. ; 


Dio Chrsift orat. XXXVI. de flndia 
Boryfl beniturum erga Homersm. 


záyles vi Boguc&eyt?) dui‏ 2 5 600 השרד 
zoll) &am«d' lego, 1ows d'id qu he-‏ 
ללד guxol 92) €n vOv". 61 pa dex xj Tl) cese‏ 
m-‏ 0%טסללר 9) Axa, süvora" Try E‏ 
uc, x, veov d- i£ ₪ T] vico 7) Aytk-‏ 
Mee yaNsuéyn 14 (" 3-3 Gk. 73 at Ad. diet‏ 
mie 546706 800% Sive, V O-‏ 267 90% 
[MM ge‏ . 


o frvesSaxanicá, | 












ro €y 60015 ol xély voie 0004690. 500% ld 
ye Xoudd'a à fe mir les Vouony סוס‎ simal -. 


> "Corellarium. 


[ cere: jam nobis per zquum lecto- 
^. rem fortaffe definere ; non eo tan- 
-tüum fenfu, quo Cicero alicubi de /Efo- 
- po hiftrione ; fed ut jam perfundtis & 
fide przftitá. Corollarii tamen loco, 
Bund de linguá Anglicá tota 6 
- differtatio fuit, erit brevis difquifitio, 
 Anilli bené de linguá patriá merean- 
tur, qui verbis exoticis undique corra- 
= fisillam locupletare ( ita enim obten- 
dunt multi) fatagunt. Paffim enim oc- 
. eurrunt doctorum querelz, corrumpi 
> linguas hac loquendi farragine, non 
ornari, Quare quid. nobis videatur, 
. paucis hic indicabimus. Ac primum 
- illud ftatuimus, copiam, verborum 
| multum ad eloquentiam conferre, 
= quantóque quzque lingua amplior. & 
. locupletior eft, tantó uberiores iftius 
| - generis fructus fperari poffe. Nihil fu- 
tilius Grammatici nefcio cujus in JE- 


» 


> neidem prima obfervatione, copulam, 
x ? 
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, atrotiter dici: — que quanquam eadem 


A.Gell. lib. 
Xin-cap.23, 





De linguá Anelitá vetere, E 


6, 6טקב‎ Latinos diverfas res. 


copulare, cüm ad exaggerandam oras | 
tionem ( quz pars eloquentiae potilfi- - 
ma) fepiüs adhibeatur. Quanquam 6- 


tiam fine copula ( que oratio vocatur 


2//0%16- ) plura eiufdem fignificatio: 
nis verba eleganter conjangantur ; 


lect, 


flare, exinanire, [poliare ; & decepit yfe- 


felit, nduxit : de quibus & fimilibus. - 


redé idem judicat, mam eamdemque 
vem pluribus verbis vebementer atque 


fer? fut, €& ex una fententia orientar, 

plura tamen effe exiftimantur, quoniam 
: .\% ii oW ^*. 

aures C animum [apins feriunt. Sed 


legat lector quz toto illo capiteà 00- 
&uffimo viro do&iffimé difputantu; & 


allatis ex 11071600 en 3 
tibus illuftrantur. Hoc magis mi 0 
Eft quoddam genus dicendi concifüm, 


ac vibrantibus & contortis fententio- 


lis, quafi fpiculis, inclufürn : qualis Se-- 
neci Philofophi oratio, üt plariamu 


Ab hoc genere cum copiam verborum - 


brevitas fententiarum. videatur exclu- 
| " «Xem 
























[Wa 


vo five Saxonicá 

dere, nullum tamen genus, fi propiüs 
EX ^ 7 . : , 
antrofpicias, in quo verba magis luxu- 
riant: ut bona pars eorum quz in Se- 
mecá maximé vulgo placent, perierit, 
fi quz per diverfa verba fepius repe- 
ELA 


tuntur, ab illo dempferis. .Sed hac alii 


| pluribus, neque nos id nunc agimus, 


fcriptorum quàm neceffaria fit verbo- 
rum Synonymoriü copia, fidem faciant 
facre Teftamenti utriufque literz, ubi 
> tam frequens eorum ufus, ut vix inter- 
- dum Latinz linguz fufficiant opes; & 
- Anglice bonam copiam fine dedecore 
liceat ejurare. Sed hzc vulgaria, Illud 
- haud adeo protritum fortaffe, ad con- 
- fummatiffimam five in Oratoribus five 
- Poétis eloquentiz laudem copiam ver- 
= borum multum conferre.; non quate- 
. nus eft copia perfe ( quod alterius eft 
- laudis, de quá jam diximus:) fed qua- 
— tenus in copiá dele&tus,quem cum arte 
= (ubiopus eft) adhibere, ut verba cum 
. gaturá rerum congruant,pauci quidem 
- qui norunt, fed qui norunt, laudem 
cum ac divinorum ingeniorum 
- meritó confequantur. Hac precipue 
- Jaude excelluit & tantá apud omaes, 
E" Dd qui- 


-^ Ad. verfiones librorum 8114 lingua. 
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quibus de meliore luto praecordia, in - 


admiratione fuit Homerus : quem ideo 


dicebat Ariftoteles uoyoy xivépdua לוס‎ | 


iis capiantur, quód quantó arseftexe — 


vitam verbis infundere, ut‏ 22604 די 
ui illum legerent, non fcripta legere,‏ 
fed res ipfas fpectare crederent. De.‏ 
mirifico hoc verborum cum 1625 con-‏ 
fenfu plura nobis alibi dicta. Quia au-‏ 
tem pauci funt, qui ifta vel capiant, vel‏ 


uifitior, tant peritiorem requirit ju- 
dion ; exemplo uno aut altero rem il- | 
luftrare non gravabor. RU 
Multa funt hujus generis quz vete- 

res Grammatici Rhetoréfque in Ho- 
mero obfervarunt, ac miris laudibus 
extulerunt : pz fané unus plura in hoc 
cenere fuppeditat, quàm omnia omnmi- 
um mortalium fcripta qo 
Poft Homerum, fecunda Virgilio lau 
meritó tribuatur. Sed nos illts o 
ex facri Codicis Verfionibusexe 










Ss orationis, Pfalmus CVif. ^ 
ivina providentia à divino vate; 
plis ex quotidiani petitis experienti: 
fed fummo artificio afferitur.Ejus P 
mi verfus 26. in vetere ( ita vulgo wc 
caut, 
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fumemus, Sublimis & exquifit in 0 | 
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= 
"Pj 
: 


verfione ita haber : (Lgep are rareíep 
) to tbe Denben, anppotone 8 
lo fhe hoop &cc. récentiof autem, aL pep 
mount up to tbe beaben ; fbep qoo 
EM 'ane againe to tbe beptbs. &c. Pauci 
taffe diícfimen obfetvant,neq; ipfos 
qui iutarunt hoc fpectafíe praítate 
aufim; extefüm fi quis Ariftotelicá aus 
legat, mirum quantum difcrimen ex 
L 14 illd peregriná. & afriritid. vocula 
ו‎ M uic loco 4% Mr 
dem m ipfam d 6 qua agitüt ob oculos pos 
 bendan 0 eft, & nt ita di« 
sa weilán. Non folum enim vafli 
li fzvientis Oceani 0006015 cam-mone 
t ה‎ 
c condi ant in tempeftatis 66 
je, qni 214 comparatione bis 
dbi | i, térve nitur ; montes ^jolutntur ax 
s &c.)fed & inipla verbi mount 
compofitione & pronuntiatione nieício 
iid arduum & ptiruptam;quod pro- 
ibus fpeciem nirentium quap- 
| 2 ac laborantium ingerit.Séd:& boc 
Virgilianze fuit artis; ut in hac re ver- 
dan Y fnonofyllabo terminaset,— pre- 
au 0704 nions. Tanti erat 06 
Dd 3 büi 








cah£, quamvis fit hujus feculi) Anglici 


493 
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bum civitate Anglicá donare, ut hi 


- glica lingua jactare aliud ibi Macs 


"Lucretii, 
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De lineuá p veter, 5 


legeretur: quanquam ut hunc ufum 
przftaret, multum contulit pronuntis 2H 
tio, quz illi ex genio fermonis Anglici | 
acceflt. — . OS 0 
. Sed unde proprias poffit opes. 
Notum quas voces. Grammatici natu- 
rales & óvoualozvmomplyaz vocent. Ut. 
igitur &a/ar& ovium proprius, & big-- 
nitus equorum, & aris tizsitus, &t ה‎ 
barum c/asgor ; ita & vox 07/9 v 
catenarum propria à Sancto Auguftin 1 ko 
commemoratur. Quod autem wien: 
ac naturaliter catenz dicantur fériére, 
inde eft opinor, ex fono illo nine 
terz afperiore & horridiore cum fibilà 
conjun&o. Confert aliquid & ו‎ 
06318 2 ut in ti»zit» ; quod eris pro- 
prium. Talis vox mihi videi x Lati-- 
na ferrum, in quá geminum z 
illum ferri proprium pulchré imii at am: 
unde & Gracis jio, quod nos durum, - 
& rigidum vocamus. Laudat "illud 
jr mE 
ferra Jfridentis adii 7 2-2 
qus uantó magis illud ejufdem verfioni nis, 
€ confractis ancis portis, & tibus 












/ | fee Saxovicá, 
feu repagulis ferreis difruptis, ejufdem 
 Pfalmiverfu 16. fo; be 0 
-fbe gates of 01800. anb cut tbe barres 
of pon ínfanber: quibus tum con- 
fringentis ac fummo quafi robore ni- 
tentis 86 przvalentis actio ; tum ferri 
ipfius quafi obluctantis & Zv1/]vas/1G- 
 durities, ex fingularum feré literarum 
-propriá poteftate, & appofitá colloca- 
tione 6 6202246 ( ut mihi quidem vi- 
detur) ob oculos ponitur. lav 

— Hac & ejufmodi alia legentibus,non 
minore (fi non infipidum palatum)vo- 
luptate afficitur animus, quàm opera 
Apellis alicujus, aut Polycleti curiofé 















enim in illis placet, imitatio natura, 
non minüs hic infigne eft; & tantó 
fortaffe major admiratio, quantó vo- 
ces ad animum penetrare, quàm colo- 
tes & figure naturá fud (unt idonez. 
— Hos igitur in ufus fi quis ampliando 
.& locu dp fermoni ftudeat, haud 
illemsl: de eo mereri, meá fententiá, 
-enfendus fit: hac tamen conditione, 
ut dum aliena mutuatur, propria non 
negligat aut faftidiat ; & id feduló ca- 
veatur, ne novorum introdudtio, vete- 
E Dd; rum 


e 


ac cum judicio fpe&antibus. Quod. 
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De lingud. Anglic vetere, 
ונת‎ fit abolitio. Quod conttà fitd — 
plerifque, qui nón ut locupletenthü. = 


$uafn, peregrina mutuántur, fed quà 
nótà & communia faftidiant ; peffima 
& ineptiffimá pleriq: perfusfione, 
fapere eos füpra vulgus neceffe effet 


= qui vulgari fermone contenti nónfünt. — 
Quántum ingenio valerent Angli, 





D» 


ut 4lia omittam, fidem faciant feripta, 
qua funeftiffimis Lifce temporibus u« 
trinque in lucem prodierunt, Sed 4 
funt à naturá plerique cotfipsrati, ut 
quz ii medio pofita furit, infuper ha» 
béant, & àlienà tam in fermone; quàm 


fnófibüs & ctiltu cónfectentur : quifi 


ingenii fui vim, quo pollent, & indu- 
ftriam, ad patrise lingus thefauros eru- 


.endos potius conferrent, quàm ad le- 


gendos alieni foli flofculos ; in M 


apud exteros honore pridem | 
Anglica lin$ud, & nobis hujus Differ- 
tationis óccafio dudum pretepta 6 
Gaudebo cert, fi ulii noftro lo 
vet ו‎ M gue 
lioribus ipfi áüfpiciis, ₪ > 
הנמת‎ opus pref inflrutlipre 
perfecerint, AnfIUZ RSOE 


FINIS 


E 


E 













dden 





hd ED bi Ph EE 3 


da, € fuis locis inferenda. 
b» y, gn 14. poft,poteft. Hinc illa 
+ 





- 
91 
+. 
1 
-" 
Y. 
m 
; 










16 10 dua, P» vl eovlu uila- 
Bailar, awk£n 44016 490 lta 
editum : fed puto legendum, yix, : & 
-Wertos In varia autem terrarum. loca 
difperfis illis, ( Hellenis pofteris fcil.) 
€ eundem. [ermonem mn amplias ftr- 


4 


- vwantibus, [ed pro locorum varietate [er- 
. monem quoque variantibus, ita extitc- 
runt que vocantur dialecti... Ab Orbe 
| condito, &c. | | 
«Pag. 9. 1. 17. adde ibi ad oram ad- 
- verfam, Dan.i].41. Lx 

= Pag.44-1,6. poft, impeteret, Quan- 
. quam autem fatis 6271016 me puto, ne 
= viro docto, vitá pridem fundo, in fen- 
- tentis ejus vel aliter accipienda vel re- 
- ferenda ulla àme ( quod vulgó fieri 


4 res 





- folet) fieret Maas quiatamen magna | 
| א וזו‎ D 


annis Philoponi de Gracarum Joh. G:á- 

diale&torum ortu : 07004707 28 r6- maticusjn | 
lor, inquit ille, 62 zAc(ovaz zi zac, 70 Texwi 

avullu oov zx tn טס‎ 00107, 6 7 
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totüm illum, contta quem pugn 


ET 
communia babeant eti rex. - 
etiamnum ver usa ve 




















cuivis obvius aut parabilis, rem gi 
Le&ori non uni facturum me cenf 


locum, boná fide hic reprefentaremus. 
Cluver. Germ. Ant. lib. Y: c.8. edit. 

Lugdun. Batav. Elzevirianz., a.d. 3€ 16. 
pàg. 73, & 74. Sed nec eorum judicium 
probandum, qui, ubi aliquod vecab mo 
15 lingua noftrA Celticá occurrit, quod. 
vel Gracoyvel Latino, vel Hebraico, v 
Perfíco, vel alius cujmspiam gentis vi 
cabulo fit par atque fimiles proti 
סול‎ inde babere, exclamant. Onus 
fuerit initio rerum 3m terris fern 
omnes pariter inter fe: ante. Babylon 
0 mortales ; quémque 
poflea. ad wrbis: Babylonice: adifi 
xem Deus, rerum omnium conditor. 
moderator, nom ompino > ?hedio fuflu- | 
lit, nvvis exinde linghis creati, fedtan- 
enm in varia Viiduala ut [upra dit 
varid[que duaxuxlec, confudit, fem po 
tins diffipavit: quid mirum, fi diver-. 


* 
^c 


fiffime longéque inter [e remotijfme per. 
univerfum terre orbem. gentes emulta. 
2% 


cabula?* Exempla eorum pauca que- 


dam. 












Ea frt S4xbnicA, ^ 7 
> dam ob oculos pofui[fe, baud alienum fu- 
erit. v]gyptii & Arabes, Germanique 
e Hifpani ac Galli, [fupremum illud ve- 
rumque numen, omnium verum princi 
cpinm, [uà quiq; lingua dixere Theuth, 
— Graci etiam 05%, 460 (f Zeve, €? La- 
tini Deus : Graci item aliá dialetto, un 
«um Germans noftris ED8u ; ut certifft- 
= pnis documentis infra [uo loco offendetur. 
> Grecis fumma pars bominis dicitur w«- 
, eher genti, Boppalab;Ger- 
smanis Bot, c alia dialetto Bop ; Lati- 
mis caput. Latinis negapdi particula 7 
> non ; Germanis, variis dialectis, metit, 
meer, nee, Hep. c7 na ; quorum boc com- 
snuae cnm praditlis Sinis babeut ; Hi- 
panis, Italis, & Anglis no ; Sarmatis, 
> five Slavis, ne, €& nie. .Adfirmandi 
particula Germanis ,. C Sinis. eft fa. 
= Que particula Latinis eft apud, Dani 
— dicitur 08ף‎ c7 eodem Gracts nonnum- 
quam vocabulo ác. , eff 2n, 
- Latinis dicitar uti, vel ut ; Danis at. 
Latinis qui eft. oculus, Germants voca- 
fur üüge, c7 ote ; Sarmatis oho, Lati- 
| mis que aüris; Germanis cfe ou. ui 
Gracis aie, Latinis cff pes; Germanis 
(an,qafi pfans, c alii 8 iis 
00% ; 


iter o7 


r e - שי יי יוה‎ CPP LL 
4 "יש‎ 
B 
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. quis per[onts, ac numero ; infimitivum — 


Germanis (tet. ue Graci eff. ו‎ 
Latinis dicitur mater; Perfis mader;- 
Germanis mutter, muter, muuDer, C - 
mooer * Anglis motbet s Sarmatis má- | 


fet. Ouod Lat.dicitur eft, Grecis fouat.— 


vel fimilis efl, pluralis nibilo mins | 


Angli won. agnofcunt : - intevim tamem — 


ve fcripferis bte, five bp.: Sarmatae item — 














De linguá Anglicá )שש‎ = 
100) ; sut Gracorum Latinorámq; pater, — 


terz, mácz, c máti ; e/Egypriis muth. 
Que Latinis efl fepes, Panis atque He- 
bras dicitur gadir, feu gader; mobi | 
Germanis qaDDgE, C alia dialetto ait- 


va Sarmatis jeft, vel geft, Germanis VE, 
+6 ,67/ €8: neq; tamen bujus voci vel in- — 
dicativis yuel infinitivus modus inomni- 
bus pradittarum gentium linguis idem — 
dicativi apsd Latinos eff. fünty 
Germanos letti, (etmb,c7 (Gub. apud .S« 
matas Polsnos, fa ; quod pene idem fona 
na fon. Germanis prima indicativi 


njus verbi eft tcl bit: bunc modurs 


apud | 


6 
, 





imperativum C$ fubjunttivum. babent. — 
be, e? infinitivam to be ; que Germani". 

M Here Hes babent byt, e fu- = 
turum bede, quafi benden ;- 6 impera- | 
tivum badz, quafi bontích ; ewm reli- — 


ו 


+ > א 


> fmt Saxonici, 












ontz. Latinis idem. infinitivus eft 
effe ; Germanis fetn.fín,c [pn ; Greca 
3. difdem his ab eo indicativus eff dyg, 
= 001 edem vatione fimile eft. Latinorum 
fum, ut ili 3), Germanorum fetu. fcd 
Monge propisrs ad. eiu accedit Anglorum 
Bi ל‎ veró Latinorum fum, Sar- 
atis eff gfem, 6 jeftem : illorum es, 
dis fy, e jeftes'. Sub[Lantivus Latizo- 
rum fim fis fit, Germazis eff feie.fetett, 
eie. Horum atquetalium,que innume- 
Ya univerfo orbe, von modo in banc. mo- 
il ffram infulam, quam Europe, Afie, A- 
Jfricéque mminibm diflinguimus, fed in 
= dimericam eriam funt [barfa, quum uo- 
firi illi bomines , qui de linguis diffe- 
THHE, vationem reddere omnino nequpant, 
= Quan € quomodo 4 gentibus 8 

teis, quam loggiffime inter fe diffitas, 
ibique invicem maxime iguotas, perve- 
> merint cafu id accidi [fet andem flatuun. 
Egregium fant judicium, in retam ]?- 
VIR, ac gravi ! De uwo atqne altero ver- 
bo, vel etiam tertio, ac quarto, imo de 
 eemtefimo, fi ita lubear, ego. conce[ferim. 
at de mille, vel etiam millibus, quis [ana 
| ?ל ולוק‎ Oporret fano, eb 
\ 
1 





recur- 


| 41. 


יי יש 
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"רל 

















De linguá Anglica vtttr. 
vecurramut, quà ante dixi. mempebec. 
omaia ex primevá illa linzua in 


dialetlis atque idiomatibus, que imdea- 


pud Babylonem nata [nntperperuo in po» — 
flerum manfife.. Quamquam non ne- | 
gaverim, ettam pofEmodo quedam vocas 

bula à nationibus in nationes ]א‎ 
sempe ea, quorum res ipfas ante mon bae | 
buerunt.exempli gratia s quis.mon credat. 
verbum Íchreiben, five fÍchriven sos 24- = 
buiffe à Romanorum Ícribere ? quando | 
rem ipfam ab.eAdem gente primumac-— 
cepimus, Sicexoticarum avium, fera- — 
rum, pi[cium, plantarum, aromatum, [ 
aliarum rerum vocabula, denique ar- = 
tium € atlionum innumera Rlatio- 


2 


ceperint; aut,quum babuerint, poftea — 
externis permuta[fe ?. Neque enim mo-— 
varum verum tam avidi fuerunt. prifci — 
5l Germani, quam nunc [umus, in lin- 
fuis pariter ac moribus, quod cuivis, 


Latinos fimul Graco[que rerum fev 





















TT d 
Y 


ves legenti , difpicere facillimum eft. 
= Ceterim, de primevá illà lingua ut 
panca quadam etiam beic dicam , mini- 
qm eorum proba mibi videtur fententia 
qui Hebraicam hasc fuiffe fHatunnt : 4 
"quà illi, non modo omneis alias per to- 
gum terrarum. orbem linguas, fed mo- 
iram quoque Germanicam, id +], Celti- 
eam, derivatam arbitrantur. Hoc f ve- 
rum ; eerte plurima pars Hebraica lin- 
gne jam multis abbinc faculis interiit. 
— quippe cum illa, que modo retuli, tám 
innumerabilia alia. linguarum peritis 
- colligere licet vocabula , qua in diver[a- 
rum longiffiméque remorarmm gentium 
= fermone camdem vim, eumdémque fere 
= fonum habent s nullo tamen patto ad He- 
- braicam originem, vel etymologiam = 
> digi poffunt. — Sententia fue maximum 
. omnium illis eft argumentum, 4nd bo- 
minum, qui ante terrarum inundatio- 
nem , lingueque primeve cenfufionem 
vixerunt, propria memina Hebraicam 
> babeant etymologiaws. Ad boc duplici 
, modo iis re[ponderi potefl. aut ea quoque 
> לס‎ ex antiqua illà ac primevá lin- 
= gnà Hebrais manfife 5 aut, quod potiies 
ertdiderim,Hebraos, poft geutiem difper- 
fenem 


Po five SaxDMicd. . 13 


414 


De linguá Anglica 2 


ea [uà lingua, feu diale&to nus.‏ 1 ו 
per exortá interpretatos e[fe ; quum alia‏ 


ac longe dvvería fuerint in linguA pris 


——— —— -- 


^ mevá. Nam idem ufu veni[Je im relie. — 
quis gentium linguis, quis negaverit ?.— 


> funt & oxàz/v, to 60000 : ( üt א‎ - 
tolaungb, omittamus:)uoxzor,to 8008: 


Equidem cqo,qui alioquin in rebus divis 
nis temere nugari, uefas duxerim; ita. 


mecum ipfe fLatuo primam illam more — 


talium. linguam nullibi 


| nec 
umquam adparituram,dorec, (ecundzm 


tuus Joannes in Evangtlioye.X, 6 
refert, uie fuerit omuium Dei electorum 
mmol AV, és atiplo, boc eft , unus grex, u« 
nus paftor: ideff,in vita là fmturds 
beat, atque eterna. E 


Pag. 202.1.23. poft toionibe. Talia 


jeei&y, to. feete : 80/40, 0 68% 
fo tatont: סק‎ vel 7 to 
fl ont : Item;zeescacir, to tale : > 
fo rate; &c. quz qui collestionemà 


ipfi filii Dei 2efu Chrifli verba, qua — 


| 
| 


: 


nobisexhibitam cum cürá e fae 
«lta enim. 


cilé per fe obíervabunt. M 


ftudiofi Le&oris induftriz reliquimus; — | 
Pag.268.1.17. poft, rtüge ot an bul, 


De literá 4, inferta; vide-in verbo 0 
A6rii 3 






















4 5 D ENS " 
N. fum NM 
& exempla pafíi m in colle&ione, 
ut in. LAGyors לכא‎ Ais, &c. Plurima 
adc Jot ut fella, a favole, &c. fed 
hc el di&um fit, nullam in toto 
»habeto literam aliam effe, quá ma- 
is in formandis & transferendis ex 
| linguá. verbis delectentur Angli. 
etiam in terminationibus verbo- 
m n crebra, ut fonus, 8 founb, &c. 
t tamen interdum, de quo plura 
1 1 ] em 40y» 

- Paga. L.16.poft «gro. De ver- 
bis auten in eádem linguá à primzvá 
0641086 quafi deícifcentibus, ₪ 
iud alio tempore fignificantibus, in- 
idi nuper in Choerobofci, Grzci ne- 
fcio cujus atatis Grammatici, fuper eo 
obfervationem, quá multa congerun- 
n ה‎ generis verba Graca ; nonin- 
: D n meo judicio, que hic : appona- 
2 .. Eos alloquitur TiO 67 הסמח‎ 006 pim 
autem inter alia : Ebept 8 ày TI$ 00 y. 
| Meu: dX có EY ל‎ 
| mts 4 oi .קסע‎ Kai ₪1 oie אד‎ 
: 4 004 o 16000 70 
כ"‎ .*148 29 5 eer Q- ו‎ 
2 כ אסא‎ vDv: Kai qi 
wis x vdtor, 


vivas Culévla; 9 0 Ait. 


415 


























416 De lingua Anglici vet. 


ud aot, ol 6טפ\ הפה‎ 400 mr 
- ^» ro 
acido, vOv 6m óydd'usp ^a Bat, 


ב 


$4 
.- 
t 


qo xxSonu&vG-, גשה‎ 65 
yüy ) + àqisgouéyoV" x) To 
90106 X) m 0%, x v £ya^yle am abo 
. = 00 radon, mina. [E 88 Una 
)ןת‎ 040006, vóv 5 £8 pe" 09 השעש‎ | 
ys £a km. uóvor סהג‎ P Aw m aye 
uar * 3) וסט‎ Vrseg. 50600 me. dy mu 
ו לליה‎ 2500798 d xph og? + קש‎ Myr 
fermonis — &xdeq dyd»yey ₪66 66 ושוא‎ ma eis 7 : 
plua Gri- ו‎ las on ד‎ $ 090206018 6 
elg M 'ץשץסץי‎ dye oA, gn 0450709 mous 1 
Etymologi. 202067 (19 Quanquam nihil in . 
«alique. verbis obfcurum, in eorum 
Graca non intelligunt, gra 
pigebit Latiné vertere, Porro, fi quis se 
fibi proponat , multas ille MA oe : 
quibus aliter ufi fint ueteres, quam qui. 
uunc funt bomines : ut eas omittam, que. 
que cum olim effent in ufu, poflea com. | 
tempte penities exoleverünt. Ecce wem — 
ajeavyG-, regium quondam nomen, mwne— 
| contumelia 








BECAS T Lu o A. 
(o five Saxtnicás 


"eli«. verbum. : Ita ci 4 8 




















/ em ? 10% (crntabitur, inveuiet y qua 


en qui proprie 4lli competit. qua- 
lorum reti [fermonis canonum;tan- 
ad. tutum aliquem portum. oportes 
frmgnla perd ncere : analogiam dico; diac 
lebhums etymologiam, c: hiftoriam, 
- Pag: 232.1.26. lege; quz facereyope- 
חתותו‎ - CITRIOSHTH 211r 2;9f4 
— "Pag. 3$7. 1. 18. poft; ocbat. iteni 
M lbody, 110% 7 67 ,ש)/4א4הטו‎ adus 
lati; decipere, Hefychio: & x47"; 
010 o EK6 C0 mw» 


* 





ו 47 \ 


יי 


LN Cou e hei. 


D | pe linguà Anglich ute 'ert, 2 2 


. quotidie fe offerant, quz prudens prz« 


nid fima,in quibus ןוטסה‎ verbi.A n. 




















0 6 ET "rfütus, 
vifer,dolofus, impoftor ; plis. &a 
theater. Sciat autem Letor hàc addi 
tione non id agere nos, ut noftra ₪ 
1310 crefcat ,' cum legenti plurima. 
tereo : fed quod illa precipue verb: 
Vids da volumus & hoc oper 

mus obfervatione ante alia di 


Slici, ןוטסה‎ Graci refpondet. Tale 
verbum 5e», & omaia s de quo - 
pag. 21r, &c. & 215. -]n colledione 
autem multa. Vide in Ay, & Main. 
7 & :וטל‎ 6% in וע‎ pe 
5,606. IDicari libere, quod fentio. AN 


. ullalingua, Italica; Hifpanicái " 


traductionis indicia majora aut mani 
feftiora füppeditat. ende ecl 
nationibus 86 cafüuum Saxon 
terminatione apimus, etiam de A 
fativo ג ל‎ né 
moreGraco irt » ut urimirm definere 
cetrum eft. 'E3 a 0 : 
ROobis nunc immorari vacat, mr ud / 


w 
e "יצ‎ 


0 חנ‎ 
1 vh 


: AE " our 


ET 







rettet xi 
In eorum gratiam qui Saxon 


Lettioni non affueverunt, Alphabe 
cum bic premittendum daxiemus, — 


> a BEEN 
4 bc CF fg ו‎ 


0 
. 
, 


po bi " ? 
Tb ib ל‎ vie 











, / 1 


bep 


FASERL SEL 











Cantuarienfis, ad verba vete- 
- .raGermanica, à V.CI. Jufto 
- .. Lipfio;Epift.Cent.riT. a4 5210. 
- . Epift. XLIV.colleta: *Nore. ^" De Lis, 
eu vide fuprà, 
AE Nomina. | PE 143. 
A CBalet, I2. vide «balgon ] Sa- '** 
EU xonum /Pbyliznyrye, , 8 
febilj e, quod ab eorum f€- 
2 bilzian. i, exafperare, irritare, 
> fluens, irritationemi, indignationem, 
. notat. - ps 
- Aibittou.Poftca] Sax. f? e'ceppam, 
= ₪00, Curis. ut Galli א‎ 
- . ftwo, Diluculo ]Hodie nobis tR atf. 
= Miftet, Secundàim ] Quá acceptione 
> voxifta nobis Anglis vel hodie nota. 
- Saxonibus /fy-cep. 
= AMtet allo, Ufquequaque ] Videtur 
= effeatter all. 
= ibtíngo, Numerum. i: 
= | 16 Infulz] Re&ius forc? qtenbt, 
d Ee 3 enu 












-— >< 


Ad vttera verba Germ. 
cui vicinum Saxonum ealono quai | 


pend: voce có itá ex $ax.- : 
7 ono ;(nobis hodie Lx terra. 
Terra fcil. aqua circumfepta, alio no- 


mine 1 unde forte. 

etabt, à AE ut Vid iud | 

ftrum 3laub, 0.6000 — | 
ל ו‎ Fopfe 

votis | - י‎ 
163 30, qu f 
lica. Mic ה‎ i 

pro relinquere, = ho 

nio Lis 

0 d ro 

T 








tinci ל‎ 
ו‎ Oc ui un grins cii vicis 


E Ux | : fi ms 


dicimns 1 


- ist ola p 






Afcig.] Vide Martin 


0 d in voce. 4 


Vice die‏ ו 
pod Zelus. Vide pbi icrhum; 41‏ 
0 7 


2 


ו 










 Lipfiana Note... 
. inliton, vultus [ Saxon, anoplive, 
juandoqne inta quod etiam eis de- 
א‎ fignabat 
finlucce, Facie. Vide dinlaccon;ver- 
bum ] Vultum alicujus nos: dicimus 
logke, ut Speculum,a 1L ooktng-elafte, 
à Saxon,locian,videre,afpicere : Vultu 
fic dicto quafi atte corporis vifui ma- 
-gis obvià : unde forté Facies Saxoni« 
T aliàs.di&a anpine; à zepeon, vi- 
dere. 
-.- Sinfomf, Frenum : nunc סה‎ Ab. 
'eádem forfan origine noftrum zLame, 
Á e. manfüetus; ; Saxonibus & prifcis א‎ 
ernis 'vam uti & Belgis, Germanis 
gutem (.Z.. pro £r. amantibus) ZZaunt, 
Quz omnia,unà cum 6 
ke, man(uefacere, ni fallor, veniunt à 
:1 Domo :. quód Frzno dome- 
- tur, faltem. cohibeatnr equus. Atque 
a forteán aggerem ] ob- 
4 2 cum Belgis זופת‎ vocamus, - 
7 0 Gratia : alibi, €nff. " 
 Sinautf, Anguftia] Sax.anznyr, & 
 angyummney e... Teutonicis modernis 
Anat. 
finostuuntt, Intelle&u. 
6 5 Yide Sltopa, verbum] E- 
E 64 ere, 






7 לב ו לשמ ל 


Ad vetera vvtrba Germ. 


dere, manducare, Sax. /É*can; al. evan, 
ünde noftrum fo eate; illo fenfu : 


| 


Teutonicis 880) & 6 Edax Saxonibus | 


fé sulman. 
fA(ca,Cinis ] Saxonis Fxe; plura- 
liter /Exan, abpan. | 1106 Belgis qyo- 


dernis 840006 ; nobis hodie 81008. Un- | 


de Cineralia, "d (otveonefbap dicimus; ; 
Belg. 2(tcbentooenfoatb. — 

vanum :‏ בד vel dnpatn,‏ , זוהנסווה 
nonne Italorum eft Pula ?‏ 


' ffgetalt, Oblivioni]] "Vocabulum 


( ut videtur ) ejufdem profapie. ac Sax, 
orepzj'colnerre, quod eádem venit 


ácceptione ; nobis odie , fozgetfol- - 


nette, Belg. vergbetenttte, Gem.tet- | 


geftenpett. 
Qna, Extra vel Priter ] Huic affine 
Sax, & noftrum 11, & Teutonicor. 


quo vide Kilian. = in‏ ל 


crue, Perverfib :: nos ראצ‎ Hic de 
voce vide do&iff. Spelimanni Gloffar. 


in frga. - 
ה‎ 1 


Verba, 
gittis, Detrahebant. ו‎ 
חנו‎ 




















—Lipfiana Nota, 

0 Detràhentes] Forte à Sax. 
| fe g'cepsretro, & ceon, trahere ; qui- 
|  busetiam. 0605 pro detrahere. 

- 'Wbttbon, Perfecuti funt] Ejufdem 
. BURNS vox ifta ac Saxonum evan, 


E quod ab eorum oflihcan 
fluens, mirare fignat: unde noftrum 
. to lizbten, alis enl(gbten : quemad- 
: modum etiam à Saxonum 1601706, 
0 ל‎ Belgis lebt, Germanis tucpt ) 
- Lüx, noftratium L8bt.- i igbtntng au- 
gem, i.e. Fulmen;ab eorum lez. ^ - 
- 7 Sináftancunt, "Infargunt, finaftan 
| bajan, Infurgentibus ] Huic affine nó- . 
trum gatntfanb.quod opponere fonat, 
pofitum à Sax. onzen, azen, vd 
ongean, nobis agatntt, adverfus ; 
> panoian;ftare. Saxonibus autem, is 
- onaptran, quod. Latino pro- 
5 cum oh hic, ut in iftis vocibus 
, valeat (nt, i.eiad verfus, ₪ ajiyan; 
7 תודג סח‎ atífe) 6 - 
 Sinariepon, Irruerunt ] Scribendum 
1  fonà anaríefon. Intellige onarifan, de 
|uo jam didum. 
ו‎ Timet] Ab eádem origi- 
ne 






/ 


"יי 


Ad vetera verba Germ, Ad 


ne hoc, cum tribus: vocibus proxime 
| fequentibus, viz. 4nbo?epaupt, dnbja- | 


panuojo , )סווססהנקוו3‎ , ac Saxonum 
onopzotan, timere. Hinc autem no- 
ftrum ZD3eab, (nomen) Timor; fo 


D2e80, (verbum) timere, & fimilia. In- 


ter cetera D20aD, & D28D, regibus no- 
ftrisin partem tituli attributum, veluti 
ob facram ipforum majeftatem tremen- 
dis. Künc etiam forté fylvz illius Can- 
tianis & Suffexianis communis, Ethel- 
werdo ipimanis dictz,nomen apud Sax. 


fiubien, aliàs 30019810 q. d. Sylva | 


terribilis ; 10815 enim, fylva. : 
inincom, Aperuerunt : ficut. 3Belu- 


toit, Concluferunt ] Priori: affine. no- . 


flrum founiocke, referare: pofter 
autem Teutonicis prifcis ( ut. bei 


cum Saxonibus commnan MM 50005 — 
. cludere, belucan, Verft de | 


beloxen; íeratum autem. 
claufum, belocuo, unde noftrum 
.ספ‎ Voxhic fubfequens, &atloc, 





vela,ab eádem, ni fallor, eft um : 


Sinlucon, hid. 1o 
ium rolibebo, 2-ו‎ 
וגוס1‎ 


I 
/ " - 
2 B 


1 


Lipf Nota. 7 


b 
ו‎ 0 Huic affine, & 
- nof sti 0 vet. $Blotog.i.e. 


A o. alibi 120184060, Fiduciali- 

ter] Audax, Saxon. balo, audaciter, 

da C, unde noftratium 9010, & holn- 
iw Teutonicis modernis boube, 

prifcis autem, uti Sax; 0810. Kilian. 

: | SPegíbte, Confeffione : : nos bícbte. 

i | verbum, & «Det. 

- fiBebatuo, Retrorfüm. 

- 1200/6000. Scandalum] /fpyic, 

/ [^ pic, & /Éypieunge, Saxonibus 

m, offe 'ndiculum : berpic aus 


. tem eis pro fraude. 
* ₪ aliás bttbia, Propterea. 


. ":ilitbires, Figuli: 6 QDebilitge;T- i 
Saxon. Imago bilije, Belgis. 
Web. t Teuton.bílot. Saxon. moder- 
dins "fimiliter, Hinc autem fort no- x Gryphi 
bo bia & bill, E. G. to knot Ong and. De 

| I», o? bíll 1, e ex vultus fui Weichbild, 
[:: | Sax. €. 72. 
1540210. Quare ? ]Hoc Saxon, o- 
| by, uti à ophpy. Pofterius integré 
quidam: noftratium hodiéque retinent; 

. alii aurem, brevitatis gratiá pofterio- 
| rem 





dee D 


8 


- men & contumeliam generatim fignat. - 


> VideKilian, verb. has 0d 


flare , fufflare, quód uflationevemi 


D CUR EVO ומע‎ 
ל‎ 


Ad veteraverba 07 
rem tantüm fyllabam, literis paululum. 
inverfis, pro Sax. py, fcribentes | 

1Bifmer, Opprobrium ] "Vocem u- - 
furparunt Saxones, precipue veró, (nt | 
n0s Sblafpbemp ) pro. contumelid in 
Deum, y ppac addito : calumniam ta- | 

























1818, Turba: ut Gall, ent de Bi] 


bátus Sax. aby zoo. | 
1401118, & alibi [8 Parabola] | 
Eápfe notione Sax. biz pelle. Pofte-- 
rior hujus compofiti fyllaba- ( vox e- | 
nim eft compofita ( Hiftoriam, Nar- 
rationem,imprimis notans, in pluribus | 
aliis eorum. vocibus reperitur, cujuf-.- | 
modi funt '* Lap p pelle;ie.doétrina, 2 : 
Izpan, docere, ( non lepnen, i tMin- | 
fhaus nofter,pro more fuo perperam 
* ynelr pelle; i. e, vana collo y 
yoel, vanus: *' goo rpelle, ie. Evan- i 
elium. 
SBlafma, Flamma] Nos blage eo- 
dem fenfu, "'forté à Belg. blaefeti, 1. e. 


flamma fovetur. Saxon. Funale,blaya; 
Incendiarius  blyrgepe. ^ ^ | 
3Paolettaf, Literatura ; vel poii 4 













o 8 Lpfiana Note, 
Apfa Litera] yvap ₪ bocrcapy eodem 
Xenfu ufi Saxones, uti 20060586, & boec- 
806, Teutonici,. Vocis derivationem 
> vide, fi placet; in Wormii Literatura - 
= Runica, c. 1. Pfalmorum Anglicorum; 
' cantandi gratid, inse, ut vulgó 
A vocant,tran(latorum fectiones five par- 
= titiones, Italis f/a5za, Gallis fLazze, 
> hodie vocamus 8008 : & jvayc- | 
2 ET in 260% Hiftoriá Saxon. artem 
p. ignat metricam, ( al. Grammaticam.) 
= "fBurgiüibSepulchrum :quafi tegmen 
> heminum & operculum] Huic affine 
Saxonum bypzen, eodem fenfu : hinc 
autem fic dictum, quod aggefto in col- 
= lem cefpite,olim tumulabant mortuos, 
= mtper agros hodie cernimus.Nam Col: 
= lesilli, qubufdam barrotnes 0601, an- 
.. tiquorum plerumque funt tumuli cum 
> nondum bypzeny-coja,i.e. cemeteria 
= inufu effent. di 
|. SBurtbon, Oneribus |Saxonum byp- 
pen,& by n py n,unde noftrum urbem; 

& burfber, pro onere, Belgis hoc bo2- 

Dene, Teuton. burn. Kilian. 

- Abaferic, Uter: & batrite, Utrem ] 
= Hoc Sax.by «ve,& btcce, unde forté 
.. Roftratium, & bottle, & butt: pofte- 

| M itr. (suce pig 


1o 





Ad vitra vb Goo, — 


rius vini, potüfque ₪ | 


5 
Vekba. 


3Pat(üd, Getmiháts] Pareré 
bzpat | 6 dca t 


fef : 'oneop EE poro 


&iferà : unbapeno, ;, 5. 
glis aquilotiaribus & Scótis Harte; D 
fobole; quod Sixon. bafirié, Páferé, 
hodie nobis tó été; 
fiefflitót, Proffernérer] 84% 
lari; pracipitare, tnde noftram 
1. 6. Cadere ; item to 61] ; de céré, dé 
qu voce plura infrà it fell faf. 
15680, Proba: alibi 66060080, "fen 
tà] Probate, Saxon. actititiiatiy , 
hinc forfai noflruni tà 
léffori o? patt, quando fil. hens 
di&urus eft, (ibi recenfet, ex; 









$ratid utrum id memornter didicit, : 


hecne. 

IBegegümttá, Copi ]Éfoé Sinis 
Verfteganó tffe otia: lo 
propràs rioftrum 0080. 
figo à Sax,onzinnán, Belg. Yet 
incipere. 





dBibotcobur, מ‎ nh 
Dec Selgtttratit, 


1500088. & חן‎ Cód us 





y" -- 0 ו‎ mne S. 















BENED טוש ץק שר‎ 
501800006, Irxítére] Quod. ad 
hoc & duo proximé precedentia ver- 
ba, ו‎ belgon fal) 66 1, 
> SBeftebltpit, Obícurabitur : quafi à 


- noftrum fabot, Saxonibus ycaoupe? 


"mbrare,Sax. pceaoprfi? | 

| 3006086 Precipita : & befcogtr- 
= ftt, Pracipitationis, 66 741. 
t. Betaebet, Sopotatas] Sonus, fo- 
> por,fomnium, Saxon. 6קין‎ & yype- 


Lpene. | epp 

> 560006, fupplanta. Suprà, befet- 

96006, Scandalum ] Saxonico convenit 

> bepprcan, füpplantare: הד‎ 

- ABetbavon, Abícondérunt, alib: 56- 

. baton, idem ] Saxonico tefpondet ץכ‎ > 
oan, beyoan, Belg. 000000, abfcor- 







₪, five fo-btoe, illofenfü, — 

 - tBetlumenoero, Deprimentiutii, 

|  'Biwellom, Infeda:  Uftvollomt, 

|  Inquinate: bítnellàtt, Prophanabo] 
. Quafi à url, Teütonicis, turpis, for 
3 hs. itmimurndüus, quod' nobis hodie 

.. fotble, Sas jul 7 Inquinatim:quid diei- 

. musefotollen. ABetolibf; 


fcbabutue, Umbra ] Áb eádem origine | 


"Keutonicis hodie beftyaegutuen, ob- = 


= dete,tegere; nnde noftrum hodiernum 


12 


— 


Ad vettra otrba Germ. 
1500000) , Poffedifti] Fotté à Six: ! 


| yealoan, regere, gubernare. 


1Bís3eDon, fremuerunt: à sis, o | 
pr] Q uod vide, 


Gvel Ki. spp 

ihellera, 'romptuaria]Teutomiciin - 

hunc diem vocem retinent, cui sepan: 
det noftratium Cellats. ..— 

dseoera,Bruchus] Eodem fenfu Sax 


; ceapy p, Belg: eer, 591954 


dhimo, Germen:& kunt.femini, vide 
dL biápehunnt | Hoc; cuin. paullo infrà 
fequentibus, Kunnea, & kammí ab. 'eá- 
dem .( ni fallor ) fluxerunt-origine se 1 
Sax.cyn, vire * .gecjno;& cyne- — 
ne, cognatio ict רסאי‎ ְּ 
Lap ג סח‎ kyn, "Kinb, hinb»eo 
«hippon, Compedibus : à Taipei 
Compedes Sax. povcoppa.: 5 
«Locare, Pharetra ] Saxon. coce; 
Belg. hoker,nobis hodie dYutter, a 
retra autem Saxon, 31135 6826063 - 
quafi fagittas ferens, ab seni ctm 1 
atrotp, fagitta, & Latin-fero.... [-: f 
. Tstepinpa, Reptilia:quafi cl 1 
Hoc Sax. cpipenoe, unde noftratium 
gteeping, ut. & vox illa. 7 di-- 




















[- five 5400004. = 

pedem notans, 6ועק/6/2‎ ; qui repere 
. potiüs quàm ire videtur. = Repere au- 
. rem Saxonibus modernis ( ut mihi au- 
— thor eft Martinius in. Etymologico ) 
 hrupen. | 

= dsannea,& kannt, Generatio ] Vide 
 faprà; &unnt. m 
-- dhuofmeer, Butyrum ] Compofitum 
> exiftimo à 800, Saxonibus prifcis cu, 
». modernis 800 , Germaiiis kab, nobis 
> £015; & [meer,Sax. ymype,& ymepye; 
. unguen, ab ungo fluente. Ungefe au« 
"= tem nobis hodie to fp2ea0; d» (meare; 
= 'Teuton. fmeetern, ut butyrum, prafers 
. tim inter edendum, folet. Unde rian« 
- gonizantes in Cafeo & Butyro, Sax; 
= pmepemanger'cpe dicti, d&uofmeer; 
. ataque eft quafi unguen vaccinum,five 
. quod à vaccá venit;  Butyrum autem 
Saxon. buvepa di&um. | 


| הס: ויח‎ mobs erba. 
= . /386068008,\ וצח‎ : an à caftigando? 
6010008, 7. 4 

> «rtieDon, 602086 


₪ > 


EE ה‎ ssdionb os UN 
. iD flunt; Diabolus : וי‎ tpatibt] 
| F . Anlis 


- 


3 


Ad vetera verba Gem, — E 


Anglis 806 379/00. De quo Verfteg. 
zD3obtir, & Doutbtin, & ED : 
Dominus, £D2uftette, Domino] 4 
כסינותס‎ & onyh'cen,vox(ut Verfle- = 
gano monitum) non omni Domino 


communis, fed Domino Dominorum, - 


Deo fcil. propria & peculiaris, 'decu- = 
jus etymo pluribus Martinius i in 8 3 
molog. verbo Der. Eu 
iD;ugna, Dolus: nde 1 tegen 
Impoftor, Sax. opy ; Impoftura opy-. = 
cpzr'v: Dogb, & trogb, Teutonicis, 
& noftratium 






Fallacia, Impoftura : fed & 


> codem ru (^ j : 
jymmnbon, Tubis: nunc rompen 4 
Huc forté refereridum noftrum Douim. 


Belg. ttommel. German. frümmem ie: — 


Tympatium :nifi malis 6 538.07 
al.opefnian, quod eis jubilare fign 5 
ut & opeam, & pynojieam; ו‎ 
jubilatto. 
Bc Januus] Sax.eádem notione = 
pa, unde noftratiu tome, quod. 


EDumba,Stultus: Duwiplefoe, infi - 
pientia'] Mutus nobis bumbe, Stultus — 
autem non incongrué fic dicendus, 
propter hebetudinem .& & vecordiam, = 

mute 























p 


VR Lipfiana Nos. 


> quafi &Dbier, bruta pecus, Quiantem 


plus folito tacer;tr pis bumps, dicirar, 


Judicium : & buoma, judi- 
det.fono pariter & fenfu; Saxon. oom, 
noftratium D00me; Teuton; boem (no- 
Anen) iteimoeman ( verbur ( Teuton. 


woepwrin : ה‎ 
" , "Duomíe, Templum] À Latin, Do- 
minicum; & -Dominus, de quo pluri- 
busSpelmannus nofter in vocé Domi- 
2 4" ; nifi malis à Zeus, quód tem- 
plum domus fit per excellentiam; Dei 
falipfiusdomus. Hic etiam yide Ki- 
lian. verbo ZDom. & Befold: de Nat. 


Popap.18. in voce ZDome. > 

So 2 "1 » 7 ₪ | 

DENEN o Perla: 20% ninh 
Portes Errant: tunc 01608 ] Huic- 
afüine Sax. opelian ; errare; zeopflo; 
E riui. & séopolman, Fare- 
ticus. Conveniunt Belg. wtoaelen, & 
*batlingpe, de quibus vid. Kilian: 


7 


Mv 


1 
"2 \ n. 

2 2113 1? 42 21 / BÀ: 4 ^ i? 
1 1 אל‎ m. or» wy 1 ב‎ I TEL 
1 דל‎ a : MA t , 

- 620600, Pavor: GC gifin; Horroris : 

BEDLHM 


* 
| x! 


 Inuto meritó comparandus; bruto po- | M 
₪05 ; unde Stultus, Germanis * qr/goy; * Martini. 


cia: & ]סוסה‎ judicatis | His refpog- 


21 2 9 
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16 Ad vtteraverba Germ. 
C at(lthto, Terribilis: & C at(llko,Ter- 
ribiliter: nos Ctffeltk [| Omnes iftz | 
quatuor voces eandem, ut verifimile - 
eft, fapiunt originem cum Saxon.eze, = 
ümor, & exerlie, terribilis, quibus e- 
tiam terriculamenta egeyezpiunma? - 
Inde forté Larva. eis bagerpes bzg- 
werpe,vulgó 10016 8 agge, | | 
.. €pDtott, Opprobrium] Eodem fen- 
fu Sax. eopro, & /Fopro, quod ab eo- 
rum /P-cprcan fluens , imputare, ex- 
probrare, fonat ; unde no ttoit- 
ting, ut alicui in aliquo exprobrare, 
vulgó dicimus, fo ftott one toit tbis 
. Gt, Vero. 

€f, Autem. (5 מו‎ 
C (no, Solus] Hoc Sax. ana, de quo 
velim confulas Spelmanni noftri Glof- - 

far.in voce £n. | 
" ,06ס0ח)62‎ Solitudinis: 8 0% 

- Solitudine [ :60 קת‎ reorà pra-- 
cedenti 02000, & adjectitiá particuli, 
זנו, סטמ‎ olim fcriptum, pofte gepp,belt, 
Daf ; Sax.5aoe, nobis. b00D, i.c. genus, 
conditio, qualitas, ffatus, ut pluribus à 
me alibi oftenfum, in Tractatu de (Da- 

"= ,לזו)א61ט‎ nondum edito, cap, 4. : 











Lipfiana Note, 
- itaque flatum folitarium fignat. 
₪ (ntí(ce, Antiquo : à Latino,ut vi- 


= detur, ut nos 8inttkfcpe, & cntifcen, 


= Antiquis. 

> G'ttír, Venenum:an C ffet noftrum, 
id eft Pus ?] Sax. eodem fenfu ac'cop, 
& /Évcpene. 

—-. lelenbí(g, Extraneus: & Cilenbts 


| 88, Advenam: ₪ 8 Peregri- 


. nationis ]|Videatur hic Kilian.in vocib; 
 €t-lenbp, CI-lenofab. & (L-Lenbtg- 
סקס‎ 


bepo. 

— Elo, Senecta: & ₪16101, Senium. 
> Nam Git auget ] Saxon. fenecta, yloe. 
- Senium autem ylopene : unde noftra- 
. tium Dl, i. e. Senex ; (Iber, Senior; 
- Coeft. Antiquiffimus : Sax. yloey'va, 
aliàs ealpa סיין6ס]6‎ , (non aloet-el- 
> Deff,ut Verfteganus, perperam ) quafi 
omnium fenior. 

C turi, Pavimento : quafi ל)‎ 
= quód terram tueatur] Vide Kilian. in 
- voce Cre. 

622806, Hereditas ] Hoc Sax. yppe, 


1 66 6ץן6תסרןג6קנןץ‎ 7 Belg. Cr, 


G'tf-goeb, (C tbe, 

| «oa, Lex: & Qbton, Lege. vide 
. Qd itat Pont Legiflatorem ]Sax. 
E Ff; 


Lex, 


17 


1$ Ad veterá vtriaGefp. 
= - Lex, /£.de quo plura a d pelman- 
Let dst i A V pmo - 
etiàm Kilian. verb. C C. &dctwo. % 
giflator autem Sax. מ‎ ;ab [3 | 
lez, & Izoan, ferre. X 
. ewetpori, זו‎ T" E 
verbo C eutot. 


. -/ ^ 
,הסמ‎ Perfeqni. ו‎ puit 

quar. 60600008 Perfequentibus]Sax. = 
eh'can , quod d fignificat, de 
quo faprà in 100001. £al autem Bic, 
& ini pluribus iren: tam pfacedenti- 
bus quàm fequertibus, nota eft verbi 
futuri temporis, cui fefporidet & Sax, - 
,6641ץ‎ & noftrumi: füjili, te 
Gtyphiand.de Weithbilt: 
rum.17. 






F 
j'acinia, Derniitátió : dos tinh. 
vide facon. | * 
3 006 
jraroimtcon, 6130018068[ 588,006 = 
ofép-5puncon, unde noftrü 06086. — 
& דוש הטנס‎ Belg. 201188017 ; "Feuton. = 
trancken, éo fenfu. - 


Arachntpa. Abomiriblis gate. 


, 
. 
i m 4‏ ב ו" רו ו 0 


pena, 





— Lipfiana Nota, 


F £bena, Maledi&i. jrartvatbaunftt, A- 
>< bominatione. 37801006, Abominatus] 





- popcu$ & rpacoo, Saxon. Nequam, 
| Pravus, Vilis, Turpis, 
dfarfeggent, Excufandos] Forté à 
- fat, Sax,rop, Teut. dier, pro, & feg- 
. gben, Sax.j'eczean, dicere, 
378008. Munita [ Huic affine Sax, 
, Fervene, yejvnyrre, raycnunze, 
uz omnia munitione, municipiü, &c. 
ignant: unde noftrum faff, Teuton. 
די‎ pro firmus ; item to faffen, id eft, 
firmare, & fimil. 
ו‎ Tadio] Saxon.appo've- 


elis, Rupem] Saxonibus olim & 


nobis hodiéque fltnts,filices, Vide Ki- 
lian.in elf. 

dfetreno.Long? : nos tflette ] Sax. 
| peopp ;nos fatre, Germ.fetr. 

3700106 Exceffu [ Huic affine no- 
| firatium fo?tb, quod à Sax. papan, i.e. 
ire,venit, quibus poppgang, pro pro- 
ceffus ; item ronprape, pro obitus, 


vel exitus. 


Sfetbevacco, Alarum: nos Vieberen ] 


. Nosfeatberg à Saxon.py epa, id eft, 


alz, pennz, 
; Ff4 ₪ 
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Ad enttratrba Germ. — 


0 . 


4t (o; Pecora:nos bee. F(u.Pecuniam.- 
nota fic à pecude,ut Latinis] Saxoni- = 
bus, pecunia; bona, fubftantia, peoh :- 


pecus autem iis yppe, & ny ven 7 De 
voce yppe, Freherus, notis in Decalo- 


gum, Anglo-Saxonicá lingu$ fcri- 


ptum, pracepto ultimo; יי‎ 393fe9 (in- 


»» quit) pecus omne comprehendit, im 


» quo bovem, afinum. Éthelftani lex, 


(s 


"o 
0 908498 


2 


NBRPSTR IRI‏ ו 


8. £5. "ode. fd 


» cap. 2. 1Be thon - pfebefpptges; = 
» i. e. De ii qui pecudem 6/7709 pers = 
» fequuntur. : . 136 autem vif alind 


» quàm. € tbe, hareditas , pecunia; 
» opes. Nec de folis Germanis Ta- 


. »citus; Pecorum fecunda, eaeque fole 


» c gratiffime opes funt : fed & de 
» Hifpanis Juftinus : = 4rmenta. Gery- 
כל‎ onis, que illis temporibus fole opes ba- 
ככ‎ bebantiur, / 1mo & Romanorum pe» 
» cunia, undennifià pecudibus? = 

3 tloberto; 21261312 [ Quod pracla- 
rum, Sax.beophc, & ,טכ עתפ‎ unde 
noftrum b1tgbft, eodem fenfu. - filo, 
altera. compofiti: pars; quemadmo- 
dum affonat Teutonic. 0601, & Ger- 


manico 964 , ita etiam Sax. pul ; unde - 
noftrum fnll, plenus. 3f (lovertb. igitur 


quafi trl-boigbt, b.e. exa&é, vel ow 
bd 2% 


ieu EL. ו‎ 












|» —— Lipfiana Nota. 
fite, clarus, fiveclaritatis plenus. ' Vox 
equens, filubittgon, ejufdem eft ori- 
ENS, "*- 
= 3? Mefcite, Przclarus, in his talibus 
filo, eft tecl, (ive Multum] Quid au- 
tem /cire, vide infrà in fcieri, 
.— gFilopareo, Vehementer] Quafi, ut 
noftrates vulgo, full-barbir. 
- fillunge, Flagellum : an quia cu» 
- tem radit, quafi oiller.? ] Excoriare,no- 
bis to fiev. 
> dfünti(ire, Tenebrz: Germani ho- 
₪ י‎ 
> 870100018, Dextra: & ,07ג00]ג0)‎ 
- dextris. | 
— . gfreífor, Interitu, & Interitionibus. 
= alibi frotfon ] Qi refen,& fretfem, Ger. 
. Sax. Sicamb. ( inquit Kilian.) vorare, 
Anglo-Saxon, rpecven,aliàs ppevan. 
Sftibef, Atrium: & frítpobo, Atria] 
- Vide Kilian. in voce ,)העט‎ ubi Afy- 
= lum,&c, vertit; quod Sax. ppró yop, 
= de quo multis Spelmann. nofter in vo- 
= cetribffol. Sax. hop, domus. 
 $temitboone, Alienigeng: quafi 
' ureemt acboine | Saxon. eodem feníu 


meo : quod ad alteram compofiti par- 


j ו‎ 
«o 


»pnembo, & ppemeo, alias /flppe- 


₪ 


21 





Ad vetera verba Germ, "mS % 
וס‎ ,007088 ; hoc Saxonibus gebopen 
nobis bone, àSaxbaepan,parere, = 


Jf tuo, Mane : nos Vitoetb. — 
3ractkippor, Compedibus : 1 


in Cippon, 
dfalttos, Putredo: quafi = 


um 
- 
4 


& ]1))908. fordibus ] Hoc nobis filtb, 
& filfpineffe, aliàs fotoluefte , à 53%. 
pylóe, & pulnepre, eodem fenfu: = 
item turpitudo,immunditia ; יי‎ 
modum,rul,id eft; inmundus turpis, - 
nobis hodie fotole. 

jfalletpor, Abundantia ] Nobis hoc . 
falnetfe, à Sax. pullny rye; pieni 
copia, abundantia. 

jf uotfcamel, Scabellum ] Hoc 0 
ycamul, rcemol, rcamel, & pocpca-.. 
mul:à pov, nobis hodie foof, pes, > 
camul, ícamnum, fcabellum. Hinc íca- 
€! mercatorium, לתל‎ 





יְ vid‏ ו שיל hodie (bambles‏ מ 
apud Kilian.in voce fcoaemel, |‏ 
3Fatbon, Auftro] Annon rediüsfu- |‏ 
= -<ם5 8 ל fbon ? Sax. enim Aufler,‏ 
o e, |‏ 











(0 2 Lipfuna Neta. 
016866 noftruni 009.61 etiam 
Aufter Eupoén.toità: Germ. &p- 


totnt. ' . 
3701188 Ad;iütorium: vide folfet- 
gen. | 


- gratiff, Princeps: & fattffitgo, pra- 
pofitióne : tos 0610 | Ab eidem ori* 
gine nófttatium fitff (adjectivum)Pri- 
mus, & adverb, fítff, primit, vel im« 
c Plutà vide apiid: Cl. Selden. 
noftr. Tit. Honor. par.2. cap-1. $.53. 
₪ Vetfleg. cap.1o; ! : 
 — grütttekit, Prodigium : nos 0607- 
fetkéif ] Hoc Sax. pope cacn,& ropie« 

beacn, À priori, noftrum tojetolett, 


pU. oc 
 draton-fal,Dortrnitabit : fatobott.dor- 
 fhitdverünt. 
ner , lranfierunt : fatlief, 
tranfeac [ Tranfire, 53% papan : unde 
-fattin סח‎ Wu 5 
 Eypogape, 41185 סיט‎ 316 10 eft, expe- 
NS linc etiam Xie em vo UD 


Mari vetfitum;at Nattam, 


066 60000664 4 rope; pre, & cacn, 


Gray fátitta-mari , Sax. יל‎ 
ש‎ E 


. 
e 
2 [4 
ג‎ L4 . 


3 


1 p 


4 

























Ad vetera utra Gem, 9 


ma + fed & maris WIL D 
aquz trajectum, cum naulo, ( s 
nis fabacelt) (are dicimus. "ter antem | 
Sax. pap : Itinerarium Epopboc:. 
itineris codex. ' Sed & orepliyan Sax. 
tranfire fonat. TM 

jracbelgepa,Exacerbavit. Vide Bel- 
gan, & 3rbelatoen | Exacerbare, Sax. 
abilzian. Videfuprà Wbalgt. = 

jfatfibt, Expugna ] Espognatg $23 
opeppeopvan ; ab o oEeTs fuper, 1 obis 
Ooter, & peoh»van, ה יק‎ fecbter, 
Belg. tecbfett, pugnare, quafi pugnan- - 
do M ONE cui bene reped verbum - 
noftrum to obetcome. 

jracofligo, Dele: nos onde 


2w*7:i-. 


A5tipellat. 
., Katfcbifan,Conci uo - Ü 
7 Sfatuossan tourtban fal, Confami- ! 
tur] Quafi dicas, nullius erit pret: = 
n03jalt enim, nullum, — 
tium,ut opinor, fignat. fi autem, ( à ut 
antea monitum )nota verbi — Lcd 


=. 
, 







> £tee, in bove m 
- quod nobis felling an ore, & id genus 


Lipfiana Note, 


| + oris:nifi quis malit tonrtgam hic idem 


> Sonare ac Sax. gepopoen, id eft, fieri : 


tur, five, ad nihilum reducetur. 


.—  ffellon fal, Deftruet : nos ellen de- 
> Jiciet] Eodem feníu ( proftrandi fcil. 
= five dejiciendi ) nobis to fell, ut in ar« 


— bore proftrandá, p nobis fofell a 
alleo lanii proftrato, 


aliis.  Fluit autem à verbo paelan, ca- 


— dere; quod enim fic dejicitur aut de- 


 ftruitur, non fine cafu deftruitur. 
-—.dffettetton fal, Perdes: nos terbe- 


- -guen + fertberitbu, perdas. 


3rertoertoan fal, Peribit: fertser- 


= fpet;Pereatis] Perire Vates EMG Re 


- dfolletttenOpitulentur] Adjuvare, 
opem ferre, Sax. pyly-cian, unde eul- 
"cuir pro adjutorium. | 

37031002 , Prodiit] Huic affine. no- 
-ftratium fo3tb-fate, quod (ortu Saxo- 
micum) & obitum, & corporis de loco 
.Obitus.exportationem, funeris ergó;9- 

limfignabat. |. . .. 
. Sframfo?(tbu, Receffifti [ Compofi- 
tum reor à framnobis hodie ftom,Sax. 


autem rpaín, i. e; à, ab, & (aram, ire, 


tranfire, 


tunc autem verba fonant, adnihilabi-- 


2$ 


26 


Saxon.geappe, & geapu,d géappan; — 


6% 






24 0104 4 Germ. | 


tran(ire, cedere, vide farli ד‎ 
dframaentan,Declinare Compofi: - 
tum videtur à ftam, de, vel à;.& gan — 
aer, vadere, ire, proficifci : unde Am- 2 
barvalia Sax. ganpoagape ^ ; 
frxamaeletoon, Abduxerant] Hac \ 
etiam eft vox:compofitá ; cujus pars — 
pofterior,( prior enim ex p us 
bot) eju(dem vidéturoriginis: ac Baxon: 
leoan,unde noftrum ees ; 
| 

: 


ducere, & 1, eater (nomen) Dx של‎ | 

0% un t 6s B. | 
G: Mr AUD pr 1 

Confpe&i : '& alib -1‏ יי 


gajentuajerbe, & gentvert] - Adver- — 
fus; coiitra; Sax. voreanep,undeza - 
hum vogeanepj.e; io eiobvisin;vul- = 
$0, gae meet .וח‎ Eodem fenfü.eis = 


0066307 Altera compofiti pars, fnerp, 


nobis hodie tvarbut in fotparb, ideft; | 
juxta; prope;&c: NONO 
aro, Paratus : gatuidem | 







parare, orpare, preparare ; 
praeparatio, Teuton,etiatm, 


E 
ge. 


( 
ו‎ 
2 
E 


gaerinen ; app is ae RE 
 ADalenberí. Incantantis ]: Talis; Sax: 
galerto; & ongaleno. Eti. 
02866 — 













 Lipfi 4 Kate, 

. ו‎ Subito. 

-. €Datiton, Manipulus : nos 802900 [ 
1106 Teuton. gacrtue, gatbe, Gallis 
£ gerbeLatino-barbaris garba: neclongé 
abit Sax. zpipe, unde noftrum grípe, 
| 5 1016 notione. 

= 6000206, Turbata] Hoc Saxon. ze- 
pe 0 ,& 606. 


: 2 Vide Cl. Spelman. in voce diBet- 


- Gegrabanufli Sculptilia ] Sculpti-. 
1e, Sax, zpapen, nobis hodie gtabert, 
- quemadmodum ftatua nobis vulgó ü 
-graben image. 

Xn-aefremíit, Imperfectum ] Hoc 
geeouserremeo, & ungeypemeo ; 
fita à negandi 1/6 privan- 


S 


di di puis on.ut, 1.e. nonj& zeppe- 


meo, perfectus. | * 
/ 00008 , Fornicati : alludit ad 
- poete, meretricem ]. Meretrix Saxon. 


- bope;nobis (tb. voci perperam prapo- . 


dentibus) tobooe :. perperam dico ; nam 
| ab; pan venit, i.e.precio conducere, 
vox etiam Latina fat plané.con- 

rmat. 


confenfus; 


elierce, Cubilibus: ab occultan- 


deu, 0/0060 : ati 8610902 153%. 
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48 









Ad diete E Der. 
confenfus zeleape, 8 leapniy, dihd 2 
noftrum,eodem fenfu, 18800, i.e. licen- 
tia,quod Belg. £D;-lof,vet-lof. Germ. 
A1 rlaub, C rtaabnusg. | | 

6501/0020, Libera] Hoc, üt & no: 
ftrum Deltoer, latinizant. — . m 

Qelibevelic, Déprecabilis ] | Sion. % 
biboan, eft orare, rogare, precari; cu» - 
jus ( ni fallor) i in hac voce que Mie 
veftigium. — ' 

«Delenpe, Accola, Vide 'lelenbig.- 

Demetha, Terminus ]Firiis, térmi- | 
nus Sax. gemape. unde hodie agrorum - 
fines five limites metrea, aliàs meere, 
vocamus, (park aliàs meatr,& wen, 
eodem fenfu.utimür. 

050666, Libera. vide ones] Hoc 
Sax.gep peo,ab eorum zer pean,Bel 
btren, Teut,frejen,liberare. quo fe * 
noftrum to(ree, vel (ote; — 

Qenttbte, Abündantia : :dbeo quod. 
nos 0080960, fatis. vide qei E 

(Derabt (amoot, Uberi ] ו‎ ibun- 
dantia, Sax.zenib-crumnyp pe? Satis 
autem 6801, 6 URP "פטס‎ 
Hinc über (adject,) Sax, genivyum: 
cafu ablat. zenisepumpe? = —- 


' Gequalptt;Coagulatus : vide Gute 2 








וה 


- 


ו 













% five Saxonicá. 29 
— éeritnutis Refeáionis]Non mul- 

- וחנם‎ abit à Saxon.zep eoponyrpe;illo 
 fenfüaccepto; ^—— | 
Qefcenbibt, Confufi] Hoc Saxon. 

= geycyrioe; ut & dedecüséis yconoe. 

Éünc forté noftratiui ierit, & flgem- Spelmaa; 
 Aptng, (ae, particuld verborum prateri- in voce 
tis, & participiis prateriti temporis a- «mal 
שטק"‎ Saxones & Germanos prapofitá, 
hic omiff4) qua proprié increpationem 
"motat: ab increpatione autem oritur 
- «confufio. Vide Verftegan.verb.fcenbe, 
 & Kilian. in fcbaube. | 
— " 0060007600. 0. 

— QDefifte, Vifione ] Hoc Sax.gery'óé, 
. ab eorum zepeon fluens, quod videre 
fonat. "Vifio autem & Vifus nobis ho- 


6 

«Defcatbot, Condemnatus: an pro- 
prié Mul&atus? ] Vide $9catban fal. 
— QDetelt; Tentoria ]Hoc Sax.zeccelo; 
-unde noftruri CL üt pro Tentorio 
—  «Detagel,Linguofus ] Talis Sax. ze* 
" 6,8דחנסי‎ cung ull; quibus Eloquen- 
tia zevingnerpe; 11000. 7 
- ,"bunzel autem 116, aftrum; planeta, fy» 
= idus: vungelcpzp v, Aftronomia, &e; 
—.— Qetamíng, Difciplina;] Mos; ritus, 
OMS Gg $àx, 


m 
39 Ad vetera verba Germ. 
Saxon. gepeape, aliàs EM s 
(Detunft,Pactum ] Co. adio, axon, 
gevincge, & $eoinz; paciici,geSane 
gan. 
Qebertye, Ite. vide dlertbe,. 4 
QDetoebe, Veftimenta] Vide Gat. 
qDetnefanalttt, Subftantia: & ו‎ : 
סש‎ 60120; aetunft idem [ 
gepunn , ab. eorum zepinnan | fluens, E 
Teuton. gbetnitinen, nancifci, acqui 
rere, obtinere, &c. unde no to 
ו‎ (verbum)  :א6מנ‎ 8 (no- 


en.) 
ו‎ Scientia [ Hoc Saxon, 
8: zepro, quorum prius nobis = 
Getottícopt, Teftimonia ] Hoc Sas, 
geyrony rya, urde noftrum foitneffe, 
pro teftimonio, Sax. etiam,teflium fti- 
patio, zeproycype. | 
Getbifio Etenim Eom ]Cértus Sax. 
Gepip : porro, Sere + 
. pio io: » Oppormmitmi- 


p Patenis: nos gapenbe for- 
té] Anglis gapírig, à Son ME : 
aperire. Patensetiam eis opniemoe, 
opnirénoe, unde noftim opa, e | 
opening, Ulo fenfu. HET et | 


r LipfanaNda, — 
| . ibeita, Vota: alibi gibelát, vide 


 peitínga ] Hoc Sax. 6 ,סג‎ behbav, 
unde bebtabt in Pfalterio noftro metri 
- ko (nt vocant) fxpius obvium, eo fenfu, 


[. pel. , 
——. SDlatoon, P'üdentém ] Pradens Sax; 
leap. Legum etiam periti 65 + 
pan dicti, ab eorum /P; Lex, & eodem 
 gleap, peritus, mi 
| טוש‎ Diíciplna: fuüprà getu- 
nc | Mos, Iutus, Sax. $e y pe, alias 
| חחוש‎ ] Mos, Ritus, Sax. ge'5y pe, alià 
eve ooo | 
ל‎ qDitmepeue : Arma : יי‎ 
| pene ך‎ Sax; atma; yepn, viride noffrurm 
= éodem fenfu, weapon. Hoc Belg. 108< 
peusGem.fmaden.  — —— 
- - Qieteittenon, A(itus [ Patna, tor- 
tura; ftul&ta, Saxon.prze ; 
preénépey punire, protuam? = 
=. - ibit, Lubricum : & alíperf.lapfu] 
Lubricut Sax; zlio, unde noftratinrri 
-Soglipe & glipinr eo fenfu, Hincfort? 
-Milyus, Sai.z lipa dictus. | 
- €Dotbebten, Cogitationibüs: fio$ g£« 


uci Cogitatio, Saxoü. 65075 
| cepe rir thongbt. illo fenfo. 


= 670085 Lacüs: quaíigreebe, nb» ? 
bisfole] Diidem (fond ortus sac 
| | ega ה‎ 


Ad vtteravtrba Germ. 


noftrum gtae,Belg.arat & arabe. fe- 
pulchrum. Licus etiam סם‎ 15 6 
quo Spelman. nofter, in voce graba. 
4uotike, & aatlt&e Gloria : & alibi 
guolicbeipe. vide quoltcam [ Sax. pul- 
oop,& pulope;gloria, yulooplic, glo- 


riofus. 
. Verba. | 
QDebaltoon, Irritaverunt. vide «bal- 
qon] 3Belgon potius, & 308. 
: QDeb;eDtoertbti, Fundatur. — 
QDebertpes Coronafti : Et alibi qret- 
foit, coronat, itémque G&reDoffü, co- - 
tonafti | Vide fuprà gato. 6 
6500 ,זוסוזוו)‎ quiefcere: tebirmepa, 
quievit: geptrme, quiefcam, 07006- 
birmltck, Inceffabili, —— ^ - 
QDelicops, Complacui. vide X, ttont] 
Complacere, Sax. zelicean : nobis ho- 
die to lio: complacui autem, eis 1c - 
zelicooe; nobis hodie 3 1)860. 
6560000081 , Adjicies ] Saxon. po, 8& 
26205 item poozinz, Junctura,con- - 
jun&io. | D 
> 6001090000, Obriguerunt] Pri-- 
ori vocis parti affine noflratium touab,. 
Sax, cop, id eft, tenax, lentus, quibus. 


lentum vimen, 003907 > = 


* 
- ce 


כ 


















-Lipfiana Note; 


.. QDemntos, Mutabis. : 

P rl Gemeínt, Communicabo] Commu-. 
nis, Sax. zemane,unde noftrum 39eo, 
men, vulgus, Belg. Qülolck abemepnte,, 


Pafcuum commune, Cantianis noftris: 
$Denre,& gpínie, quafi cemenny rid 
eft,Commünitatis, vulgo tbe 2panpes.. 
.,. 67 10606, Libera, Imperandi ] De hoc; 
& duobus proximé fequentibus verbis, 
gtereba, & getetan (al, vide Gtbert,. 

á,interNomina. — ^. : 
> GDenubtegob, Abundavit. Vide ge« 
nubte. --—.. 


; XDeocobor, Abdiderunt] Rediüs for» 
fan Addiderunt. Addere autem Saxon. 
616600, 01135 zeeacan, unde noftrum. 
£eHeD, additusadje&us,uti & ehe, pro, 
etiam, 7 

. GDequicco,Vivifica [ Vivus,Sax. cuc, 
unde noftrum quíc&, eopíe fenfu; ram- 

cene, eis fei-mortuus,  Vivificare: 
autem nobis hodie to quícken. |. Hinc 
autem verbum hic fequens gequítceba,. 
ivificet. Oni jd imm 
.. SDet toon, Parare : fbr gertoíbos,pa- 
a1 : gettoon fal, parabit: aertotDor, 
paraverunt; gertninbt, .preparans : 
^v".  G83 ₪ 


Germ. פה כם‎ gemepn toclk. Hinc etiam 
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. Setrimbebos abricatus Fosse 


Lipfiama Nota, = 85. 
> 2000106 31235 0008/06 faperbit..- 
-  Oematoba, Concinnabat] Affine 
noftratium fo make, à Sax- zemacian, 
facere. 11 it 
Qíntobe, Genuit.....- | 
64007 Diminuit] Dimintio, 
Saxonibus minyutz, nobis mincing s 
ut cibus fruftatim , & minntim con- 
€ifus, nobis míncep-meat, alis mince» 


. 02086008 Paravit | Superiüs ad (D4- 
20 notátis, hic adde, quod. veftimen- 
Aum, atmni&tus, Saxonibus zy plan, ze- 
$yplan ;-unde eis munüc Zezy pelan, 
pro habitu; five apparatu: monachico, 
co cy : Vac iraq t 
6 63 , EIS Cypcean;: ge af 
«eate dish (a isti oai 
& «esté, pro bonis & fapelle&ile, 
quemadmodum in noftratium inígbty 
geare, Ueabsgeare, id eft; noQurnali, 
capitali, apparatu, huc; ni fallor, refe» 
rendum, ^ ^ 7 
-'«Dfntstfaba, Mitificavit. Vide 050- 
maárpa ] :Magnificare, Saxonibus map» 
1an7 - 
à  KDifutaitbor, Acceleraverunt] Cito, 


confeftim, Sax, y ona, nobis foone. 
: | T7608«- .. WP 


Ad vittraerba Germ. 


qimtitoba, M pribcsh eae Vide 
ii. 

cieftlh, Det, ^ ^: 

QD ferbun fal HareditabicIHine Tei- 
tonicis C tben, i.e. hereditate accipere 
bona, quod Sax.j p p yeapoian ; ut ha- 
res eis ynpehuma. Vide fuprà (rebe, 

(P tttatopon, Locaverunt ] Locus, fe- 
des, Sax. p'cyoe & pveo, quod nobis 
manet, cüm in villarum quamplurium 
denominationibüs, ita terminantibus, 
cujufmodi ( irí agro Caritiano-)- «Bet 
₪00. 9pilkiteo, Jrrentteb, GC imefteb, 
aLinfteo, & fimil, tum inter. loquen- 
dum, ut cüm dicimus; 1 tbe ffeap. of 
anotber, id eft; loco iierius quomodo 
etiam Teutonicis ufürpatür. . 55:7: 

0000, Confitetur. VidetBezipfe. - 

Qiftargtbt, M Vide 3Bel- 
curat ] Ec Socutat. 0 

Mirificavit;; à guo, Fa-‏ .אָסַזְ0) 
ma] Vide fuprà Dfmaríaba, >‏ 

Qoumatoírktnf. טק‎ 7 

QDuolícan fal;Glorificabo s 660 truelt- 
ean emper; Vide guolihe, 


ipatta, Capeiitad InUbiis hodie, 
ita Carcer ] Corrigéndum forte pafta, 


Sax. d 


| 





| Lipfiana Note, ₪ 


Sax. enim, Captivitas bap חס‎ 6, & 
bzpnjoe. Captivus heap clinz,baft 
etiarn eut, Vinculum : fattem, tenere, 


. Kilian. 


arbe, Valde usd Nobis;eodem 
fenfu, àrb,& parplp: valde enim labo- 
rare, to |abont batb, dicimus: ferio & 


, gré contendere, five decertare, nobis 


batblv to f£r(be 02 conten. Eopfe fens 
fu,Belg. pero, baro ; Germ. part. .....; 
| -.3parman, Calumniis] Quod Latin; 
Laf o, Damnum, nobis fatme, à Sax, 
eapite : per tranflationem, forte; Ca^ 
- lumnias. quód ex eá fama lzditur, & 
damnum datur. Sax; autem calumnia, 
beapio pac. 

dohtigon , dan dos,  Affonat 
5 pa'viàn; odio. habere, quod Tent, 
;הת‎ baefen. 2 

Qnic p‏ 36 ו0קהס)3 כ 
fervens ( uen: SIDON 0‏ 
nobis 00‏ יי א 

Pellicano. .‏ לי 

 3Betmobt, & beítmobl, furor] its 
quis, tanquam impos animi, furore a- 
&us fácit j (n. (be. 004 wroob fadum di- 
- cimus, nti. etiam ftt the. Aman moo : 
| p autem, ut füprà in pases & 

ax. 


2 
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Ad vetera virba Germ. 


Saxon.hba'c veniens;ferventem fignat $ 
,קספו‎ Sax. mooeé, Teut. moeD, men- 
tem, animum. Furor autem Sax. 187 
peopvonyyye , quafi cordis fervor: 
animofitas, moo1tfer je. | | 

ipeitinga, Vota. Hodie Galli 5000 
baiter,compofité. Vide Oebeita. 

3oera, Cilicio : quafi baeta, à pilis: 
& Ueten, cilicium] Cilicium, Saxon. 
papa, à pilis, ut Lipfius ; nobis patre: 
£lof): Tent. baere, 6: paereriklegn, de 
quo apud Kilian, 


08, Caftra. Wiss 
émai divetforio : fed illud proprie & 
primó : beriberao, caftrorum] Qua- 
tenus univerfé Diverforium fignificat, 
vocem  paululüm mmutatam habe- 
müs: nobis erii, eodem fenfu, gat» 
bout, dequo in Gloffar, Spelman, no- 
fler, m voce Gev(bereate. ne 
ADebobe, Poffeffio : fuprà Defotn] 
Habere, Sax. pabban, unde, .ni fallor, 
vot ifta pebope, 00060600 : fic 6163 ab 
habendo ; hinc inops Sax. papenlear. 
00, Lutum : vide ו | .הש"‎ 
,העשכ‎ Hic] Sax.bep ; nobis pere. 
3Ditet, Cervus] Sax. beop'c, mobis 
pact : Belg. pert, 8 ptvt : Teut.bicich, 
| ג‎ Dtwi(ce, 


d 
, 
, 


/ 


1 
y 
[ 


"ww 
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Lipfiana Nota. 
sptotte, Familiz : quafi btipftpe, à 
domo: & 0000009, familias] Saxon, 
eódem fenfu prprpce, ab eorum (ut o- 
piro ) yr, Belg. yape, "Teut. patifs, 
nobis 89016, domus. 

ipiottjn, Prada s: an lót noftrum, quia 
ficpe forte ? ] Prada Saxon. lop, quod 
etiam eis Turmam & Cohortern figna 





bát, de quo plura apud Spelman.noftr, 


voce, quam ductam puto à zefapie‏ חל 
quod 10‏ אלה ץע אי ah, convenire,‏ 
Bic Propriám : x iàs Saxon. di&t.‏ 


E 4 ploc, grex, & pao, cone 


abo, Captivitas : farprà atra. 
 7]Bo10,ftercus: & 0010808. :% 


Woite, lutum ] 5001605, Sax. ors; 


unde ( forte ) panis vel cafeus ex atate 


|. gucidus, nobis hodie fearp, ditus. 


fce, Subfantiitio : ₪ 6 
N דאר‎ PAL d 


= שוש‎ oth, quod Lat; Dudibritim, à 


Sax.ajxpcean,fubfannare. ^ 7-7 
et llufiones: vide 35epofco- 


Wconto, Vehétent. ^ 
ue, quis, nos tote? 00 —- 
Quis;Sax. pps, nobis 1000 : 


i 
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Ad vetera verba Germ. 
autem, ut אאא‎ fecitSax.Jyu maneza, 


aliàs pu pela7,3 mii | ב‎ | 
.. SBunbefliga, Cynoma] Hoc Saxon, 
punoeprleoz, aliàs punolic pleoz, 
ideft, mufca canina; ab pun, no- 
bis goutiD, canis ( proprié venaticus, à 
Sax. unvan, nobis to bunt, venari ( 
& pleoz,nobisflp,mufca. |^... 
. SBulptlos, Inops :. quafi bulpeloos] 
Hoc nobis belpicffe, voce conflatá ex 
belpe, & Sax, & nobis, auxilium, adju- 
torium ; & leffe, quod idem valet in 
yerborum compofitione, ac Belg.loosg, 
Ger. 1018. vacuum, deftitntum fignans, 
dequo plura apud Kilian. 151008. In- 
ops autem Sax.etiam papenleay, quafg 
non (five nihil) habens. |... 5 


| ו‎ | 
= 388006 Feenerator, ב‎ 
. 306108, Sufpicatus] Nonne hic 
ineft Sax, penan, opinari, exiftimare? 
undenoftrum to tveette, eodem feníu. 
Semet, ternum, 8 
Sletvelcor,/Eternus. Vide (E 0/0. 
3o, Semper] Non multum abludit 
noftratium 87, eo fenfu. 
3o bir, Sum ] Sax. 1€ eom , quibus 


, 


E v Lipfana Note, 
"bin,ut & nobis, verbum preteriti tem- 
7 poris 
2 3o, Nonne,Nunquid ? ! 
-Sinnetpion, Vifceribus] | 
3nnope, nobis intento. 

* Sinnerontbingon,Inferioribus] Forté 
* i3interioribus Sax. inpan(aliàs innepan) 
?61ngzum;nobis hodie tniet tbíngs. In- 
 ferior autem Sax. ny ben, nobis hodie 
| qietber, & nebet : fimiliter TRUM 
1101680 paululum variatá, 


an^ | Verba. 
= aintlout, Aperuit : vide Gnlacon. 
7 Exacerbarunt: vide jrat- 
- belaea. 
3tfangan fal, Increpabit : ₪ icfier- 
- £6, increpafti. 
3t(erron fal, Obftupefacies. 
3tquiche, Excita, 3tquíchen fal tá, 
₪ Vivificabis ] 66 0. 
E "Sirfcal, Increpuit ] Ita, Sax. Yhpé ; 
: Jeafci, ynyian 7 
1 emet ertum, Commovesr. 


— .ה ה‎ gus 5v. 


Lsp.Oram ה‎ Hoc nobis hodie 
lap, à à Sax. Izp; fic dictum fort à Lat, 
| Labium ; 


41 Ad vtitra verba Germ, - 


Labium ; quafiveftis labium; = = 
00020000 , Cubilibus: vide (Dé 
berge] Vox eft pura puta Saxonica, 
fed vix, hac notione; eis ufutpata, eüm 
roprié apud eos, ( pofteriores faltel 
Seraner) ut licvune, pro Ceemeterio. 
accepta fuerit: compofita interim ab — 
eorum liz zan.jacete, & y'oepeslocus, 
quafi jacendj locus, ideóque fatis ac 
commode ad cubilia extenía, cüm 6- 
cubandi loca fint; que Monachis Dore 
 mitoria dicta, Anglicé 02010028. 
3Lepeta, Labia: hodie lippen ]'No« 
bis hodie,cum Belg.lipp$, à Latin. La« 
bium, ni fallor, voce 606004 : Sax: enim 
Labiapxlepay. — — 7 
00 Noviffima : nunc |66 [ 
Hinc forte ,ultimus,nobis 18076 lateft. 
iL(08, Vita : & líbes, vitz : & fif,vi« 
tat. Nos ete: tatnen ₪ vulgo, bp» 
Ivoe,illo fenfu] VitaSax.lyc; unde no- 
ru lie, quod Belg. 96 tief, "Teut. 
6 "וג‎ : 1 
3, (fears, Cibaria: quafiMpf-tnaere].— 
Porcelli, & cetera animalia tenella à 
Rufticis domi nuttita hinc ( forté) no» 
bis po —— Cibus etiam ftiobis 
fare; Sax, bigleopa * | 
Aothio; 


. / 14 

= 3L othi$, Capilli : & 106806, capillis] 
lac nobis cum Germanis & fuperiori- 
is & inferior. lothid:eodem fenfü Sax, 
)ccap 7 | 
-d3Lofen, Dolofum : & lofíndolofo : 
& 10000088, dolos] His affine Saxon. 
lay unge, unde noftrum 1680085 men- 










«^ 3,05, Sortem] Hoc nobis cum Belg. 

lof.à Sax. lov, א‎ plyv,;fors, /Épen- 
ply 'vva, coníors. : 

s A ucacamtn, Paulfominus : nos lnt- 


- felhemin. 

23 3/1/88, Pufilla. 

,- ;ונג‎ Parvulis: & latícon, +- 

, dem] Parvuli Sax. lrzclingar, nobis 
100616 ones, quod Germ. fuperiores, +. 


, pro t, amarites, habent .וס זז‎ 

t X3Luocínoa, Rugiens: & laonbe, ru- 

. fientes, alibi ] Ejufdem originis, ac no- 

> ftrum loto, aliàs belloto, Vox fictitia,à 
- fono bovis mugientis, cujus mugitus, 

, Sax.geplop. Mugireautem Belg.loíen, 

Ger. lap . 

rn / er ba. 


. &liton (al, Placebit] Pro aeliconba 
= hic, repone gelícova, quod. vide. 
|. Auot, 


XLicont, Placent: vide Deliconba : - 
. 


, 


| Ad ieitéra erba Germ, 
> 4Lubon fal, Tonabit:nos de ze Came 
pano ]Sonorus nobis 1000, Sax.jsluoe, - 
Belg.tapo, Teut. lant, 211 5 eno 
השועו‎ 1 
























4 i M b iu 2 
- gpancrette, Majeftas : ipfa voxtamen. 
viri robur magis fignificat, manftracbf. - 
fed alibi, megtnctatt, rriajeftas : & me: 
qincreftimajeftatis] Hoc Saxmezen- — 
"nymney, & megenppimmep, quafi - 
magnum firmamentum, à mz en, ma- 
pm 8 ópymnep, ilias epumne, | 
rmamentum, à ze'cpymman, ftabili- 
1e : & proprie, utpote de 1260 dictum. | 
qpangon, Maxillas : fi re&à fcriptu- 
ra : nos toangen] Similiter & Saxones, 
uti & nos,faltem olim. Majoribus enim 
noftris maxilla , five dentes maxilla- 
res, mang. teet dicti, à anm, רירש‎ 
maxilla : urtde rythmüs ille vetus: £n 
in )ועו‎ tbat (8 i9 footb ; + 6 
tbe toar )מו‎ mp ווה‎ footb: id eft, 
In te[limonium veritatis ," bane ceram 
asordeo dente, meo máxillari, De quo | 
fuliüszlibi, in Glolfar.noftro; ^ ^ — — 
cpelm Pulwis : nos malané gemut 
Hoc Sax.myl.^ ig * 09 


| gel 









fee Saxonica. 

= = 99010010, Maximo : nosme£(t ] Nos 
Angli moff : Sak. mey-ca 7 

= 90080106. Lztitia : vide qpenp(am. 

. Sptebor. Mercis ] Merces. Sax.meoe, 
- nobis meép. Eis etiam Munera(6; beg) 
 méaoprceavovay 7 - 

» Spiel, Magnus, Multa; Copiofa : & 
railiilom magnis : & mtktlo magnifice : 


- tus Saxofi.my cel, hactenus in partibus 
 &ngliz Borealibus retentum. Multi» 
tudo, mycelneypé; magnificare au- 
tem, zemiclan; magnificentia; ות‎ > 
clung, & mycelnyp 7 
qpuobis, Mentis : nos, tto2t] Vide 
 fuprà BBetamobt. | 
: $9uo$, Efca, cibi. Nos proOlere] 


Huic;fono faltem,affine, Sax. my pé,& | 


mepe, pro Menfá : iisetiam me'ce pro 
«ibo : nobis hodie mete pro ferculo. 
.' $puíca, Paffer. . J 


! Verb, . 
- $penbtan fal, Exfulrabo: mtenbíbs, 
exfultabit : 1161006, exfultate : menpo- 
pun, exfultaverunt : menoon fulo:, ex- 
fultabunt. | 


Hh VUN- 


- & olmibilit, magnificate. vide D tmt- - 
Ríloba : & mflitle,magnificentia] Mul- = 


4r 
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Ad vetera vtrba Gérm, 


N H 
. 38800, fed : & 080, pene ] Pani, 
nobis nígb, & tvell-níab : ₪ iri ntráq; 
voce füperfluo, vel otiofo, & inter pro- 
nuntiandum neglecto, quin & inter 


. fcribendum perperam ufurpato : à Sax. 


enim vocem accepimus, quibus, nij) & 
gul-ntej, fcripta. 

faeoch, Nec|Sax.nic? ^. 

faeriano, falutare: & 12291800, 
liberator ] Refugium, 53%. 6 רת‎ 6 
פב‎ eorum zenepian fluens, eruere, e- 
ripere, fignat : hinc Dominus & Re- - 
demptor nofter, nepgeno up pep Sax. 
dictus, , 2. 

faentotbtNequam: quafi dicas;nul- 
lius pretii aut ponderis | Nequitia, uti 
& Malitia,Sax,ny pe,& nipe:QDan eti- 
am illo fenfu ufurparunt: unde Ne- 
quam, Malus, eis manpulle ; ab homi- 
ni naturali nequitid.. À nipe autem, 
Nequam vocarunt nipinz ; Unde illud 
apud Mat.Parif, & alios : Rex (inquit) - 
milites Anglos, nt.ad obfidionem vem- 
anty jubet: nifi velint fub nomine 21 1- 
T HING , quod Latine Nequam [ouat, 


vecenferi, cc. Vocabulum hoc, 86 


2 





 Lipfiana Nota. 


à nocte venire conjecit Gloffo- .‏ אהוס 


eraphus ibidem ; qua ( inquit ) o/izs 
jaitb, non ut nunc (atabt) fcripta repe- 
vitur:Itaut fpitbttg fij Lucifuga,c. 

| Fugit interim doctum virum vera vo- 
cis fcriptura. Nox enim perperam apud 
Anglos fcribitur (ve fBitb 16 6: 

recte autem, & fecundum Sax. fcriben- 
di modum,ht»c. Urt fit, luce clarius 
| eft uítbing.cum Nequam notet,à Saxs 

6, nequitia, malitia, dimanaffe, 

- füetotbt Pravum JQnemadmodum 
hoc pitzcédenti, fic & huic affine nó- 
ftmm naugbf; & nangbtp, illo fenfu; 
à npe ortum. 

^. idBiamobt, Non, & nubtebf, idem; 
men, & nteratn, ט‎ fÍquéquas 


E füoitialton, Aquilonis [ א‎ 10 

8 baite, cipe: apud Sax fignificatione; 
Joan, Sed : faprà fato. 

. $aotantpog, Veruntamen | A fup 

tiori notan, ₪ )008, Sax; es nobis 

tfougb camen, 


o0 erbai ac MS 
—— 3086 & Je ccaoktt, Nolite : & 


Hhá áàtet; 


47 
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Ad vttera verba Germ. 

33 )60,000106 : & 12100088 fal, Poffi- 
debit : & 40008, Poffidere] Omnia à: 
Sax. no'vian, uti, poffidere, occupare. 

fRofapa, Impedivit. — 


G. | 

£Doeranunatfcobt,Supervacué] Ab. 
ober, Teuton. 52%. Anglis, fuper ; uir, 
particulá negativ, five privativá ; & 
ge(cobt, proventus : ungt(cobt itaque 
q. d. fine fru&tu, fruftrà,Sax. opepune 
yu 

$Doirboriga, Przvaricantes : vel po- 
tius Mandatum fpernentes] Conjectu- 
ra placet ; cum inde fit, quod contem- 
ptus, defpe&tio, contumacia, Saxonib. 
orenhynnerye di&a. Mul&ietiam, 
quá talis contemptus luebatur, com» 
prehendit, quz Forenfibus noftris Fo- 
rifatiura dicta. | ו‎ , 

£Doita,Pomoruum.Nos 42006 [ Sax. 
,סיס‎ 31145 opev. eodem fenfu, fcil. 
pto frugibus, &c. " 


Verba. s 
4566, Oftende, ab oculis du&um. 
fDgtnon,Oftendet: & £Dugeba,idem: - 
& £Dagon fal, Oftendam] Abcors | 
$ | 


Lipfiana Nota, ^— 49 
re&é cónjicit ; Sax.enimi Oculus eaze; 
nobis, z. in y mutato, (Pp, Saxonico 
autem propius Teut. Zug. uti & Belg. 
fjonUe. — | | 

42001 Habitabat.: 90108 Tarta- 
rorum [ Habitare Sax. 6370138, & on». 
eapoian, Habitatio hiric eis eapounz- 
yv0p; r'vop autem locus: alteràm 
compofiti partem mitto; ut omnibus, 
ex prami(fis, (atis obviam. E 





| P 
— 220008. Ufura. 


Zuena, Uxor. Anglis hodie Regis 
uXor 6565 five Regina] Diflingui- 
mus Angli inter Zucen, & dYuean ; 

= | gofteriore, fcortum, meretricem ; prio- 

" re Reginam, Regis uxorem, intelligen- 
tes. Ortu veró & Origine vox una 
& eadem, iue fcil, quod uxorem, 
five mulierem fignat; ut ealocpene, 
Aniculam, Quamvis enim confuetudi- 
ne, Z?ueane, in malam partem tranfie- 
rit apud neotericos, olim tamen fecus, 
nifi 1903 przpofito, quafi uxor vel mu- 
lier pretio conducta : quá de re vide 

= plurafuprá,in (Debuoj0d, | 

B "T RENS etaíc- 


Q Ad vetera vtrba Germ. "S 


460806, Animalia: quafi 0%06- —— 
60 vivt pecudes] Videfuprà, QDg- 
quicco, 6 3) .— — | 

(0 Verba. 

4086, Dixic: ₪ 106006, Dicat : & 

4 ₪6, Dic. Nobis manfit geminatione 
vitiofum, £uetteren ]Sax- cpepan, di- 
cere, unde noftrum guotb, ut quotb 3, 
dixiego: Quotb pe, dixit i]le, &fimil. = 
Vide plura apud Kilian. ל‎ 
verbo quetterer. 

4 6150008, Allififti, Nos quetfen. — 


VR | 
A .6ה0וגזוזו1 :)1מהא)ה‎ 166 11800- 
poi. T93f 
dRabttoagon, Currus: quafi 1%80%- 
,זוסהַהט1‎ àceleritate: an & 3%)001086- —— 
geu, ab ufu? Iftinc 11608 | Ejufmodi 
vehiculum, à currendo, Currum, La- 
tini ; py ne, Sax. vocabant, Hic autem 
3Rapitpagon dicitur , eádem de caufá 
ac noftrum 3A 0De-tvagon, à vid publi- 
cá fcil. ( ubi praecipuus curzuum ufüs) = 
nobis 38008 dica, majoribus uoflris = 
JRabe, Saxon. 406, equitatio : vid — 
publicá fic ditá, quia equitationibus, 
& 


1 


dildo dil. 


NT 








-Lipfiasa Note, 


1 & equis iter facientibus veluti propria, 
. Ref, Venter : & JR ebíg, Ventris : & 
3R ete, Ventre] Alvus & Uterus Sax. 
Dirigente bpir.Hinc Diaphragma, 
quod dividit & feparat ventrem & in- 
teftina à pulmone & corde,nobis míu- 
t(tfe, Belgis mtobeltptte. bn 
3R ipoton, Maturitate : nobis JR (fp 
| 4manfit] Anglis etiam, maturus, rípe : 
. maturitas, r(pene(fe ; Saxon, pipunga, 
| Meffis autem eis pip : metere, pipan: 
meffor pip'ope, aliàs pipepe : falx, 


pro meffione: JR (ppet, Reaper, pro 
meffore, & fimil, | | 
= 3Rítba. Torrens] Hoc Saxon, pip. 
Cambro-Britannis, Vadum 3% bpb, & 
3A bpple. Vox autem reperitur in non- 
nullarum urbium;ut & oppidorum no- 
flrorumjGallicorümque nominibus ad 

. vada conftru&orum, nt apud Choro- 
graphum noftrum, praftantiff, Cambd. 

> videre licet, | 
Fer, ba. 


. — 38 8/0008, Irritaverunt :- & JR 6 
Trritat : & (Deratot iff, Concitatus eft: 
& ,)א‎ Irritatione] Huic affi- 
ne noftrum ,)בע‎ iram, iracundiam, 

ES Hh4 fignans. 


L pie'vep; unde nobis t(pptug.ceaptug, : 


$1 


51 


Ad weteraerba Gom. 


fignans. 0006 autem hic, ut & in plu- 


tibus aliis vocibus, tum precedentibus, = 
«tum fuBfequentibus, 30664108 eft par- 
.ticula,idem valens ac apud nos & Sax. 





| 


ne(fe, 8: apffe, Teut. beif, & bepo, הג‎ = 


nominum fubftantivorum terminatio- 


ne. 
3Ribat(ooS, Denudafli: fic nobis 


«compofitum , £Dpenbaerew. = qReber- 


nati Revelatione] Nudus, nobis An- 
slis, bare ; denudare, fo make bare... 


- SRetangamArguam, S TRefagnutii, | 


60306 


JR efp(ag, Arguas. Nos componimus 


Aberifpen. 


jR uecout; Fumigabant - quia TUoot, | 


Fumus : fed & alio fenfu, 3& tecbon fu- 
lun, Fumigabunt, ab odore]. Fumus, 
Sax. pec :' fumáre, peocan, unde no- 
ftrum teehke,fümus:item 6 
3&oolien, fümàre. Ifthinc etiam (forte) 
nubium ex vento motum,nos fatke di- 
cimus, (22 2121 


TRobtoartpan, Movebitur] Hinc for- | 


té Caelum pooepe Sax. dictum; à mo- > 


vendo fcil. quia femper movet : Güfat- 


+8 nihil aliud: hic nifi verbi paffivi — 


futuri temporis nota. 


34 | 3A unvori; | 


Lipfiana Nota, 

Tonnbon, Sufurrabunt] Sufurrare, 
= "muffitare, Sax.punian : Belg. JRunen, 
> 18002, nobis hodie fo ,העוסש‎ & 
-romb,de quo plura per Spelman.noftr. 
in Wormii Zireratura 17700200, cap. x. 





TER. : S ל‎ ns . 
- + 69868, Rem]Sax.Caufa, rac & pace: 
"undé'noftrum fake, ut. Dei intuitu. 
vulgó dicimus, fo 05806 fake; Proprie 
tamen Res, Saxon. ó1ng, quod nobis 
| manft. —^ - t 90 Ti 
* "698108, Salutare: 8₪ 0. 
5 09810000 , Tabernaculo: א‎ 901) 
fter; Tabernacula; & &elitba, Taber- 
naculum. = Nos faletfa, paulo alio fen- 
fu] Hoc Sax. zepele. Belgis fale, pro 
Aula, Atrium : olim autem pro univer- 
14 0600 famptumfuit, De quo in De 
uariis Glo[fematis, CY. Voffius, 1n voce 
SALA. 192"! NoD 
&pauimuntc Synagoga. Unde betfae- 
meu, & fammangun,Cleros,caufá col- 
le&ionis] Synagoga Sax. geyomnun- 
za,ab eorum zeyomnian fluens; quod 
congregare notat. u | 
- "&xtalt;Servus. Unde ZZarz-fcalcut, 
qui equis curator ] Servus Sax. picem 
2. t 575311 ac 
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40 vetera 0704 Germ, 


. Hac autem de voce, Cl. Lindenbrog. 


& Voff, in Scalcus, & Adelfcale, alit- 
ue. 

E 95086008 Pudore] Vide QDefcem- 
t 


Debt. , 
&cappor, Ovili] Hoc Sax. yceapa- 
palo, unde noftrum tbeepfolo: voce 
effictá à rceap, nobis 00000, & palo, . 
nobis folb, Septum, Clauftrum, quo ex 
cratibus facto, paftores nocte inclu- 
dunt oves, tum ad ftercorandum arva, 
tum ne infegetesfpatientur. = 
£3cama,Reverentia ] Hoc Saxonibus 
yceame,rcame, & ycamu, à yceamian 
& ycamian, id eft,& erubefcere, & re- 
vereri, Iftinc autem noftrum flame, 
eopfe fenfu;quod Belg.fcoaemte;Teut. 
.זוה‎ | Y 2. 
S»carfabs, Novacnla. Nani fab$cul- 


. trum notat : unde Saxones Withikin- 
. do]Hoc Sax. rcepyzx. Vox eft con- 


flata ex Saxon. pceapan, Belg. feererr, 
& fcoseren, radere, tondere; (unde = 
noftratium 000808, Forfex; fhearing, — 
Tonfura; füerman, Pannitonfor:) ₪ = 
yax,quod preter novaculam, cultrum 
fignat. De quo Galfrid. nofter Mo- 
nemuthen, lib. 4, cap. 2, fufiüis autem 

Verflegan, 


Lipfiana Nota. 
Verftegan. Reftitut, cap. 1. & Voff. in 
VOCE S$ax4. ! | 

&xCeftt,vel fcepftt fasitte"] Hac Sax, 
 yeervar, nobis hodie 008016, fortà à 
10306, Teu. (cabe, tondere, radere 
s Sagitta radi folent ab A rcuariis:nifi 


fceat malis, i. e. Fafcis : quód fagitta. 


in fafces folent 6011/0311, "unde nobis 8 
fpeafof arromeg. — — 

9000080, Judex: hodie fcepemem, 
fcabini ] De hoc plura apud fepius lau- 
dat, Lindenbrog. & Voff. 
| fotetbtlo, Verticem , & fcetlon]] 
56 cehealo Sax, praeceps, item obli- 
quus. i 0 
- 4960116 Subfannatio ; & fcetu, illü- 
fio | fco2ne nobis, eodem fenfu. ^ 
> 696000, Lucidum ] Limpidus,clarus, 
nobis füjgere, & 00126, unde aqua cjuf 
modi, Aobis (Beet ( vel (ite ( ה‎ 
Hinc oppidi ₪ caftri apud Dorfeten- 
fes noftros, 90/0026 dicti, nominis 


origo t quód fcil. ad Fontem limpidum . 


fitum fit; Cambden, 1. 
&xclmo;Splendor : nos 00/00 [ Aa- 
li fimiliter; voce ortá à Sax. rciman; 
(plendere, fulgere. : | 
&ac(umo, Cito ] Nobis fo fltme, eo- 
: | dem 


»$ 


$6 


Ad vetera verba Gem. ^ 
dem fenfu : E.G.  fofhime ober amp 
tbíng, id eft,expedité tranfire,vel tran- 


filire. Vide fuprà 001000000. 


90106, fera ]|Sax. rcyvvelr7 
£»eni(te, Mitis. Germani : 55 f, 
Manfueti; & fentbte; Manfuetudinis, 
£»erür, Tribulato: ut ZZzeet poen 
Belga] Non multum abit à noftratium 
fojrotp, quod à Sax. rapz, dolor, . 
> Spettt, fedes] Hoc nobis feafe, & - 
fettle, Sax, yel : utrumque ab eorum 
prvvan, federe... 15 1 70 
^ &»etbelganat, Occafum] Hoc Sax. 
fevlgonz, & revellunz, à pevl, fe- 
des, & zanzan, ire ; quafi Seffum.ire ; 
unde noftrum fane 86 £o, eodem 
fenfu, i5! 6% o 
&erabapa, Cremium | Huic refpon- 
det noftratium feate 0000 , pro Cre- 
mio, vel Ramale,à Sax, reapan, arefa- 
cere, & puou, fylva, lignum, vulgo 
1n00D. Co אוה‎ | 
&ctimb?e, 210060802 : an 3 ftbít- 
men? anícríjmen ? | Nonne hinc 
noftrum fhríte, Diathyrum fcil. item 
Umbella? Saxonibus autem,hoc fenfu, 
ycpimbpe, fcil.pro Protedtore, | = 
$totn,Moris;nos 10000 ] Mores Sax. 


| qu0a7 Sb 





o P 





Lip(iana Note. 


febenívoubt] Hoc nobis febenfolo, 4 
Sax. reoronpealo 7 

. = Éyien-ogun, Pupilla oculi] Hoc Sax. 
y eon-eazan quafi Vifus oculi,à reon, 
Sax. videre, & eaz, oculus, alis apl; 
unde noftratium d pple of tfe Cp. 

- Sigtmart, Victor. in Tacito, Segt: 
merus ] Victoria, Sax, yize : victorio- 
füsrrgzpep'c. gpart autem hic in $t- 
> gümart,à mane du&um arbitror,quod 

inagnum, celebrem, przftantem fonat, 
- ₪ Utquid ? 
$»lapiarabt, Sepulcrum: fuprà fBut- 
= &tft Sepulcrum nobis hodie 8 grate, 
à Sax.zpzpe ; Verftegano flaptqtata, 
q. fleepyatate, quia ( inquit ) fepultus 
tanquam dormiens habendus eft.Con- 
| jecturam probo,cum dormire, nobis fit 
fo (lgtp, à Sax.plapan. Sepulcrum hinc 
vocatur Dormitorium, 
$labta, Generatio : & flabfetr, fe- 
mini, Nos compofité 6 
S»pletis, Hafte.Nos fpleffe, Nomen 
primogenium à mucrone, fptets ] Hoc 
Belg. fpet, fpeet, unde forté noftrum 
fpit, Veru. Hafta autem Sax. p pepe; 
. quod nobis manfit. 


£p;inco, 


&itpolbafoun, Septuplum: quafi 


7 


CUURNTPUmNESUPSOCCCES 
$8 Ad vetera verba Germ. 
7 &pninto, Locuft4] A faltu ( ni fal- 
lor) du&um : quia faltu fe propelleré 
folet Locufta. Salire autem- nobis 0 
fgattg. Exwlravir infans in utero ejus : 
Luc. 1. ver. 41. id eft, ( ut vetuftiores 
noftrz Trauflationes-locüm reddunt). 
SL 9e Qbabe (p;ang ה)‎ 0 bellp. Hinc = 
Saxon. Locufta € & [> 
popp,à zzepr nobis hodie gtatfe, gra- 
men; & (utin priori ) y'capa, nobis 
ftepp.greffus; in pofteriort;hopp,quod 
nobis manfit, faltatio, faltus, quaft per 
CAU gradiens, aut gramine faltans; 
aliénfve, Vulgo dD3afüopper, — — 
$»pcl, Fabulatio : & fpelle; parabo- 
la : vide 1Bifptlla ] Fabulatio Sax. eti« 
am ppell, vel potius yoely pell. 3 
colloquia. Nam fimpliciter, & proprie; 
y pel, (ut Verftegano jam obfervatum) 
fermo myfticus, Oraculum, Parabola : 
quz quidem explanare, five exponere; 
(faltem metaphorice) Saxon.yrpelhan, = 
Belg.fpelten:quá qui caller arte; £ypells 
man merito diceridus. Cosnomenaus | 
tem hoc Gloffographo nofléo fitim 
de hisliteris optimé merito, fiorr tami — 
proprium quàm, conveniens; & debis 


tüm. Y 


dd Kg: 
Lipfiana Note, | 
&niumo, Velociter, Confeflim : & 
alibi tmo ] Vide cDifbtunbon. 
... Svlrte.folium : an folartam ?] Quod 
nobis à follar, 
ב‎ 901000081, & fotoelír, Quacunq;] 
Hoc Sax. p pa bpile. 
$ tolpingon, Increpatione. Nos pro 
ftimulatione] Stimulatio nobis ftínq. 


Quidam etiam noftratium dicunt (f 


ftounes, pro ftimulat. 
> fMaft-totrt, Framea] Et gladius, 
& framea, Saxon. rpeopo, quod nobis 
.לנסטו]‎ Hoc autem Verftegano noftro 
ftat(tocarv. 
> Éstebinutti, flabilitatem'] Nobis eo- 
demfenfu,fteobine(fe. — 
 sttos.flrati : vide 990046 ] Sternere 
Sax.p'opepian ; fttatum, r'opepeo, & 
y epo; unde 115 r'cpz'c, nobis free, 
pro via, plate 
> = 4980/08. Armentum : & füegor, ar- 
mento. | 
= S&ulíron, falfuginem [ Sal Saxon, 
p 'ealv, nobis falf. | 
&yuitbo. Nimis] Hoc Sax. rpype ? 
£»ueto, Dolorem] Vide fuprà &e- 


cin. 
&»uffe, Peftilentia. | 
% : &uenat, 


60 Ad 0016/46 00704 Gcrm. 
6 QDequallif- — 
ule, Columna ; & falt, columnas] = 

Hoc Sax. p y lle, quod nobis manfit: felle 
enim , & grounb-felle , nobis cujuf- 
vis ftru&urz bafis, vel fundamentum ; 
magis autem fpecificé, magna trabsz- = 
dificio fuppofita ; Sax. 8185 gpouno- | 
yealle;h.e.fübftrudtio:Hinc noftratiumi 
clle, Belg. (uple, aliás fuele, pro Limi- 
" ne. Limenautem Saxon.peop cpoloe, - 
alis "$nexyolo, unde noftrum tlpe- 
fbole. - >, מ‎ | 

&»merenne, Adipe] HocSaxonibu$ = 

ymepype, de quo plura in 140070106. E: 

£»nete, Nivis]HocSax. pnap,unde = 
noftrum foto, quod Belgis fngetv : 
Teut.ftpuee. — - | 1 

: Verbá. "DE 

- &tatbau fal, Damriapit. Videdpt- = 

fcatbot] Damnum 53%."0645 : dami- = 

. fium faciens, yceajiz : innocens, un- = 

yceapig. Hinc Graffator, eis pceapas = 
Piratici,y2- rceapa y7Hoc Belg.febaep, 
3 


WU ATIS LT 


nobis hodie 800, & 6806: 06 
Canem rapacem,s ]680010)10 6/5 ,16800* 
full) catre dicimus. 534001 yceapa- 
ni pcpape, Latiné fonat, Spelunca la: — 


tronpnm. 
| 60000 








| 0 oobipfiana Nota- 
. g»tebefpon fal, Obumbrabit] Vide 
= faprà lBefcebitotf. ).£0v 9jh 
'&xculbon, Increpüerunt: Nos fcicl- 
bett; & compofité, IBz(cgulben ] Huic 
- convenit noftrum to fcatpe, illo fenfu. 
7 StütatÀ verte : vide 100000801 [ A- 
vettére Sax. acyppan, aliàs cyppan ; 
' averfio cyppung : atque hinc, à via- 
> gum fcil. &: platearum  diverticulis; ut 
| in compitis ;- pluribus. apnd. noftra- 
tes locis Iioc. nomen olim inditum, 
- quod poftea in, erríng. mutatum; 
tandem tranfit (cut nunc; dierum ( in 
Cbaríng ;. quomodo quadrivium five 
compitum illud nuncupatur in fubur- 


> cem ibidem, ut in compitis folitum, 0 
limere&am. Bepcypian etiam, ut & 

= apycypian, Sax. feparare, item. arripue 

- tare, radere , relecare, &c. .. vulgo fo 
eate, &c... | »y i : 
ו‎ |... 

| 00-00. 

4d'ohvwan/. , , 5 

| ל 0 הק‎ Odorare Sax. 


biis Londinenfibus;ab occidente, prope - 
> Weftmonafterium , Cgarímg-trode, = 
vulgó dictum ; 086טש‎ addito, ob cru-- 


-.. Étibtan /diicabis] edificare; Sax. 


| RS Serving 


6% 


62 Ad vetera verba Germ, 
xejvinczan? ffitike autem nobis ho- 
die vox eft fenfus ex diametro contra- 
riicüm pro Feetore fumatur. | 

> &tub(08, Irritavit: ut nos Meta- - 
phoricé ffoken ] Pungere Sax. y viciáit, 
ftimulus r'viccelf 7 | 


| i | | 
SLefetoon, Dexteram : & tiefen, 
dexteri: Vide נ3704)00‎ = 
£D pegenlicbe, V iriliter. Nos Degent- 
ltflt, paullo alio fenfa'] tDeabem, EDe- 
aben-ma, ( inquit Kilian) Athleta ; 
rugil; vir praftáns, ftrenuus, fortis, - 
* Non ta- Tales, Sax.noftrorum olim Bezniep *; 
minis, quod Latine 7 jani, viti fcil. honorati; ut qui 
à penian gradu, virtute, fortunis, atque zftima- 
veniens;mi- tiorie, cateris preluxerunt : prae 
anrarefo- (ide claffe 6010 effent qui regit dieti, 
vulgó cyninzey "Sezner:áli'enimin- - 
ferioris erant claffis, m iocres dicti, | 


vulgólepre óéznep? - ^" — 
20081, Gens: & tofabe, gente: & - 
fDeato, gentium : & fbfapor, natio- - 
nes: & 10/60 gentes] Sax/Gens, Po- | 
pulus,'óeoo : 2606 0600487  ^* 
£L p(abekunnt, Generationes, Vide - 
 Siutf.nam compofitum eft]Vide etiam - 
ג‎ gr ptm 


P apa 


| mr Lipfia Gana Not£; 


Sr ottinonaun;Tempota capitis] Hoc 
> Sax.prifcis Gunpenzán ; fnodernis aue 
> tem, זט‎ mili; aüthor eft Martinius, in 

Erymiolog, fDuennínge, & ZDuenne. 
E d Femür. Nos Die ] 0 


os tbígb. | 
| Egenus : '& füut legt, 6 
₪0 Scribendum forté tburfptc, > 
100100 001. Teut.enim egenus, indigus, 
olim voxfttab, butttigo j hodie ( literá 
t. tranfpofitá) voofttab, bontttgb, Sax, 
eodem fenfu; '5eanp 7^. 
00000 , Ancillz: & tbutvon, :& 
כ‎ 'Hoc Sax. Sopas, 
. 60767 : 
7 SLoítb(tt; & tofitbt, Apud. | 
NEM ^ ;Venefici; Nos foonetéts, 
fLrego Dolor: 88 6: 
Attge, 4010165 : & frégpatt, dolens] 
: Tribulare; Saxoii. 6מ111.. הו 6 שי‎ (for- 
|&&) parturientis fcemine dolores, nobis 
$ : ni(i malisà: Spiopian, quod 
"Sax, pati fonat, unde Salvatoris noftri 
-paffio ópiojunze dita; 
.-— ,)ץע‎ fimbris, 
: )ןטס‎ 09001, Thefauris. 
^ fUvriumbon, Tubz. Nos trompen ] 
| Vide fuprà, iDjumbon. = 
lia X 008 


mw 





יפל 


Ad vtttravtrba Germ, 

^£ toitolba, Anceps::. qui in duo di- 
ftrahitur. unde & Latinis D»iro,qua(i 
Duito, -& Grecis Aic Zo ] Saxon; opi- 
peéalo : unde noftrum twotolb, fenfu 
tamen haud pari : nàm Duplex utrum- 
que fignat. Dubitare autem Saxonibus 
"vpinan, & 'opeonan, ufde anceps eis 
'epeonenoéi > r3diioe [on 


umi oni cuao^dArint ioo E MEIN 

1000003, Defecit,Periit : fefarampo, 
deficientes [ Deficere Sax. ge veopian;. 
2 7 noftrum fo títe,illo 

eniu. ל ה‎ o:isllonáA Sg 
^ Szbenit, Iüléndir: & ferens, te- 
tendit : fpermor, extendes : tbeníimex-, 
tendunt :.' fpenepos; extendiftis fbc- 
nebor, exteriderunt [ Extendere, Sax. 





-fetviamus. . Ms D (enen:hodie; 
X, 


-niftrare, 6 

iOpponunturautem hc, ut;invicem = 
| contratia ; cum ptius Libero, pofterius 
Servo proprium'fit. Gt hic;ur 4 


níntot, idem valeracnoftrum 406005. - 
Lbion fallan, Abundabunt] Huic 

r affine Saxon. 5605, Sean & zepeam | 
crefcere, 618006616. = E bi 


. 


- 
: 4 


₪9 ===-----=*>4- 





Lipfiana 27014, 


fU bolem Patientur : &  ffolítioort, 
patientibus : & 10010066, fuftinuiffem : 
tbolopa, tribularer] Pati; Sax. 'óolian; 
paffus, 50100 : patientia z epylo : pa- 
tiens, "óyloigeno. Teut. Dulüen. 
£L bunfi, Extraxifti] A eon forte, 
quod Sax. tráhere ; quibus extrahere, 
Fpam aveon 7 | : 
^. AfDburofremibos, Perfecifti : & fpu- 
tofremíg, perfecta: & tgurefremtqgero, 
perfedo : & tpatoframíingorconfum- 
mati ] Quod perfe&ü, nobis tbozongb- 
ftameb : Sax.autem pulppemeo : pri- 
. ore compofito à Saxon. óupp, nobis 
> 6010080. & tbo30ty, 1. e. per, & ppe- 
= meo, nobis franeb, i.e.factum : pofte- 
riore veró à pul, nobis fall, plenus, א‎ 
eodem ppemeo , quod à rpemian 
fluit : unde nobis frame, pro fabrici; fg 
frame, fabricare. 
€ putolifon fal, Pertranfibit. -. Nos 
- BDovilpoen] Vide fatlítpon ; ubi de 
| pofteriori compofiti parte : de priore 
. veró in verbo hic precedente. 


£L (an, Enutries. Nos gLpen 8 0 


 fyen ] Vide fuprà 220/08 fallm. 

SL tlo;Accelera : & tílont, feftinant. 
-" fL ilogor; Exercitationetn : 6 £Lí- 
4 Ii 3 len 
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lon fal, Exercebor : 8 02060106, Exer- 


citatus | Labor nobis 120106 ; laborare, ; 


totoíle : Saxon. etiam ftudia, uz ftus, 
conatus, vy lunze; adnitens;j leno. 


V 
tülertpe, Ttineribus : fuprà 656006 


tbe ] Ire, Iter facere,Sax.papan zde quo 


fuprà in 378910000. 


₪118, Olla. Siburgi hodie ulngate, 
Platea Figülorum. 


Xineta, Reverentia : & untrott, pu» | 
dore ]Revereri, Sax,uriapiam ;18nomi- 


nia unape : abun, Teut hodie on, abf- 
que, & ape, honor, decus P qu 
honote, decore. | 

dinpertbubtg, Subjeda : & ünber- 
füubiga; 50500. Nos ו‎ 


Subditi,Sax.unoeppeob,abeorum um- - 


oep, ( quod nobis i: ) fubtus, %- 


5600 , populus, gen 
0 Vic] Vide D eran- 


pnae 
Qi nfnott , Molefti] Qudf unfotet, 


i,e. haud füaves;^ 
Xin, Ufque: & unte, donec: e. 
nnt, idem ] Nobis 106160 1. 
Vimbe lan, T— For 


p 


! 


5 


4 


r = Lipfiana Note. 
fan re&ius unbetpollan, quafi ab tt 
= privante, & betvollam, maculatus, in- 
, quinatus,à 01/16 fluente,Sax. pul,nobis 
= fotole, turpis, immundus, q. d. (ut no- 
= ftrates vulgo) anbetotollen. 
(imbipatb, quare ? quafi omtoat ? 
Weite, Tampre ] Lsemgrtormide, 
Sax. pyp)yco. Unde noflr. trígbt, > 
affrtabt.illo fenfu. "e 
Airkunbun, Teftes : & ankunt-fcap, 
teftimonium. Eft valde nofcere : nobis 
manfit in formulis, Ditbonof ] Forté 
abotet-cun, | 
."tfagon, Excufationes. Valde & 
multa dicere] q.d. otersfap, Quatenus 
autem Excufationes notat , idem vide- 
tur ac 37800800 de quo vide fuprà, 
jratfegcent. — / 
X ttiftonExtremis, Nos tupferften [ 
Hoc nobis uttermoff, Sax, y-cemey'ca, 
. unde noftrum ntimoft. 
= = 061818 Abyffus : fpal, idem ] Abyf- 
fus,profundum, Saxon.neopolnej ye 7 
. RWlala autem, ut &noftratium toell, 
' puteus, à Sax.yaellen, & pellen, bulli- 
. re, unde etiam uftpalle, infrà. 
- — &ülalaliconpt/Beneplacito ] Hoc no- 
bis toellA(liing, à Sax. pellicunz; quod 
א‎ com- 
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compofitum à tell, bene, > ג))]‎ 
placitum. T3 cAMP 
^ Wüamton,Utero] Venter, Saxon. 
4mb,undé noftrum tombe, | > 
Quat, fpes. x dels : 
(ans, Veftimentumi : & fpaf,ve- 
ftem, veftimenta ] Quod ad prius ; In- 
volucrum five lineum cadaverale,(quia 
cadaver eo involvitur) nos dicimus 8 
ininpína. fheet: Quod ad pofterius ; 
veftis & veftimentum Saxon. א ,סא‎ 
zepeoe:unde vel hodie veftes five ha- 
bitus lugubres,nobis moarnina tocebe. 
Écenum agfi. Mat. 6. v. 30. Sax. /666- = 
הק‎ ono a fitit 
> la(benmo Fru&us : à crefcendo: & 
fuatmo, idem] Fructus, Sax, péy'om : 
Frudifer, yxycm-bapenoe7  - 
₪ eltmo, Singulos. HW c 
Qücrolt, Sxculum : & 1000010. ₪ — 
fxerítof voertlnte: fzculum facul] Sax. — 
60106 noftrum 115סט‎ :468 


. 


Pelg.meretp:Teut, wer. —— 7 i 
QüetBer,Nunquid?]Hocriobis cum = 
afpiratione, whetet. 0000 


Qülige Praliüm, bellum :2& 100008, — 
belli : ₪ Ynta&: prelia; Reperío & tote, | 
bellum ] Sax.j:z; heros + picjcopsca- — 

d udi iius xi... ftrum, 


% 


^ 






Lipfiana או‎ 
ftrum; caftellum : ^jsgbup, fpecufa: 
pigrceal,propugnaeulum. ^^ ' . 
> Vttte; Holera: & teertt herba: Tr- 
de V irtefpuraum,Herbipolis ]Eàdem 
notione Saxon. pyp'c : nde hortus eis 
pypeun? = 2gui di "oy 
— Qülitfcapanbíis, Epulantis. | 
= Wüitberfaeco, A dverfariusquafi tue- 
> betfaeli, aut to2berfagger ] Eodem fen- 
- fu Sax.pipepnyaca, quod etiam contra- 
dictorem notat, à pipepyace, contra- 
dictio : voce compofità à men, con- 
tra,adverfus, & reczan, (nobis to fap) 
dicere, vulgó hodie gatnfap. pr 
ttf, Prudentia] 166 6 
= Vüitaf, Lex: & 06060 lege: & 
1ottatojagbere. legiflator. A promul- 
gando, & longé latéque fpargendo] 
Malim ego à wttf, Sax. pro, & gepro, 
fapientia , prudentia , quia leges funt 
prudentum confüulta,vel decreta. Unde 
prudentum in eam rem confeffus Sax, 
. Qictus prcenagemo c, quafi fapientum 
conventus, à proena, ₪ gemoT, ita 
fignificantibus. 2800006 autem hic, in 
Yottat Djagbere, à Téuton, n2aegberr, 
quod fertefonat. |... LUE 
₪ (olango, Ufquequo ? ] Hoc Saxo- 
nibus 


. s 
^ Ai is: 





7.1.5 wm 


69 





45 Ad vetera verba Germ. 


nibus טכ‎ lange, nobis 0000 long. | 
= Gott, Utinam ] Nos 800010, ad- . 
ditis liis, fo DoD, plerunque.Sax.etiam = 
1cpolo, provolui: | = 
₪10 Fletus: & tnopbts, Geniti- 
vo + toopitibi,lugens ] Sax.etiam Eletus - 
pop.Genitivo.poper.Lugers autem eis 
yeopeno, ih noftratium fo toeept, 
& toeeping. /" trio ail 
- > Syurttit, Gigas. | 
Arretor, Iniquitatibus. Quafi ott- 
tecbt ] Cui noft.unrtabt affonat. 
VUtterbt, Exitus ] Expeditio, Saxon. 
ucrape, quod ab סיט‎ fluit, h.e.ex, vel 
extra, & papan, ire, proficifci, de quo 
plura in 3Farlttbon fuprà. 
qLatitanblico, Defolatoriis ] Vocem 
puto compofitam ab nf, nobis onf, i. e. 
extra, foràs, & ffanben, ftare, quafi 
y diri & perfe, veluti in eremo, 
Ans. ye] ו‎ ְ' 


: Verba. 7 - 
UVjarbilgopes, Delefti] Vide 3Fat- = 
00. , . | ; 
Qlojtetoef.Compungimini,qualibe- - 
toutoef] Poenitére, deplorare, Belgis = 
iberouten, Sax.peoprian &bepeop- = 


yin? = 
i vp 





- 


. diftulifti'] Ab eddem (ni fa 
= ne ac noftzarium flat; & flotp, ideft, 


| ferre etiam nobis, to flag 


-Aüpflagova,Diftulit :& upftégobos, 
lot) origi- 
tardis, lentus : Sax. lac, & rlaye. Dif- 


> Vüttealle, Scateat : de fontibus] Vi- 
de fuprà, toala. eu : 
— זואסוה וש‎ fal, Dominabitur] Domi- 


 fári, Saxon.pealoan. Hinc doimitiatio, 


ditio, aüthofitas; przcipué Regum ₪ 
Principum , eis 3006410 & pyleinz. 
Hinc etiam Sceptrum gubernare, nobis 
vulgó, to 100010 000 &cepter, aliàs (o 
ftvap tbe $ocepter. : 2 

Qüanoas, Exiftimafti] Exiftimare, 
opinari,arbitrari, Sax. penan : unde no- 
ftrum fo tocen. eopfe Inf ; ut cum di- 
cimus, 3| toeene, id eft, Ego exiftimo. 
Qui fui ipfius opinioni nimiüm fidit, 
nobis dicitur fo 09620006 ; dum rem 
vocamus ooet-toeenímg. Saxon. opep- 
penny rre? 

Gelípa, Elegit ] A pillan forte,Sax. 


i.e velle;unde voluntas eis,ut & nobis, 
. fille; votum, pilla 7 


 Vütepon, Flevimus : & toopenot, lu- 
gentes : & toopan toit ploremus, Vide 
,סז‎ fuprà. 

«a uto, 


T 
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Poffedit: & tefelbe;poffe- -‏ ,והות 


difti] Eidem origini (forté) referenda 
hac,ac tvalban fal, fuprà, quod vide. - 


(tonopon, Tribulaverunt : & tpí-‏ אש 
£(inunf, cribulant : alibitpfsctaunt, &‏ 
toittrunba, cribulantes ] Vide qDetott-‏ 
fron, fuprà. fr‏ 


Uüileigoben, Vexaverunt]] Vox (ai 2 
fallor) conflata ex Belg. 1008, Sáx.yab, 
nobis toob, dolor, miferia, (de quofu- - 


prà in (Delpetgit) ₪ gepon, quod à 
Dott fluens, facere fonat. | 


Qeban fal, Induam. fuprà בוט‎ 2 


Quod vide. 


FINIS, 


$e 


Verborum Anglicorum, quorum a-. 
. Aiones ex 07460 oflenduntur,, - 
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3 Mg" Letfor Augliza mos bíc vocaits 
= A.V 1 > ver? talia [unt : id ef, que. fexceuto- 
vu ad minimul amorum antiquitatem prefernt, — 
= 67 wateribus Anglis p Saxonibus ante coivuptioe. 
mem lingue, que polterioribus feculis contigit. erant. 
inu. Horum, (que quidem bic veprefentantur) 
. inufu [unt bodiéque, leviter jmmutata, pleraque z 
pennula, (quibus fere interpretatio addita) xol 
vermt, Alia qua. (unt alterius generis fi que. | de 
quibu[ dam erim dubitabamus) bic reperiantur, ine. 
fdentibus id vobis dv imprudentibus fatum eft. 
Vide que diximus, p.909, 6, — s 


vci |JHhe. — שה‎ 
2080. p.316 | 2Moft, — 86 
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